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INTRODUCCIÓN 
 

 

Este documento contiene los resultados de la evaluación ambiental realizada de 
acuerdo a los lineamientos establecidos en los Términos de Referencia (TdR) para la 
instalación industrial “GRUPO POWER PLASTIC” (código 18999), del 25 de Junio de 
2021 mediante comunicación DEIA-0238-21 y prorrogados el 07 de Julio de 2022 
mediante comunicación DEIA-1991-2022, ambas comunicaciones emitidas por el 
Viceministerio de Gestión Ambiental del Ministerio de Ambiente de la República 
Dominicana, conforme al Reglamento del Sistema de Permisos y Licencias Ambientales, 
, en cumplimiento con las disposiciones establecidas para tales fines en la Ley General 
sobre Medio Ambiente y Recursos Naturales (Ley 64-00).  
 
El proyecto consiste en una planta dedicada a la manufactura de tuberías y piezas en 
PVC, cuya producción incluye los procesos de triturado, mezclado, extrusión, corte y 
embalaje, para fines de suplir el mercado local y exportar a Puerto Rico. 
 
La empresa fue fundada en Noviembre de 2017. Abarca una superficie de 
189,824.11m2, y un área de construcción actual de 9,290m2, con planes de ampliación 
futura de área de construcción de 16,400m2. El proyecto está ubicado en la Carretera 
Mella No.545, sector Hato Viejo, municipio de Guerra, provincia Santo Domingo, 
República Dominicana. 
 
En atención a los TdR emitidos, la evaluación ambiental fue realizada utilizando el 
instrumento de “Fichas de Evaluación Ambiental” como guía, en las cuales se identifican 
los impactos ambientales pertinentes en las distintas actividades de la empresa, y se 
especifican las medidas de control y mitigación a desarrollarse, así como las estrategias 
de seguimiento de las mismas. 
 
Se incluyen en este informe, además de los capítulos con el cuerpo principal del 
documento, apéndices con mapas, planos, comunicaciones, certificaciones, fotografías y 
otros documentos. 
 
La evaluación ambiental de la empresa fue ejecutada por un equipo de consultores 
ambientales debidamente registrados en el Registro de Prestadores de Servicios 
Ambientales. 
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1 INFORMACIÓN GENERAL 
 

 

1.1 DATOS GENERALES DE LA INSTALACIÓN. 
Un grupo de accionistas conforman una empresa con el nombre de GRUPO POWERPLASTIC SRL, que 

inicia operaciones de reciclado de aluminio mediante fundición, y cuyas edificaciones se ubican en la 
Carretera Mella No.543, Hato Viejo, Lugar de El Toro, Sección de Guerra, Municipio San Antonio de 

Guerra, Provincia Santo Domingo. La empresa está representada por el señor Zhen Wang, cuyo número 
de contacto telefónico es 809.204.8809, y el número de móvil es el 829.835.6789, y el correo electrónico 

de contacto es alvin.wang@grupopowerplastic.com. El certificado de formación de la empresa o registro 

mercantil se presenta en el Anexo 1.3, emitido por la Cámara de Comercio y Producción de Santo 
Domingo que avala legalmente la formación, la comercialización y las operaciones de la empresa. 

 
En las páginas siguientes se pueden observar, un plano DMT con la localización y ubicación, y un mapa 

mostrando el uso actual del suelo en la zona de influencia del proyecto. 
 

Naturaleza de la instalación. GRUPO POWERPLASTIC SRL, es una empresa dedicada a la 

manufactura y exportación de tuberías y piezas en PVC. Las operaciones del GRUPO POWERPLASTIC, 
generan un mínimo de residuos, ya que los productos finales descartados o maltratados son sometidos a 

procesos de triturado y posteriormente incorporado al proceso de manufactura. La empresa aplica 
modelos tecnológicos avanzados, con procesos de calidad a la vanguardia de la tecnología moderna, 

respetando las normas de higiene y seguridad industrial, y medioambientales vigentes, en cuanto a la 

manufactura industrial. 
 

Objetivo de la empresa. El objetivo de la empresa es proporcionar todos los aspectos en el proceso de 
manufactura: Triturado, Mezclado, Extrusión, Empaque (piezas) y Almacenamiento, generando un alto 

valor agregado nacional en las exportaciones de la empresa, siempre en el marco de la preservación de 
salud y seguridad laboral y del medio ambiente. 

 

Inicia sus operaciones en el mes de noviembre del año 2017. Con la puesta en marcha de la empresa, se 
incrementan los niveles de inversión y las oportunidades de trabajo para los habitantes del municipio de 

Guerra y comunidades aledañas. Ver en el Anexo 1.2 Organigrama de la Empresa. Los empleados 
laboran dos (2) turnos, seis (6) días por semana, de 7.00am a 7.00pm y de 7.00pm a 7.00am. 

 

En el Anexo 1.1 se presenta la Declaración Jurada de Sociedades (Formulario IR-2) correspondiente a los 
años 2019, 2020 y 2021. 

 
La extensión de los terrenos donde se ubican las construcciones de las distintas naves de la empresa es 

54,554.13m2, de cuya extensión ocupan un área de construcción de 29,554.13m2 y que en el futuro a 
corto plazo se ampliará, anexando un área de construcción de 13,000m2, para totalizar un área total de 

construcción de 42,554.13m2. 

 
Los terrenos son propiedad de los señores Pingjiang Zheng, Chengfa Zheng y Yuan Weng, que mediante 

contrato de alquiler y contrato de arrendamiento, el Grupo Powerplastic, srl sustenta el derecho de 
ocupación. Ver Anexo 1.8, Certificados de Título, Contrato de Alquiler y Contrato de Arrendamiento. 

 



 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 

Imagen 1.1 Plano de Localización y Ubicación del Grupo Powerplastic, srl. 



 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

Imagen 1.2 Mapa del Uso Actual de Suelo del Área de Influencia del Grupo Powerplastic, srl. 
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Las instalaciones de la empresa se distribuyen en las siguientes edificaciones y áreas: 

− Edificación para oficinas administrativas y dormitorios. 

− Edificación para purificación de agua, sobre Cisterna 01. 

− Edificación para proceso de enfriamiento de agua para maquinarias, sobre Cisterna 02. 

− Edificación para triturado de material descartado, para reciclado. 

− Edificación para procesos de operaciones de producción, donde se encuentran dos (2) áreas 

individuales y separadas: 
✓ Área de mezclado de materias prima. 

✓ Área de extrusión de tuberías e inyección de piezas. 

− Área de almacenaje y despacho de combustible diesel. 

− Áreas [01 y 02] de almacenamiento de productos terminados. 
 

El polígono del proyecto está definido por las siguientes coordenadas geo-referenciadas en la banda 19Q: 

 

ID Este (m) Norte (m) 

A 432023.73 2047826.18 

B 431881.19 2047869.00 

C 431922.41 2048032.18 

D 432059.78 2047995.70 

E 432034.84 2047868.81 

F 432140.33 2047840.74 

G 432080.41 2047587.73 

H 432038.95 2047597.76 

I 431980.77 2047613.97 

J 431962.73 2047619.04 

K 431978.89 2047675.00 

L 432010.64 2047777.15 

 

En el Anexo 1.8 se presentan los Certificados de Título [Propiedad], las Mensuras Catastrales 
debidamente geo-referenciada, el Contrato de Alquiler y el Contrato de Arrendamiento, notariado y 

legalizado por la fiscalía. 

1.2 ÁREAS QUE COMPONEN LA INSTALACIÓN. 
La infraestructura de Grupo Powerplastic, consta de varias edificaciones del tipo nave industrial con 

muros bajos perimetrales en bloques de concreto y tanto la continuidad de muro, para formar los cierres 
perimetrales de las naves, como las cubiertas de techo, en material en aluzinc, sobre estructuras 

aporticadas en metal, con caída de agua en distintas direcciones alrededor de la planta. El piso de toda el 

área de la instalación es en concreto, siendo concreto pulido el piso interior del edificio de producción, 
impermeabilizando todo el terreno. 

 
La edificación de oficinas administrativas y dormitorios, están construidas en bloques con elementos 

estructurales de soporte en hormigón, ventanas corredizas, piso en porcelanato y cerámica y algunos 

revestimientos. 
 

En el cuadrante Sureste de las instalaciones se encuentran el tanque de combustible diesel, que 
abastecen la flotilla de camiones distribuidores de productos a nivel local. En el cuadrante Sur tenemos 

los dormitorios donde se aloja el personal que labora y las oficinas administrativas. El estacionamiento de 
vehículos livianos se encuentra al lateral Este. 
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La empresa cuenta también con las áreas de proceso de transformación de la materia prima, triturado, 
producción, extrusión, inyección, empaque y almacenaje del producto de terminado, áreas que se 

encuentran en áreas de la instalación. También poseen el área de almacenaje de bolsas de polietileno 
(donde vienen las materia prima), para los fines de venta (reutilización). 

 

Las diferentes áreas generales y sub-áreas específicas que componen la instalación se describen a 
continuación. El plano general de la instalación existente con la distribución de áreas se presenta en el 

Anexo 1.4. 

1.2.1 Edificio de Administración y Dormitorios. 

Esta consta de un área para oficinas administrativas y dormitorios donde se manejan los asuntos propios 

de la administración de la empresa, tales como contabilidad, ventas, control de personal, compras, entre 
otras actividades, baños, lobby. 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

En este edificio se localizan la oficina del Gerente General, la del Gerente Administrativo y las oficinas 
correspondientes al personal que trabaja en diferentes funciones según el organigrama de la empresa; 

además de catorce (14) dormitorios correspondientes al personal gerencial de la empresa. 

 

1.2.2 Edificación de Producción [Mezclado, Extrusión e Inyección]. 

En este edificio se realiza la producción, especificaciones, sistema de control de calidad para mantener el 
buen monitoreo del proceso de transformación de la materia prima, en esta nave se tienen las 

maquinarias y equipos necesarios para el desarrollo de cada una de las actividades involucradas durante 

la producción del producto terminado. 
 

 
 

 
 

 

 
 

 

Fotografía 1.1 Edificio Administrativo y Dormitorios. 
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1.2.3 Área de Almacenaje de Productos Terminados. 

Existen dos (2) áreas exteriores para el almacenamiento de las tuberías y un (1) área interior para el 
almacenamiento de piezas (cajas). Las áreas exteriores se localizan al Norte y Sur de la instalación. 

 

Es una nave planta libre con algunas maquinarias dentro del área podemos encontrar diferentes 
elementos que facilitan el desarrollo de las actividades que la empresa ejecuta para suplir los servicios 

contratados. 
 

 

 
 

 
 

Fotografía 1.2 Extrusión para Fabricar Tuberías. 

Fotografía 1.3 Inyección para Fabricar Piezas. 
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1.2.4 Área de Despacho. 

En esta área se lleva a cabo el despacho de los productos terminados, estos son “acomodados” para 
optimizar las cantidades a entregar a los clientes. 

 

 
 

 
 

Fotografía 1.4 Material Rechazado para Triturado. 

Fotografía 1.5 Almacenaje Sur de Productos Terminados. 
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1.2.5 Área de Triturado [Productos Rechazados] y Mezclado [Materia Prima]. 

En esta área se realizan las actividades de triturado de material descartado para incorporarlo nuevamente 
al proceso de fabricación, conjuntamente con la materia prima, se procede al proceso de mezclado en 

proporciones de componentes para dar inicio al proceso de extrusión e inyección. 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

Fotografía 1.6 Despacho de Productos Terminados. 

Fotografía 1.7 Área de Triturado de Productos Rechazados. 
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1.3 DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PROCESO DE PRODUCCIÓN 
INDUSTRIAL. 

1.3.1 Proceso de Mezclado. 

Se utilizan las siguientes materias prima para este departamento de mezcla: resina de PVC, carbonato de 
calcio, estabilizador de PVC, lubricante de PVC, dióxido de titanio, polietileno clorado y los materiales 

reciclados producidos en fabricación (opcional). Estas materias primas son mezcladas y controladas por 
las máquinas dosificadoras, luego son procesadas con precisión de acuerdo con las proporciones de 

fórmulas, excepto la resina de PVC y el polvo de calcio. Luego, de acuerdo con los requisitos de las 

formulaciones propias de la empresa, se introducen al mezclador las diversas materias primas, donde se 
produce el mezclado, y al final, se consigue la mezcla óptima para la producción de tuberías de agua de 

PVC y accesorios. 

1.3.2 Área de Extrusión de Tuberías. 

En el área de extrusión, los extrusores se alimentan con la mezcla preparada en el área de mezcla, 

pasando al proceso de calentamiento para fundición, luego se extruye la mezcla calentada a través de la 
extrusora, de ahí salen los tubos extruidos en diferentes tamaños, de acuerdo a las diferentes medidas 

de moldes, luego quedan enfriados y moldeados después de pasar por el equipo de enfriamiento. 
 

Posteriormente pasan a la impresión de la identidad del tubo, como son: el tamaño, código, norma, 
estándar del producto, marca, nombre de la empresa, lugar, fecha y tiempo de fabricación, para proceder 

al corte en diferentes longitudes. 

 
Finalmente, todos los tubos en diferentes diámetros pasan al proceso de la conformación de la campana 

(agrandar uno de los extremos del tubo). Los productos terminados son llevados al área de almacenaje. 
 

 

Fotografía 1.8 Área de Mezclado de Materia Prima. 
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1.3.3 Área de Inyección de Accesorios [Piezas] para Tuberías. 

En el área de inyección se alimentan los inyectores con la mezcla preparada en el área de mezcla, luego 

pasan al proceso de calentamiento para fundirlo y luego la mezcla calentada pasa a los diferentes moldes 
de accesorios, de ahí salen las piezas en diferentes modelos y diámetros. 

 

Después que están inyectados en los moldes, inicia el proceso de enfriamiento para luego abrir el molde 
y caer el producto. Finalmente, los empleados cortan y empacan los accesorios de tuberías y se envían al 

área de almacenamiento. 

1.3.4 Diagrama de Flujo. 

El Anexo 1.5 ilustra el diagrama de flujo correspondiente al modelo general de procesos: el proceso de 

triturado y mezcla, los procesos de producción, extrusión e inyección, y el proceso de almacenaje y 
despacho, de la empresa Grupo Powerplastic, srl. 

1.3.5 Materia Prima. 

Los materiales e insumos que se utilizan para los procesos industriales de la empresa Grupo Powerplastic, 

son importados desde China, algunas resinas desde Estados Unidos, y un complemento local en el 

Carbonato de Calcio, como puede observarse en la tabla que se presenta a continuación. 
 

Materia Prima Tipo Origen 

Resina PVC Importado China/ USA 

Estabilizador de Calor Importado China 

Lubricantes Importado China 

Carbonato de Calcio 
Importado/ 

Compra Local 
China/ 

República Dominicana 

Dióxido de Titanio Importado China 

CPE Importado China 

ACR801 (Ayuda de Proceso) Importado China 

MBS (Modificador de Impacto) Importado China 

 

1.3.6 Maquinarias y Camiones de la Empresa. 

Las maquinarias y equipos que se utilizan en la empresa Grupo Powerplastic srl, pueden observarse en el 

Anexo 1.6, en el cual se encuentran organizados por procesos y ascienden a veintisiete (27) unidades. 

 
La flotilla vehicular propiedad de la empresa, para la distribución de los productos, puede observarse en 

la tabla a continuación, compuesta por cinco (5) unidades de camiones. 
 

Marca Chasis Cantidad 

Fuso FE85PHA60022 1 

Fuso FE85PHA60026 1 

Freightliner 1FVACXDTXBDAX0147 1 

Freightliner 1FVACXDT1DHFA3796 1 

Freightliner 1FVACXBS5DHBX9153 1 

 

1.3.7 Productos Terminados. 

Los productos comercializados son tuberías en PVC en presentaciones de veinte (20) pies, con excepción 
de tuberías eléctricas de diez (10) pies, ver Anexo 1.9. 
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El volumen exportado es del 90% de producción en cumplimiento de las leyes vigentes, comercializando 

en territorio local el 10% del total producido. Los países a los cuales se exporta son Estados Unidos y 
Puerto Rico. 

1.4 AGUA POTABLE, AGUAS RESIDUALES, AGUAS PLUVIALES, 
ENERGÍA ELÉCTRICA, RESIDUOS SÓLIDOS Y CONTROL DE 
PLAGAS. 

1.4.1.1 Consumo de Agua Potable y Gestión de las Aguas Residuales. 

El consumo de la empresa, relativo a las actividades laborales y del proceso se estima en unos 
504m3/día. Las aguas de consumo proceden de dos (2) pozos de extracción. 

 

El agua tratada es utilizada en el enfriamiento de las maquinarias, por lo que se cuenta con dos (2) 
cisternas de 40m3 y 100m3, que totalizan alrededor de 37,000 galones de almacenamiento de agua, los 

que se mantienen en recirculación continua para evitar el consumo excesivo de agua, solo aquella de 
reposición por pérdidas en el sistema de enfriamiento. 

 
Las aguas residuales domésticas generadas por los empleados de la empresa son conducidas a través de 

una red de recolección de drenaje, cuyo destino final es un sistema de fosa séptica con filtro de flujo 

invertido (RAFA), lo cual a su vez, después del tratamiento son descargada al subsuelo. El volumen de 
aguas residuales generadas por la empresa es de 7.68m3 mensual. 

 
Los principales parámetros contaminantes que contienen los efluentes de actividades domésticas son: 

Demanda Química de Oxígeno (DQO), Demanda Bioquímica de Oxígeno (DBO) y Sólidos Suspendidos 

Totales (SST). 
 

Los valores de estos componentes a la salida de las instalaciones, expresados en mg/lt son: DQO 
(500mg/lt), DBO (220mg/lt) y SST (220mg/lt). La Norma Ambiental sobre Control de Descarga a Aguas 

Superficiales, Alcantarillados Sanitarios y Aguas Costeras NA-CDAS-2012 establece que dichos parámetros 

debe reducirse a los siguientes valores para ser descargados a aguas superficiales: DQO (160mg/lt), DBO 
(50mg/lt) y SST (50mg/lt). 

1.4.1.2 Sistema de Potabilización de Agua. 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

Fotografía 1.9 Sistema de Potabilización de Agua. 
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El equipo de potabilización de agua incluye los siguientes componentes: bomba, filtro de carbón activado, 
ablandador de agua, micro-filtro, sistema de ósmosis inversa, tanque de agua purificada y sistema de 

control. 
 

El equipo usa filtro de carbón activado para filtración gruesa por gravedad y luego usa micro-filtro para 

remover partículas de hasta cinco (5) micras, con el fin de reducir las impurezas del agua. Finalmente el 
equipo usa sistema de ósmosis inversa para remover sales y bacterias. 

 
El equipo posee un sistema de control automatizado. 

1.4.1.3 Manejo de Aguas Pluviales. 

El drenaje pluvial está conformado por un sistema de canaletas metálicas ubicada en el perímetro de los 

techos, lo cuales mediante su inclinación dirigen las aguas hacia las mismas y estas a su vez mediante 

sus respectivas pendientes redirigen las mismas a los puntos muertos donde se encuentran con un 
bajante pluvial, el cual consiste en una tubería exterior vertical de PVC en cuatro (4) pulgadas y adosada 

a los muros perimetrales, que entregan el agua colectada a la superficie del suelo, convirtiéndose en 
agua de escorrentía superficial, la cual por las pendientes de la pavimentación se dirigen a canaletas de 

piso construidas en cemento, que a su vez disponen las aguas a los cuerpos de agua circundantes del 

área de la instalación. 

1.4.1.4 Consumo de Energía Eléctrica. 

El sistema eléctrico está diseñado a través de la interconexión con la línea de alta tensión que garantiza 
un abastecimiento por encima del 90%. Este porcentaje es la razón principal por lo que la empresa ha 

prescindido del uso de generadores eléctricos. 
 

El consumo de energía eléctrica es de 300,000KW-h mensual. La empresa no posee generador de 

electricidad, pero tiene un tanque cilíndrico metálico donde almacena combustible Diesel para abastecer 
los camiones propios de la empresa que distribuyen el producto terminado. El tanque tiene una 

capacidad de almacenamiento de dos mil (2,000) galones, posee un muro de contención con capacidad 
de contener un 10% adicional del volumen que posee, para evitar infiltraciones en el suelo en caso de 

derrames accidentales. 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

Fotografía 1.9 Tanque Combustible para Abastecer Flotilla. 
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El banco de transformadores de la empresa está compuesto por dos (2) unidades de 1,500KW y una (1) 

unidad de 750KW. La climatización artificial se compone de diez (10) unidades de acondicionadores de 
aire de 20,000BTU. 

 

Las maquinarias del proceso no generan residuales de aceite, es consumido por las maquinarias. 

1.4.2 Control de Plagas. 

Se han establecido procedimientos para prevenir y/o tomar medidas correctivas en caso de la presencia 
de plagas que puedan afectar la inocuidad y calidad de los procesos y productos. Este procedimiento se 

aplica en todas las áreas comprometidas, tanto a sectores internos y externos de la planta, y en zonas 

aledañas. 
 

El objetivo es minimizar la presencia de cualquier tipo de plagas en el establecimiento, ejerciendo el 
control de todas las áreas necesarias. En el control de plagas se siguen los pasos siguientes: 

 
1. Diagnóstico de las instalaciones e identificación de sectores de riesgo. 

2. Monitoreo. 

3. Mantenimiento e higiene (control no químico). 
4. Aplicación de productos (control químico). 

5. Verificación (control de gestión). 
 

La administración ha contratado los servicios de una empresa especializada destinada al control de 

plagas. 

1.5 CARACTERIZACIONES AMBIENTALES. 
La empresa Grupo Powerplastic realizó la caracterización crítica y pertinente, obviando datos irrelevantes, 
sobre los siguientes aspectos: 

 

1. Aguas residuales: Se realizó muestreos al agua residual proveniente del proceso de producción 
de las actividades de la instalación (muestras representativas), indicando fechas de muestreos y 

número de muestras. Los parámetros analizados son los siguientes: pH, DBO5, DQO, grasas y 
aceites, nitrógeno amoniacal, fósforo total, alcalinidad, oxígeno disuelto, sólidos suspendidos 

totales, cloruros, color, coliformes totales y coliformes fecales, entre otros. 

 
2. Ruido: Se realizó mediciones de ruido durante las horas pico de operación que incluyeron todos 

los equipos generadores, ubicando las fuentes generadoras en un mapa de ruido o diagrama de 
las instalaciones e indicando los puntos donde fueron realizados los monitoreos. 

 

3. Emisiones atmosféricas: Se realizó muestreos de gases de combustión y cenizas generados en 
las chimeneas y ductos de escape de los equipos (generadores eléctricos y térmicos). El análisis 

de emisiones incluyó los siguientes parámetros: CO, NOx, SOx, CO2, MP10. 
 

Los valores encontrados se relacionaron con las siguientes normas: Norma Ambiental sobre Calidad de 
Agua y control de Descargas, Norma Ambiental para la Protección contra, Norma Ambiental para Control 

de Emisiones de Contaminantes Atmosféricos provenientes de fuentes fijas y otras. Se incluirán en las 

fichas ambientales las medidas necesarias para que los valores encontrados fuera de lo establecido 
respecto a la norma, se cumplan con los niveles rescritos en las mismas. 

 
La firma MAHSS Sistemas Integrados, empresa dedicada a la Consultoría de Seguridad Industrial, Higiene 

Industrial, Salud Ocupacional y Conservación del Medio Ambiente, fue contratada para realizar los 
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monitoreos especificados por los TdR para GRUPO POWERPLASTIC, SRL. Estos se ejecutaron en 
agosto de 2021 y el informe correspondiente se encuentra en su totalidad en el Anexo 1.7. Dicho informe 

incluye los diagramas de las instalaciones indicando los puntos donde se realizaron los monitoreos, así 
como la metodología, equipos, calibración, resultados e interpretación ampliamente detallados. 

1.5.1 Caracterización de las Aguas Residuales Domésticas e Industriales. 

En lo que se refiere al muestreo y posteriores análisis físicos químicos y bacteriológicos de las aguas 
residuales domésticas, para los puntos de muestreo denominados M1, todos los parámetros analizados 

están dentro de los límites establecidos en la Norma Ambiental de Calidad de Aguas Subterráneas y 
Descargas al Subsuelo 2004. Se concluye que desde el punto de vista ambiental no se requieren de 

medidas de corrección respecto a estos parámetros investigados. 

1.5.2 Mediciones de Ruido Ocupacional y Ambiental. 

En relación a las mediciones de ruido en dB(A) del Perímetro Interno, realizadas en áreas interiores de 

la instalación, la mayoría están fuera de los rangos aceptados por las normativas correspondientes, y por 
ende, se concluye que desde el punto de vista laboral, se requieren de medidas de corrección respecto a 

este parámetro investigado. 

1.5.3 Caracterización de las Emisiones Atmosféricas. 

Con respecto a los muestreos puntuales y posteriores análisis gravimétricos de Material Particulado en 

sus versiones, Partículas Suspendidas Totales (PST), Partículas Fracción PM-10 y Partículas Fracción PM-
2.5, todos los niveles de inmisión calculados de los parámetros valorados, para el área evaluada, están 

dentro de los rangos aceptados por los estándares nacionales e internacionales correspondientes, se 
concluye que desde el punto de vista laboral, no se requieren de medidas de corrección por el momento, 

respecto a estos parámetros investigados. 

1.6 DESCRIPCIÓN DEL ENTORNO GRUPO POWERPLASTIC. 
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a. Colindancia. La empresa Grupo Powerplastic, está ubicada en la carretera Mella, teniendo 
ésta a sus alrededores las condicionantes siguientes: 

 

− Al Sur, los campos de entrenamientos de béisbol de los Cachorros de Chicago y de los 
Piratas de Pittsburgh, una extensa porción de terrenos baldíos y la comunidad de La 

Gina. 

− Al Norte, terrenos baldíos propiedad del Consejo Estatal del Azúcar. 

− Al Este, terrenos baldíos propiedad del Consejo Estatal del Azúcar, el arroyo El Limón y la 
comunidad de El Limón. 

− Al Oeste, terrenos baldíos propiedad del Consejo Estatal del Azúcar. 

 

b. Áreas Vulnerables. La proximidad a la Carretera Mella representa una vulnerabilidad debido 
al flujo de vehículos pesados y a las características de la vía, ya que existe una curva muy 

cerca de la infraestructura. La combinación de estas condiciones tiende a propiciar la 
ocurrencia de accidentes de tránsito. 

 

Por otro lado, las inundaciones que se producen en los períodos de lluvia por el 
desbordamiento del arroyo El Limón, afecta a los residentes en la comunidad El Limón. 

 
c. Ríos. A unos trescientos (300) metros cruza el Arroyo El Limón que mantiene agua 

permanente todo el año y que en épocas de lluvia tienda a subir su nivel inundando la parte 

oriental donde se localiza la comunidad de El Limón, no así la parte occidental, hacia donde se 
ubica la empresa Grupo Powerplastic, srl. 

 
d. Escuelas. En la comunidad El Limón existe una escuela que imparte docencia hasta el nivel 

primario. 
 

e. Centros de Concentración de Personas. Los poblados La Gina y El Limón son las 

comunidades que se ubican en el entorno de la instalación, que a pesar de ser parajes muy 
viejos, tienen una reducida cantidad de viviendas y una baja densidad poblacional, incidiendo 

en esto el desmantelamiento de la industria azucarera en el período 1996-2000, de la cual 
vivían la mayoría de los residentes en ambas localidades. 

1.7 SISTEMA DE SEGURIDAD E HIGIENE INDUSTRIAL. 
La empresa cumple casi en su totalidad con todas las reglamentaciones y requerimientos de nuestros 
clientes en materia de salud y seguridad en el trabajo, propiciando un ambiente seguro y saludable a sus 

empleados, suministrándoles los equipos de seguridad personal y de máquinas necesarias, y todos los 
entrenamientos que en esta materia son requeridos. 

 

La empresa cuenta con un sistema de prevención de accidentes por medio de inspecciones y 
evaluaciones para identificar en el entorno lo que pueda representar riesgos, los cuales se procede a 

reportar y corregir de inmediato. El sistema vela para que los empleados laboren en un lugar en donde 
no estén expuestos a riesgos que puedan afectar su integridad física o psicológica ni la calidad del 

proceso industrial. 

 
Grupo Powerplastic, lleva un control minucioso de los inventarios y suministro de equipos de seguridad 

como cascos, mascarillas, guantes, botas, gafas, control de entregas de estos equipos y registros de 
cursos impartidos, entre otros. 
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Los trabajadores que laboran en las instalaciones cuentan con todos los equipos de protección necesarios 
según los riesgos a que son expuestos durante sus labores. Todos nuestros empleados están adscritos al 

Sistema de Seguridad Social tanto en el reglón de pensiones como en el reglón de salud y riesgo laboral. 
 

 

 
 

FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LA INSTALACIÓN EN LA 
ETAPA DE OPERACIÓN Y PLAN DE MANEJO Y ADECUACIÓN AMBENTAL [PMAA] 

 

No.06 Caracterizaciones y Medidas Ambientales 
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2 ANÁLISIS DE INTERESADOS 
 

 

2.1 INTRODUCCIÓN. 
Este análisis recoge las informaciones obtenidas en las comunidades El Limón y La Gina, del distrito 

municipal Hato Viejo, municipio San Antonio de Guerra, provincia Santo Domingo, donde funcionan las 
infraestructuras que albergan a la empresa Grupo Power Plastic, srl. 

 
Consiste en una planta dedicaca a la manufactura y exportación de perfiles de aluminio, cuya producción 

incluye los procesos de fundición, anodizado, matricería, extrusión pintura y embalaje, generando un alto 

valor agregado nacional en las exportaciones de la empresa. 
 

El informe incluye una lista en la que se presentan los diferentes interesados, obtenidos a través de las 
entrevistas realizadas y la percepción que sobre el proyecto tienen los comunitarios, así como el parecer 

de los interesados sobre los valores ambientales de la zona, la tenencia de la tierra, principales fuentes 
de empleo, el uso del suelo, entre otros. Las fuentes que sirvieron de base para el desarrollo de este 

trabajo fueron la implementación de entrevistas directas y la aplicación de un cuestionario. 

 
Se hace énfasis sobre los riesgos de inundaciones en el entorno del proyecto, no así en los terrenos de la 

zona franca, conociendo el relieve de los terrenos y la existencia del Arroyo Limón ubicado próximo a la 
empresa, entre las comunidades de El Limón y La Gina, destacando el conocimiento que tienen los 

moradores de la situación que se produce en épocas de lluvia con las inundaciones. 

2.2 OBJETIVOS DEL ANÁLISIS. 
Este análisis se propone una breve descripción del proyecto y determinar la percepción de los 

comunitarios sobre los aspectos siguientes: 
 

− Influencia del proyecto sobre la comunidad, en lo económico y social. 

− Tenencia de la tierra. 

− Valores ambientales del área. 

− Percepción de riesgos a inundación sobre el entorno. 

2.3 METODOLOGÍA. 
Para la realización del presente informe, la metodología que se implementó incluyó tres (3) herramientas 
para obtener las informaciones y cumplir con los objetivos propuestos, a saber: 

 

− Primera, la utilización de información secundaria. 

− Segunda, la entrevista directa con posibles afectados o interesados en las comunidades La Gina 

y El Limón. 

− Tercera, la aplicación de un cuestionario con preguntas prediseñadas que responden a los 
propósitos y fines del trabajo. La información obtenida fue procesada y se presenta en este 

documento. Ver cuestionario aplicado en el Anexo 2.1. 
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2.4 SELECCIÓN DE LAS COMUNIDADES Y DISEÑO DE LA MUESTRA. 
Teniendo como referencia los TdR y luego de una visita a la zona donde está localizado el proyecto, las 

comunidades seleccionadas para el levantamiento de las informaciones para el estudio, fueron El Limón y 

La Gina, pertenecientes al Distrito Municipal de Hato Viejo, dada la proximidad de estos poblados con el 
lugar donde está ubicado el proyecto, son los afectados, directa e indirectamente por las operaciones de 

la empresa Grupo Power Plastic, srl. 
 

Identificadas las comunidades donde se levantó la información, se procedió a realizar un conteo de las 
viviendas ubicadas más próximo al proyecto, veintiocho (28) viviendas en la comunidad La Gina y 

veintitrés (23) en El Limón, escogiéndose una muestra de nueve (09) cuestionados, cinco (5) en el 

poblado La Gina y cuatro (4) en la comunidad de El Limón, para la aplicación del cuestionario y la 
realización de las entrevistas; se aplicaron seis (6) cuestionarios al azar y se realizaron tres (3) 

entrevistas, a personas con incidencia en cada una de las comunidades donde se realizó el estudio. 
 

Esto representa un 17.3% de las viviendas de la comunidad El Limón y un 17.8% de las viviendas de La 

Gina. Las comunidades, como las viviendas fueron escogidas por el investigador social, teniendo como 
guía los términos de referencia elaborados  por el Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales y 

su vecindad con el proyecto. 

2.5 DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO. 
GRUPO POWER PLASTIC SRL, está ubicado en la Carretera Mella No.545, entre las comunidades El Limón 

y La Gina, Distrito Municipal Hato Viejo, Municipio San Antonio de Guerra, Provincia Santo Domingo, 
abarca una superficie de 29,554.13 metros cuadrados (m2) y una superficie de construcción para la 

planta de 15,719 metros cuadrados (m2). está equipada con un conjunto completo de maquinarias y 
equipos de producción de tiberias y accesorios de PVC de ½” a 10”, CPVC, ACC, PE,PPR y sus accesorios, 

muebles plasticos, necesidades diariasde plasticos y otros productos plásticos de alta calidad que 

cumplen con las normas ASTM (American Society for Testing Materials). 
 

Consiste en una planta dedicaca a la manufactura y accesorios de PVC de ½” a 10”, CPVC, ACC, PE, PPR 
y sus accesorios, muevles plásticos, necesidades diarias de plásticos y otros prouctos plásticos de alta 

calidad que cumplan con las normasnASTM. Los productos son muy populares en República Dominicana y 

los países alrederes del Cariabe. 

2.6 LOCALIZACIÓN DEL PROYECTO. 
 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 

Imagen 2.1 Entorno de la Empresa Grupo Power Plastic. 
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El proyecto se ubica en la margen norte de la carretera Mella, entre las comunidades La Gina y El Limón, 
frente a los complejos deportivos de los Cachorros de Chicago y Piratas de Pittsburgh, que se localizan al 

sur de la empresa Grupo Power Plastic. Hacia el Norte y Noroeste se encuentran grandes extensiones de 
terrenos baldíos que en el pasado estuvieron sembrados de caña de azúcar. Al oeste de la empresa está 

localizada la zona franca Riosur, mientras que al suroeste está el pobladito de la comunidad La Gina y a 

unos quinientos (500) metros al Este se encuentra el poblado El Limón. 

2.7 BREVE DESCRIPCIÓN DE LAS COMUNIDADES LA GINA Y EL 
LIMÓN. 

Las comunidades de La Gina y El Limón pertenecen al Distrito Municipal de Hato Viejo, Municipio de San 
Antonio de Guerra, Provincia Santo Domingo, este municipio tenía una población total de 5,748 personas, 

de los cuales 3,050 eran hombres y 2,698 mujeres, de acuerdo con “Tu Municipio en Cifras”, Oficina 
Nacional de Estadística 2017. 

 

Estas comunidades pertenecen al Distrito Municipal de Hato Viejo, del Municipio San Antonio de Guerra, 
donde el cultivo de la caña de azúcar fue la actividad económica predominante hasta finales del año 

1990, cuando fueron privatizados y posteriormente desmantelados los Ingenios Ozama y Boca Chica, a 
partir de ahí, esos terrenos han estado baldíos en su mayoría, dando paso a una economía dependiente 

del empleo de factoría y transporte generados por las zonas francas. 
 

Según el IX Censo Nacional de Población y Vivienda de 2010, las principales actividades económicas del 

municipio son Zonas Francas y Agropecuaria, aunque ha tomado un gran auge el transporte, tanto de 
carga como de pasajeros. La privatización de los ingenios azucareros del CEA y su posterior 

desmantelamiento, es el acontecimiento social que cambió radicalmente la economía de las comunidades 
del municipio, al pasar de un municipio próspero, productor de caña de azúcar, a un municipio 

dependiente de la mano de obra de zonas francas. 

 
Según, las informaciones obtenidas con la aplicación del cuestionario y las entrevistas realizadas en 

ambas comunidades, la cantidad aproximada de viviendas en la comunidad de La Gina son unas cuarenta 
y ocho (48) y en la comunidad El Limón cuarenta y dos (42), que totalizan entre ambas comunidades 

unas noventa (90) viviendas. 

 
Según el Censo 2010, el municipio San Antonio de Guerra tuvo una población de 38,215 habitantes, no 

existe otro dato además del oficial sobre la población del municipio. La densidad poblacional del 
municipio es 167hab/Km2; con una población urbana de 14,866 habitantes y la rural de 23,349, 

diseminada en las diferentes comunidades. 
 

La división de la población según la edad es la siguiente: de 0-14 años, 11,388 habitantes (29.8%); de 

15-64 años, 24,419 habitantes (63.9%) y de 65 años y más, 2,408 habitantes (6.3%). Según el IX Censo 
Nacional de Población y Vivienda 2010, el porcentaje de hogares pobres del municipio San Antonio de 

Guerra es de 36.15%, entre los que cuenta un número considerable de inmigrantes haitianos, 
concentrados básicamente en las zonas rurales. 

 

La población joven es muy reducida en las comunidades La Gina y El Limón, por lo que tienen pocas 
oportunidades de insertarse en las labores de la empresa Grupo Power Plastic SRL, ya que esta requiere 

personal entre los 20-28 años de edad. El promedio de edad, entre los encuestados y entrevistados para 
la realización de este análisis, resultó ser 44 años. 

 
 

 



GRUPO POWER PLASTIC 
[Código 18999] 

DECLARACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL 
[Fichas de Evaluación Ambiental] 

 

2-4 

Las principales actividades productivas que se realizan en estas comunidades son la agricultura, 
ganadería, ambas en pequeña escala y los empleos que generan la zona franca y las escuelas de béisbol 

que operan allí, algunos de los encuestados dicen tener sus vaquitas y otros la crianza de cerdos 
actividades de las que sobreviven. 

 

La mayoría de los residentes en ambas comunidades realizan trabajos diversos, fuera y dentro de la 
comunidad, quienes lo hacen en su entorno, son empleados en las escuelas de entrenamiento de béisbol 

de los Cachorros de Chicago y de los Piratas de Pittsburgh ubicadas en la comunidad de La Gina. 
 

Los servicios de alumbrado de las comunidades de los parajes La Gina y El Limón, están bajo la 
responsabilidad de CDEEE/ EDEESTE/ UERS. En la comunidad El Limón existe una escuela primaria. El 

agua para consumo humano es proporcionada por la Corporación de Acueductos y Alcantarillados de 

Santo Domingo (CAASD), proveniente de los pozos que esta institución ha construido en el Distrito 
Municipal de Hato Viejo. Existen pequeños colmados en ambas comunidades donde los residentes se 

suplen de mercancía elementales para el consumo cotidiano. 

2.7.1 Influencia del Proyecto sobre las Comunidades. 

La Extensión de los terrenos, así como el área de construcción que ocupa la empresa Grupo Power 

Plastic, ubicada en el distrito Municipal de Hato Viejo, municipio San Antonio de Guerra, incide de 
diferentes formas en el entorno, no sólo en las comunidades La Gina y El Limón, porque ha potenciado 

las actividades económicas en los más de dos años que tiene produciendo, con perspectiva de seguir 
incrementando el movimiento económico de la zona y de las comunidades más cercanas a la empresa, 

fruto de un mayor número de personas que podrían ser empleada en la empresa y el incremento de 

vehículos de transporte de carga. 
 

El proyecto dispone de una inversión en la zona de Treinta Millones de Pesos (DOP$30,000,000.00) y 
emplea en la fase de operación a cuarenta (40) personas de manera permanente, siendo un aporte 

significativo a la creación de empleo en el entorno de estas comunidades y esta zona que después de la 
eliminación de la industria azucarera, ha quedado en el abandono y la miseria. Estos empleos producirán 

un impacto positivo al dinamizar la economía en las comunidades aledañas, la zona y el país. 

 
Durante el proceso de producción y la consecuente comercialización de los productos plásticos hacia los 

mercados nacionales se producirá un movimiento de vehículos de carga hacia la empresa y desde la 
empresa, que aumenta los riesgos de accidentes por el tráfico de vehículos pesados, así como posibles 

ruidos y emisiones de gases por el uso de equipos y maquinarias, que podrán incidir negativamente en 

las condiciones de vida de los vecinos, de no tomarse las medidas que disminuyan o neutralicen los 
riesgos. 

 
La ubicación de los terrenos donde está la empresa Grupo Power Plastic, se producirá un mayor 

congestionamiento del tráfico de vehículos en los alrededores del proyecto, por el aumento del tráfico 
vehicular, principalmente de medios de transporte de carga. 

 

El incremento del flujo vehicular en la zona aumenta los riesgos de accidentes, las molestias causadas 
por el ruido y la contaminación producto de las emisiones, crean inconvenientes a las personas 

residentes, de igual manera, se incrementa el deterioro de las vías de comunicación terrestre, por lo que 
los entrevistados sugieren la construcción de una vía marginal que facilite la entrada y salida de vehículos 

pesados a la empresa. 
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En las fase de operación del centro de distribución se producirán impactos positivos y negativos que 
afectarán a las personas del entorno en ambas direcciones, pero el proyecto redundará positivamente en 

la dinamización de la economía dominicana y el entorno con la incorporación de cuarenta (40) empleados 
directos durante el proceso producción y la operación de las infraestructuras. 

 

Respecto a la opinión de los encuestados y entrevistados sobre la operación de la empresa Grupo Power 
Plastic, todos la vieron como positivo, porque ha incrementado las posibilidades de empleo para los 

residentes en las comunidades vecinas, mientras los que viven en La Gina y El Limón tienen la esperanza 
de que se mejoren las condiciones salariales de los que han logrado insertarse en la empresa. 

 
Siguen teniendo la expectativa de que esta empresa, así como las demás que están operando y las que 

están previstas entrar en operación en la zona franca, desarrollen planes de bienestar social en las 

comunidades contiguas a la misma, para contribuir al mejoramiento de las condiciones de vida de sus 
residentes. 

 
El 89.5% de los encuestados manifestó estar de acuerdo con la operación de la empresa Grupo Power 

Plastic y la zona franca que opera en ese espacio, por la oportunidad de empleo que brinda a los 

residentes en toda la zona de Hato Viejo y Guerra, el restante 11.5% dijo no saber si esta empresa 
favorece o perjudica a las comunidades. 

 
Los residentes en la comunidad asocian las operaciones de la empresa Grupo Power Plastic a la Zona 

Franca, para ellos las empresas que funcionan en el lugar son parte de RIOSUR, nombre de la zona 
franca. 

2.8 VALORES AMBIENTALES EN EL ENTORNO DEL PROYECTO. 

2.8.1 Valor Ambiental. 

Este concepto es conocido como el potencial de factores bióticos y abióticos que interactúan en un 

ecosistema determinado y que propician una biodiversidad relevante o las condiciones para el desarrollo 

de la misma; así como para ayudar al abastecimiento de agua, regular el clima o proteger otros recursos 
naturales. Partiendo de este criterio el principal valor ambiental identificado por los cuestionados en la 

zona del proyecto fue: 

2.8.2 Arroyo Limón. 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
Imagen 2.2 Arroyo Limón. 
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El Arroyo Limón, fue identificado por los residentes como uno de los valores ambientales con que cuentan 
las comunidades, es un fluente del río Brujuelas que baña gran parte de los municipios de Guerra y Boca 

Chica, ubicado en la zona este de la provincia Santo Domingo, localizado al oeste de la comunidad El 
Limón y al este de La Gina, puede decirse que es la frontera que divide a ambas comunidades. 

 
El Arroyo Limón cruza al este de la empresa Grupo Power Plastic a unos trescientos veinte (320) metros, 

a su margen este se encuentra la comunidad El Limón, en la Carretera Mella, en el distrito municipal Hato 

Viejo, municipio San Antonio de Guerra, Santo Domingo Este. Tiene conexión con el Río Brujuelas, 
tributario del Río el Cachón, que a su vez es afluente del Río Ozama. 

2.8.3 La Vegetación. 

El entorno donde se ubica la empresa Grupo Power Plastic, en el pasado reciente estuvo cultivado de 

caña de azúcar, prácticamente sin bosques o muy escasos en riveras de ríos y arroyos o alrededor de los 

sistemas lagunares existentes en toda la zona de la cuenca del Río Ozama. Además previo a su 
instalación, ya existía la Zona Franca Riosur. 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

Imagen 2.3 Entorno del Arroyo Limón. 

Imagen 2.4 La Vegetación en el Área de 

Influencia del Proyecto. 
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Para los residentes en las comunidades El Limón y La Gina, los arboles existentes son de gran valor, 
porque son los que les aprovisionan de sombra, sirven de casa o refugio de las aves y retienen la erosión 

y le protegen de los desbordamientos del arroyo. 
 

Las actividades de operación de la empresa Grupo Power Plastic, no afectará la vegetación existente en 

el entorno, debido a que los terrenos donde esta se ubica están cerrados con una verja de block y 
preparado para desarrollar sus actividades en un espacio cerrado, sin tener que ocasionar desmonte de 

vegetación. 

2.9 PERCEPCIONES DE LOS COMUNITARIOS SOBRE EL PROYECTO. 
A los entrevistados se les preguntó si conocían de las operaciones de la empresa Grupo Power Plastic, el 

90% de los cuestionados respondieron positivamente, todos los que admitieron conocerle, porque 
producen plásticos y que están ubicados en la Zona Franca Riosur. 

 
Sobre los beneficios que proporciona la empresa Grupo Power Plastic, la consideración de los 

entrevistados sobre si beneficia o no los residentes en las comunidades, la reacción de los encuestados 

es que la misma brinda beneficios para la población, el 75.5% respondió de esa manera, mientras el 
restante 24.5% manifestó no conoce en detalle los beneficios que esta empresa le proporciona  a los 

residentes en las comunidades. 
 

La mayoría de los consultados estuvieron de acuerdo con la operación de la empresa Grupo Power 
Plastic, porque aumenta las posibilidades de empleo de los residentes en las comunidades La Gina y El 

Limón, así como de los demás poblados localizadas en sus cercanías. 

 
Al cuestionarles sobre los riesgos de inundaciones en las comunidades cuando llueve, manifestaron que 

en la comunidad que está ubicada al este de la empresa conocida como El Limón, tiene una gran 
vulnerabilidad ante las lluvias porque cuando caen fuertes aguaceros se inunda, por lo que la mayoría de 

las viviendas se llenan de agua hasta el nivel de ventanas. Hasta el momento la empresa Grupo Power 

Plastic, no ha provocado ningún contratiempo con respecto a inundaciones producidas en la comunidad 
El Limón, dado que esta está en el perímetro de la zona franca Río RIOSUR. 

 
Los residentes en la comunidad de La Gina, ubicada al Oeste donde opera el Grupo Power Plastic, no 

manifestaron preocupación por posibles inundaciones como consecuencia del funcionamiento de la 

empresa, ya que las ya existentes no ocasionan acumulación de agua cuando llueve en el entorno de 
esta comunidad. 

 
La operación de la empresa dispondrá de todo el sistema de colección y disposición de aguas pluviales ya 

existentes, para evitar inundaciones en sus alrededores, cumpliendo con las normas de trabajo y facilitar 
el acceso a las instalaciones cuando esté lloviendo. 
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2.10 TENENCIA Y USO DE LA TIERRA. 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

Imagen 2.5 Academia Deportiva en el Entorno. 

Imagen 2.6 Academia Deportiva en el Entorno. 

Imagen 2.7 Terrenos para Expansión Futura. 
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En la República Dominicana, la tierra, en su gran mayoría, se encuentra desprovista de certificados de 

títulos que avalen la propiedad, situación que resulta en una debilidad general en la aplicación de las 
leyes existentes. 

 
La zona este de la provincia de Santo Domingo no escapa a la realidad que se presenta en el país, 

pudiendo tornase la situación más compleja, por las grandes extensiones de terrenos propiedad del 

Consejo Estatal del Azúcar, tierras que han sido ocupadas por diferentes extractos sociales y que son 
usufructuados sin que le avalen los títulos correspondientes. 

 
El 100% de los encuestados manifestó vivir en casa propia, no quiere esto decir que tienen título de los 

terrenos donde esta está ubicada, dicen haber vivido en esas comunidades toda la vida, trabajando en 

los ingenios azucareros. Sobre si poseen terrenos en el entorno donde viven el 72.0% manifestó tener 
tierras, las cuales son dedicadas a la crianza de cerdos y ganado vacuno. 

 
En el entorno donde está ubicada la empresa Grupo Power Plastic, el suelo está siendo usado por 

viviendas tradicionales de comunidades campesinas de personas de los extractos sociales pobres, 

extensiones de terrenos baldíos, centros deportivos para el entrenamiento del béisbol y la zona franca 
RIOSUR. 

2.11 DETERMINACIÓN DE LOS INTERESADOS. 
En la aplicación del cuestionario y el desarrollo de entrevistas a residentes en las comunidades La Gina y 

El Limón, se identificaron los diferentes interesados del entorno del proyecto, teniendo como resultado la 

lista que se presenta a continuación. 
 

No. Grupo/ Institución Interés 

1 Comunitarios, Juntas de Vecinos. Bienestar de la comunidad. 

2 Padres y Amigos de la Escuela. 
Informar a alumnos y padres de estos sobre el 

proyecto. 

3 Pequeños comerciantes. 
Interés de incrementar sus negocios con la llegada de 
trabajadores a las comunidades. 

4 
Personas desempleadas en edad 

de trabajar. 

Interesados en ingresar al mercado de trabajo que 

proporcionan las empresas. 

 

Imagen 2.8 Comunidad Próxima al Proyecto. 
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3 DETERMINACIÓN DE RIESGOS Y 
PROGRAMA DE CONTINGENCIA 
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3 DETERMINACIÓN DE RIESGOS Y PROGRAMA 
DE CONTINGENCIA 

 

 
A continuación, se identifican las amenazas relevantes y los niveles de vulnerabilidad en el ambiente 

físico-natural y antrópico para estimar los riesgos pertinentes a la instalación existente que requieren 
medidas preventivas o correctivas que garanticen la debida seguridad en los lugares de trabajo y en el 

medio ambiente en general y se incluye un Programa de Contingencia y Respuesta a Emergencias. 

3.1 AMENAZAS RELEVANTES. 
Los peligros o amenazas relevantes para la estimación de los riesgos de fenómenos naturales y para los 

producidos por la actividad sujeto de esta evaluación ambiental son los siguientes: 
 

− Accidentes de Vehículos. 

− Lesiones Corporales. 

− Derrame de Combustibles y Lubricantes. 

− Incendios. 

− Terremotos. 

− Huracanes. 

 

La amenaza o probabilidad de que ocurra algún evento se estimará, desde baja hasta alta, con el 
siguiente criterio: 

 

− Probabilidad alta: El daño ocurrirá siempre o casi siempre. 

− Probabilidad media: El daño ocurrirá en algunas ocasiones. 

− Probabilidad baja: El daño ocurrirá raras veces. 

3.2 NIVELES DE VULNERABILIDAD. 
La vulnerabilidad es la exposición interna a ser afectado por una amenaza. Para los fines de la estimación 

de riesgos de este informe, se tomarán en cuenta los siguientes parámetros: 
 

− Grado de Exposición: Tiempo y modo de sometimiento de un ecosistema (o sus 

componentes) a los efectos de una actividad o energía potencialmente peligrosa). 

− Protección: Defensas del sistema y de sus elementos que reducen o eliminan la 
afectación que le puede causar una actividad con potencial destructivo. Pueden ser 

permanentes, habituales y estables u ocasionales, pero en todo caso activas en el 

momento de exposición a la fuerza desestabilizadora. 

− Reacción Inmediata: Capacidad del sistema y de sus elementos para reaccionar, 
protegerse y evitar el daño en el momento en que se desencadena la energía con 

potencial destructivo o desestabilizador. 

− Severidad del daño potencial, para cuya determinación se considerarán: 
 

• Partes del cuerpo que podrían verse afectadas. 

• Naturaleza del daño, graduándolo desde ligeramente dañino a 

extremadamente dañino. 

• Cantidad de ecosistemas y/o especies afectadas. 
 



GRUPO POWER PLASTIC 
[Código 18999] 

DECLARACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL 
[Fichas de Evaluación Ambiental] 

 

3-2 

✓ Ejemplos ligeramente dañino: daños superficiales: cortes y magulladuras 
pequeñas, irritación de los ojos por polvo, molestias e irritación, por ejemplo: 

dolor de cabeza. 
✓ Ejemplos de medianamente dañino: laceraciones, quemaduras, torceduras 

importantes, fracturas menores, sordera, dermatitis, asma, trastornos 

músculo-esqueléticos, enfermedad que conduce a una incapacidad menor. 
✓ Ejemplos de extremadamente dañino: amputaciones, fracturas mayores, 

intoxicaciones, lesiones múltiples, lesiones fatales, cáncer y otras 
enfermedades crónicas que acorten la vida. Alteración del curso de un río, 

deforestación, incendio forestal, derrame de químicos tóxicos en suelo o agua. 

3.2.1 Determinación de los Niveles de Vulnerabilidad. 

Los niveles de vulnerabilidad se determinarán de acuerdo a cuatro parámetros básicos: Grado de 

exposición, protección, reacción inmediata y severidad del daño. Estos serán estimados en tres rangos: 
bajo, medio y alto. La sumatoria de los valores determinará el grado de vulnerabilidad asociado a cada 

amenaza. (Ver Tabla 3.1): 
 

V= (E+P+R+D) 
 

Tabla 3.1 Determinación de los Niveles de Vulnerabilidad. 

Parámetro Bajo (Valor: 1) Medio (Valor:2) Alto (Valor:3) 

Grado de Exposición (E) Poca Mediana Mucha 

Protección (P) Adecuada Poco adecuada Inexistente 

Reacción Inmediata (R) Adecuada Inadecuada Inexistente 

Severidad del daño (D) Ligeramente dañino Medianamente dañino Extremadamente Dañino 
Rango de valores para V= (1-4)- Vulnerabilidad baja 
Rango de valores para V= (5-8)- Vulnerabilidad media 
Rango de valores para V= (9-12)- Vulnerabilidad alta 

 

3.3 RIESGOS. 
El riesgo es el grado de daños o pérdidas esperadas debido a la probabilidad de ocurrencia de eventos 

peligrosos en función de la vulnerabilidad de los elementos expuestos a tales amenazas. 

 
En este informe, los niveles de riesgo serán estimados utilizando la siguiente matriz (Tabla 3.2), la cual 

permite obtener una valoración para cada peligro identificado tomando en cuenta la probabilidad de 
ocurrencia o amenaza y el grado de vulnerabilidad previamente determinado. 

 

Tabla 3.2 Determinación de los Niveles de Riesgo para cada Tipo de Amenaza. 

 VULNERABILIDAD 

A
M

E
N

A
Z

A
 

 BAJA MEDIA ALTA 

B
A

J
A

 

Riesgo Trivial Riesgo Tolerable Riesgo Moderado 

M
E

D
IA

 

Riesgo Tolerable Riesgo Moderado Riesgo Importante 
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Tabla 3.2 Determinación de los Niveles de Riesgo para cada Tipo de Amenaza. 

 VULNERABILIDAD 

A M E N A Z A
 

 BAJA MEDIA ALTA 

A
M

E
N

A
Z

A
 

A
L
T

A
 

Riesgo Moderado Riesgo Importante Riesgo Intolerable 

 
En la Tabla 3.3 se registran las amenazas, niveles de vulnerabilidad y las estimaciones de riesgos 

correspondientes. 
 

Tabla 3.3 Estimación de Riesgos. 

ESTIMACIÓN DE RIESGOS 
GRUPO POWER PLASTIC, SRL 

Fecha 

JULIO 2022 

Amenaza o 
Peligro Identificado 

Probabilidad de 

Ocurrencia 

Nivel de 

Vulnerabilidad 
Estimación de Riesgo 

B M A B M A T TO MO I IN 

1. Accidentes Vehiculares  X   X X      

2. Lesiones Corporales  X    X    X  

3. Derrame de Combustibles y 
Lubricantes 

 X   X    X   

4. Incendios  X   X    X   

5. Terremotos  X   X    X   

6. Huracanes  X   X    X   
Leyenda: B= Bajo; M= Medio, A= Alto; T= Trivial; TO= Tolerable; I= Importante; MO= Moderado IN= Intolerable 

 
A continuación se resume la información relativa a los riesgos estimados, indicando además otros datos 

relevantes que permiten caracterizar esquemáticamente dichos riesgos (Tabla 3.4). Esta información 

sirve también como insumo para la elaboración del programa de respuestas a emergencias. 

3.4 Resumen de Amenazas y Niveles de Riesgo. 
A continuación se resume la información relativa a los riesgos estimados, indicando además otros datos 

relevantes que permiten caracterizar esquemáticamente dichos riesgos (Tabla 3.4). 
 

Tabla 3.4 Resumen de Amenazas y Niveles de Riesgo. 

Peligro o 

Amenaza 

Condiciones de 

Riesgo 
Nivel de Riesgo 

Áreas/ Recursos 
Potenciales de 

Afectación 

Medidas de 

Prevención y 

Costos 
Aproximados 

1. Accidentes de 

Vehículos 

Entrada y salida de 
vehículos de la 

instalación hacia la 

Carretera Mella. 

Importante 

Afectación 

potencial de 
personal y bienes 

materiales de la 
instalación y de la 

comunidad del 
entorno. 

Capacitación a los 

conductores sobre 
seguridad vial y sobre 

manejo de accidentes. 
 

Costo: 
DOP$30,000.00/ año 
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Tabla 3.4 Resumen de Amenazas y Niveles de Riesgo. 

Peligro o 

Amenaza 

Condiciones de 

Riesgo 
Nivel de Riesgo 

Áreas/ Recursos 
Potenciales de 

Afectación 

Medidas de 

Prevención y 

Costos 
Aproximados 

2. Lesiones 

Corporales 

Uso de equipos y 

maquinarias por 
parte de personal 

inadecuadamente 

entrenado. 

Moderado 

Personal en 
general, y 

operarios de 
maquinarias. 

Entrenamiento del 
personal en salud 

ocupacional, higiene y 

seguridad industrial. 
 

Uso de equipo de 
protección personal. 

 

Costo: 
DOP$30,000.00/ año 

3. Derrame de 
Combustibles y 

Lubricantes 

Llenado del tanque 
de almacenamiento 

de combustible. 

Moderado 

Personal expuesto 
en el área de los 

tanques de 

almacenamiento; 
potencial 

contaminación del 
suelo. 

 

Mantenimiento de 
las maquinarias y 

equipos en la 
construcción. 

Entrenamiento. 

Procedimiento para 

manejo de derrames 
de combustibles. 

Ubicación de bandejas 
para pequeños 

derrames. 

4. Incendios 

Procesamiento de 

material inflamable 
(plásticos, papel, 

cartón). 

Moderado 

Nave industrial. 

 
Personal laborando 

en el área. 

Revisión periódica del 

estado de las 
tuberías, conductos y 

válvulas en el sistema 
de combustible y 

cablería eléctrica en 

las instalaciones. 
 

Costo: Incluidos en 
los costos de 

operación. 

5. Terremotos 

La isla Hispaniola 

está atravesada 
por una serie de 

fallas hace que 
esta sea 

susceptible de ser 
afectada por 

sismos. 

Moderado 

Afectación 
potencial del 

personal e 
instalaciones 

durante la 

construcción de 
infraestructura y 

durante su 
operación. 

Entrenamiento del 
personal en manejo 

del riesgo sísmico. 
 

Costo: 
DOP$20,000.00/ año 
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Tabla 3.4 Resumen de Amenazas y Niveles de Riesgo. 

Peligro o 

Amenaza 

Condiciones de 

Riesgo 
Nivel de Riesgo 

Áreas/ Recursos 
Potenciales de 

Afectación 

Medidas de 

Prevención y 

Costos 
Aproximados 

6. Huracanes 

La ubicación 
geográfica de la 

isla Hispaniola la 
hace vulnerable a 

los huracanes 

tropicales en la 
temporada 

ciclónica. 

Moderado 

Afectación 

potencial del 

personal e 
instalaciones 

durante la 
construcción de 

infraestructura y 

durante su 
operación. 

Entrenamiento del 
personal para caso de 

producirse este 

evento con las 
medidas preventivas 

del Programa de 
Respuesta a 

Emergencias. 

 
Costo: 

DOP$30,000.00/ año 

 

3.5 PROGRAMA DE CONTINGENCIA Y RESPUESTA A EMERGENCIAS. 
El programa de contingencia y respuesta a emergencias está llamado a proporcionar una respuesta 
inmediata y eficaz a cualquier situación de emergencia, con el propósito de prevenir los impactos a la 

salud humana, a la misma empresa, a terceras personas y proteger la propiedad en el área de influencia 

y el medio ambiente en general. El programa ha sido diseñado tomando en consideración el análisis de 
riesgos precedente. 

3.5.1 Organización del Programa. 

Basándose en la descripción de la empresa, sus actividades y los impactos importantes de la instalación 

existente, el programa de contingencia evalúa principalmente los riesgos y las áreas o los recursos bajo 

riesgo, determinando los requisitos de técnicas de control y entrenamiento; también establece un 
procedimiento de comunicación e información con las comunidades locales. 

 

• Objetivos: Los principales propósitos del programa son: 

− Garantizar la seguridad del personal involucrado en las actividades de la empresa y de 
terceras personas. 

− Reducir las causas de emergencia durante la producción, administración y 

mantenimiento de la empresa. 

− Prevenir la ocurrencia de accidentes y brindar una respuesta adecuada en casos de 
emergencias. 

− Prevenir y/o mitigar efectos adversos sobre el ambiente. 

 

• Alcance: El programa está diseñado para combatir desastres de magnitud de acuerdo con el 

análisis de riesgo presentado. 
 

El encargado Medio Ambiente será el responsable junto al Gerente General, de la ejecución efectiva del 
PMAA. Implementará los controles de seguimiento y preparará informes a sus superiores, así como al 

Vice-ministerio de Gestión Ambiental. Tendrá la obligación junto al Gerente de la empresa de difundir 

este PMAA entre todo el personal que labore en la empresa y a los grupos interesados. 
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Será también responsable de todo lo pertinente a la seguridad y salud ocupacional de manera que todo el 
personal trabajando en las labores propias de la empresa disfrute de un ambiente laboral seguro para 

minimizar la posibilidad de ocurrencia de situaciones que amenacen la salud. 
 

El Encargado de Medio Ambiente se asegurará de que los operarios bajo su supervisión sigan las 

instrucciones durante el programa de respuesta a emergencias. La instalación deberá designar un Comité 
de Emergencias para que mancomunadamente con el Encargado de Medio Ambiente, den seguimiento a 

los procedimientos de este programa de respuesta a emergencias. 
 

• Disponibilidad del Equipo de Respuesta. La empresa utilizará los equipos de respuesta 

debidamente identificados y localizados en la zona donde se ubica la nave industrial. Si la 
gravedad del caso así lo ameritara, la empresa requerirá ayuda en el ámbito municipal o 

nacional, para responder a la emergencia en forma rápida y efectiva. 

 

• Equipos: La empresa contará con el siguiente equipamiento mínimo de respuesta ante 
emergencias: 

 

− Botiquines. 

− Extintores de incendio. 

− Alarma de detección de humo. 

3.5.2 Procedimiento en Caso de Emergencia. 

El siguiente procedimiento de acción, especifica los pasos que se deberán seguir en caso de emergencia. 

Este procedimiento podrá ser modificado para incorporar información adicional que sea pertinente. 
 

1. La persona que se percate de cualquier situación de emergencia deberá, en la medida en que le 
sea posible, notificar la misma inmediatamente a la Oficina del Gerente de la empresa, quien 

procederá a alertar el personal sobre la situación y a notificar a las Brigadas de Emergencia, 

sobre la posibilidad de personas heridas. En caso de incendio se notificará inmediatamente al 
Cuerpo de Bomberos de Moca. En caso de que éste tuviera que realizar funciones de 

coordinación o que estuviere ausente, le corresponde a cualquiera de los miembros del Comité 
de Emergencias, notificar la emergencia a las entidades pertinentes. 

 
2. Una vez activado el sistema de alarma, el personal deberá desalojar la planta. En caso de 

incendio, el personal designado deberá utilizar los extintores y los equipos de combate de 

incendios. 
 

3. Al finalizar el peligro que representa la situación de emergencia, el Encargado de Medio Ambiente 
preparará un informe sobre la misma y lo rendirá al Gerente General, dentro de los cinco días de 

ocurrida la misma. Dicho informe deberá ser discutido con los demás miembros del Comité de 

Emergencias, de forma que se pueda continuar promoviendo un ambiente saludable y seguro 
para todas las personas que laboran en la empresa y aquellas que la visitan. 

3.5.3 Entrenamiento del Personal. 

Todo el personal que forme parte del equipo de respuestas o de emergencias, deberá ser 

adecuadamente entrenado en la operación y mantenimiento de los equipos para salvar vidas, proteger la 

integridad física del personal y del público en general y para prevenir pérdidas. 
 

Se desarrollarán actividades anuales para informar e instruir sobre el contenido del programa de 
contingencia y del programa de respuestas a emergencias para asegurarse que el personal posee un 

completo entendimiento de las acciones específicas de los mismos. 
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3.5.4 Respuestas Operacionales. 

Se refiere a las técnicas para la contención y la limpieza de incidentes que podrían ocurrir durante las 
operaciones normales. Está sección incluirá: 

 

• Prevención: La empresa protegerá el ambiente, empleando los mejores procedimientos de 

prevención que son técnica y económicamente factibles. Se usará el mejor equipo disponible y 
todas las operaciones se conducirán de manera cuidadosa y ordenada para prevenir cualquier 

incidente. Todo el personal recibirá entrenamiento adecuado en materia de limpieza, y de 
respuesta apropiada a los derrames, fugas, incendios, accidentes y riesgos. 

 

• Detección: La vigilancia constante y la adherencia a procedimientos prescritos son esenciales no 
sólo para prevenir incidentes, sino también para asegurar que cualquier vulnerabilidad inminente 

sea detectada inmediatamente. 

 

• Iniciación de Acción de Respuestas: La persona o personas que detecten el incidente dará 
aviso inmediatamente al responsable de la operación de la empresa, quien a su vez, alistará al 

equipo de respuesta para emergencias. 

3.5.5 Tipos de Riesgos Contemplados en el Programa de Contingencia. 

A continuación, se incluyen las listas de medidas preventivas y de respuesta ante cada uno de los tipos 

de riesgos estimados: 
 

− Accidentes vehiculares. 

− Lesiones corporales. 

− Derrame de combustibles. 

− Incendios. 

− Terremotos. 

− Huracanes. 

3.5.6 Accidentes Vehiculares. 

Medidas Preventivas: 

− Controlar el consumo de bebidas alcohólicas del personal responsable de los vehículos. 

− Instalar señalización adecuada en el área de operaciones. 

− Inspección continua y mantenimiento a los vehículos. 

− Capacitación al personal que se transporta en vehículos sobre el manejo de emergencias que 

involucran sustancias tóxicas y peligrosas. 

 
Si durante la operación de la instalación sucediera un accidente de orden vehicular se 

procederá de la siguiente forma: 

− Reportar el incidente. 

− Movilización del supervisor al área de incidente. 

− Determinar el estado de los ocupantes y del o de los vehículos. 

− Prestar primeros auxilios y/o evacuar a los afectados hasta un centro especializado. 

− Notificar al centro especializado en caso de internación de emergencia. 

− Evaluar el daño sufrido al vehículo; retirarlo del sitio. 
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3.5.7 Lesiones Corporales. 

Medidas Preventivas: 

− Entrenamiento en salud ocupacional, higiene y seguridad ambiental. 

− Concienciar al personal para que este realice el trabajo bajo niveles de seguridad óptima. 

− Proporcionar y controlar el empleo de equipos de seguridad. (casco, botas, protectores 

auditivos, oculares y nasales, etc.). 
 

Ante el surgimiento de una eventualidad de este tipo las acciones a seguir serán las 

siguientes: 

− Dar la voz de alarma. 

− Evaluar la gravedad de la emergencia. 

− Realizar procedimientos de primeros auxilios en el área de la contingencia. 

− Evacuar al herido, de ser necesario, a un centro asistencial especializado. 

− Notificar al centro especializado en caso de internación de emergencia. 

3.5.8 Derrame de Combustibles y Lubricantes. 

Las fugas de combustibles desde contenedores, tanques de almacenamiento, mangueras o tuberías, así 
como los derrames durante la manipulación de estos productos, pueden ocasionar contaminaciones 

importantes del suelo y de aguas superficiales y subterráneas 

 
Ubicación recomendada para los tanques de almacenamiento de combustibles y lubricanes. 

− Los estanques u otros contenedores de combustibles y lubricantes, así como las bodegas y 

talleres donde se almacenen o utilicen, deben estar en lugares protegidos de avalanchas o 
crecidas, para evitar su destrucción y la contaminación de suelos y aguas con el arrastre de 

productos. 

− El almacenamiento de combustibles debe realizarse en bodegas o áreas cercadas con un 
tamaño adecuado para realizarlo de manera ordenada y con facilidad de manipulación. Para 

esto, todos los contenedores deben estar bien identificados. 

− Las bodegas o áreas habilitadas también deben tener un borde perimetral de contención de 

derrames, y disponer de materiales absorbentes como aserrín o arena. La superficie de las 
bodegas o áreas habilitadas debe ser impermeable y mantenerse siempre limpia. 

− Las instalaciones de almacenamiento deben estar bien ventiladas, para evitar la acumulación 

de vapor inflamable, y alejadas de fuentes de calor. En cualquier caso, siempre se debe contar 
con extintor apropiado para combatir un eventual incendio. 

− Las bodegas o áreas habilitadas deben contar con señalización adecuada de orden, seguridad y 

prevención de incendios. 

 
Prevención. 

− Para evitar las fugas son preferibles las instalaciones que permitan una fácil inspección visual 

del almacenamiento y distribución, de manera de detectarlas oportunamente.  

− Para evitar el derrame de productos al trasvasijar desde contenedores como tambores, éstos 
deben apoyarse sobre una base que evite su volcamiento, y deben estar a una altura que 

permita colocar el envase receptor en forma fácil y segura. 

− Para controlar un posible derrame, el área de manipulación debe estar rodeada por un muro de 
contención. De preferencia la loza debe ser de concreto, o bien se debe impermeabilizar el área 

con una capa de arcilla y/o revestimiento de plástico. En cualquier caso, la zona de contención 

debe mantenerse limpia para permitir la recuperación del producto derramado. El volumen de 
contención debe ser algo mayor (110%) que el volumen almacenado en los contenedores. 

− Las válvulas, bombas y sellos de todas las instalaciones deben estar en buenas condiciones 

para permitir cierres herméticos. 

− Los envases de lubricantes. 
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En caso de derrames de combustibles y lubricantes. 

− La instalación debe contar con elementos básicos para evitar la propagación de un derrame de 

combustibles o lubricantes, así como su infiltración al subsuelo. 

− El escurrimiento se puede detener con canaletas o barreras de contención alrededor del 
derrame, para luego recogerlo con algún material absorbente como aserrín o arena que debe 

estar fácilmente disponible. 

− El material recogido se debe manejar como un residuo peligroso, por lo que debe ser dispuesto 
en sitio autorizado fuera de la instalación o enterrado en un pozo impermeabilizado, evitando la 

posibilidad de contaminar recursos de agua. 

3.5.9 Incendios. 

La organización contra incendios tiene dos objetivos: 

 

− Minimizar el número de emergencias contra incendios. 

− Controlar con rapidez las emergencias para que sus consecuencias sean mínimas. 
 

Según la clasificación vigente en EUA sobre tipos de incendios, hay 4 clases: 

 
Clase “A”: Materiales sólidos ordinarios como telas, maderas, basura y plástico. Estos se apagan con 

agua o con un extintor de polvo químico seco ABC, espuma mágica. 
 

Clase “B”: En líquidos inflamables como gasolina, petróleo, aceite, grasa, pinturas, etc. Estos se apagan 

con espuma de bióxido de carbono (CO2) o polvo químico seco, arena o tierra. No debe usarse agua. 
 

Clase “C”: En equipos eléctricos. Para apagarlos debe usarse el extintor de CO2 o polvo químico seco 
ABC, BC. No usar extintor de agua u otros que sean conductores de electricidad. 

 

Clase “D”: Se presenta en metales combustibles como aluminio, titanio y otros productos químicos. Usar 
extintores de tipo sofocantes, como los que producen espuma. 

 
Por otro lado, los incendios también se pueden clasificar tomando en cuenta el lugar de ocurrencia y las 

características de la velocidad de propagación: 
 

− Combustión Lenta: Se da en lugares con escasez de aire, comestibles muy comunes. Este tipo 

de combustión suele darse en sótanos y habitaciones cerradas, es muy peligrosa, pues en el 

caso de entradas de aire puede generarse una súbita aceleración del incendio y hasta una 
explosión. 

 

− Combustión Normal: Ocurre cuando el fuego se produce al aire libre o con aire suficiente para 
brindar aporte a elementos extraños que mantengan la combustión. 

 

− Combustión Rápida o Deflagración: Es una combustión rápida, con llama y sin explosión. Suele 

producirse en áreas enrarecidas y con temperaturas elevadas. 
 

− Explosión: Suele darse cuando existe una mezcla de vapor, gas-aire dentro de los elementos 

que poseen explosividad y en un recinto cerrado. 
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Medidas preventivas. 
Se mantendrá al personal debidamente entrenando para contrarrestar todo tipo de incendio. El 

Encargado de Medio Ambiente, Seguridad y Salud Ocupacional de la empresa será el responsable de 
revisar periódicamente todos los extintores y asegurarse de que tengan el mantenimiento adecuado y de 

que el personal operario está debidamente entrenado. Además, velará por que se realicen las siguientes 

labores preventivas: 
 

− Verificación de la ubicación de los extintores según los materiales de combustión que puedan 

afectar a las instalaciones. 

− Verificación de las instalaciones por el personal del departamento de bomberos. 

− Creación de rutas de salida en caso de emergencia. 

− Realización de simulacros dos veces por año para verificar que el personal conoce sus 
responsabilidades. 

− Revisión de las baterías de los detectores de humo una vez al año. 

− Reducción de las áreas para fumadores a zonas con buena ventilación sin elementos 

inflamables como cortinas y alfombras. 

− Evitar conectar múltiples dispositivos en el mismo tomacorriente o en la misma línea de 
alimentación de electricidad. 

− Evitar sobrecargar los cables con extensiones o equipos de alto consumo. 

− Cambiar cables eléctricos siempre que este perforados o con peladuras. 

 

Posibles acciones en caso de incendio: 
 

− Valorar la gravedad de la emergencia. 

− Luchar contra el fuego con extintores. 

− Luchar contra el fuego con equipos de manguera. 

− Avisar a ayudas externas (Cuerpo de Bomberos). 

− Recibir ayudas externas e informarles. 

− Evacuar. 

− Asistir a heridos. 

− Bajar ascensores a planta baja. 

− Avisar a cierto personal de la empresa (por la noche). 

− Reaprovisiona miento de material contra incendios. 

− Impedir la entrada a curiosos. 

3.5.10 Terremotos. 

El área de influencia de las instalaciones de la empresa se localiza por encima de los setenta (70) 

kilómetros de las principales Zonas de Fallas Activas de la Isla Española: de la Zona de Falla Septentrional 
que está ubicada al Norte esta se encuentra a ochenta (80) kilómetros; de la Zona de Falla de la 

Trinchera de Los Muertos que se ubica al sur, esta se encuentra a una distancia mínima de setenta (70) 

kilómetros y por encima de los cien (100) kilómetros del Cinturón Submarino de Deformación Norte y del 
Paso de la Mona. La Zona de Falla más próxima, es la proyección de la Zona de Falla Española por los 

estudios geofísicos realizados, colocando la misma a una distancia de cuatro (4) Kilómetros al norte del 
área investigada. 

 

Antes del Evento. 
Construcción de instalaciones de acuerdo a las normas sismo-resistentes. 

Implementación de charlas educativas al personal que labora en la empresa. 
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Durante el Evento. 

− Evacuación del personal hacia áreas seguras. 

− Mantener la calma, evitar correr. 

− Paralización de toda maniobra en maquinaria y/o equipos. 

− No encender fósforos, utilizar linterna. 

− Colocarse en los lugares indicados como seguros (el triángulo de la vida) por las instituciones 
pertinentes durante los sismos. Protegerse de objetos que puedan caerle arriba a las personas. 

− Mantenerse alejados de objetos que puedan causar lesiones (ventanas de vidrio, estanterías 

y/o cajas, etc.). 

− Los que se encuentren en el exterior de alguna construcción, colocarse lejos de árboles, 
paredes y cables de conducción eléctrica. 

 
Después del Evento. 

− Atención inmediata del personal damnificado. 

− Mantener al personal en las áreas de seguridad por un tiempo prudente por la posible 

ocurrencia de réplicas. 

− Evaluación de daños en las instalaciones y/o equipos. 

− Retiro del frente de trabajo de toda maquinaria y/o equipo afectado. 

 
Si se produjeron daños a las instalaciones: 

− Reparación y/o demolición de las instalaciones dañadas. 

− Retorno del personal a los frentes de trabajo. 

 
Si no se produjeron serios daños a las instalaciones: 

− Retorno del personal a los frentes de trabajo. 

3.5.11 Huracanes. 

Los huracanes pueden causar daños por el viento y por el agua a construcciones y a propiedades. En 
preparación para enfrentar una tormenta que se acerca, se deben tomar las siguientes medidas: 

 
Medidas Preventivas. 

− Identificar deficiencias estructurales en los edificios. 

− Mantener podados los árboles que presenten una amenaza para las instalaciones. 

− Asegurarse de que no haya materiales y equipos que puedan sufrir daños por inundaciones. 

− Asegurarse de que las ventanas y puertas estén cerradas. 

− Asegurarse de que no haya objetos que puedan ser lanzados por el viento. 

− Antes de abandonar una construcción, apagar las luces y desconectar los aparatos eléctricos. 

− Tener reservas de agua potable, baterías y linternas a mano. 

 
Seguridad del personal. Ante la inminencia de un huracán, todo el personal deberá evacuar las 

instalaciones y dirigirse a sus hogares o a lugares designados como refugios por la Defensa Civil, la Cruz 

Roja o cualquier otro organismo oficial designado para manejar el meteoro. 
 

Después del huracán. 

− Atención inmediata del personal damnificado. 

− Seguir las instrucciones transmitidas por las autoridades a través de los medios de 
comunicación sobre el estatus del fenómeno meteorológico. 

− Mantener el personal en las áreas de seguridad hasta verificar que el peligro haya pasado. 

− Evaluación de daños en las instalaciones y/o equipos. 

− Retiro del frente de trabajo de toda maquinaria y/o equipo afectado. 
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Si se produjeron daños en las instalaciones: 

− Reparación y/o demolición de toda construcción dañada. 

− Limpieza general del área afectada, incluyendo la eliminación de escombros. 

− Retorno del personal a los frentes de trabajo. 
 

Si no se produjeron daños en las instalaciones: 

− Limpieza general del área, incluyendo la eliminación de escombros. 

− Retorno del personal a los frentes de trabajo. 
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4 FICHAS DE EVALUACIÓN AMBIENTAL 
 

 
Las fichas ambientales elaboradas para la instalación existente GRUPO POWER PLASTIC, SRL 

contienen una reseña de los principales impactos ambientales previsibles durante la operación de la 
instalación existente, así como las acciones preventivas y/o correctivas de mitigación de los mismos, sus 

objetivos, tecnologías a ser utilizadas y las estrategias de seguimiento de dichas acciones. 

4.1 ESTRUCTURA ORGANIZACIONAL. 

4.1.1 Etapa de Operación. 

Para garantizar un desempeño apegado a la normativa ambiental durante las operaciones de la 

instalación, los responsables de la implementación de las medidas de mitigación serán los siguientes: 

4.1.1.1 Gerente de Ingeniería. 

Será el responsable principal de la aplicación de las medidas contenidas en las fichas. Será, además, el 
vocero ante las autoridades y frente a la ciudadanía de las declaraciones relativas a los aspectos 

ambientales de la instalación, pudiendo delegar en el Encargado de Mantenimiento las actividades que 
considere pertinentes. 

 

El encargado de esta unidad es el responsable junto al Gerente de Operaciones de las acciones de las 
fichas. Implementa los controles de seguimiento y preparará informes a sus superiores. Tendrá la 

obligación de difundir este documento entre todo el personal que labore en la obra y a los grupos 
interesados. Será el responsable de los informes que sea preciso remitir al Ministerio de Medio Ambiente 

y Recursos Naturales. También será responsable de todo lo pertinente a la seguridad y salud ocupacional 

y supervisará y coordinará con los contratistas de las obras el cumplimiento de los aspectos ambientales. 

4.1.1.2 Fichas Ambientales. 

Las fichas de cumplimiento ambiental desarrolladas para la instalación existente GRUPO POWER 
PLASTIC, SRL, son las siguientes: 

 
1. Ficha para el Manejo de Aguas Residuales. 

2. Ficha para el Manejo de Material Particulado y Gases. 

3. Ficha para el Manejo del Ruido. 
4. Ficha para el Manejo de Combustibles. 

5. Ficha para el Manejo de Residuos Sólidos. 
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MINISTERIO DE MEDIO AMBIENTE Y RECURSOS NATURALES 
VICEMINISTERIO DE GESTIÓN AMBIENTAL 

DIRECCIÓN DE EVALUACIÓN 
 

 
FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LA INSTALACIÓN EN LA 

ETAPA DE OPERACIÓN Y PLAN DE MANEJO Y ADECUACIÓN AMBENTAL [PMAA] 
 

No.01 Manejo de Aguas Residuales 

Objetivos Generales. 

• Prevenir y minimizar los posibles impactos ambientales generados por las aguas residuales 

industriales y domesticas durante la fase de operación. 

• Proveer un sistema de manejo y tratamiento acorde con los volúmenes generados, evitando la 
contaminación de cuerpos de agua superficiales o suelos receptores y la propagación de 

enfermedades infecto-contagiosas. 
 

IMPACTOS AMBIENTALES 

Acciones que 

Generan 
Impactos 

• Infiltración de residuos líquidos al subsuelo. 

• Tratamiento inadecuado/ deficiente de las aguas residuales. 

• Depósito de residuos sólidos en suelos no impermeabilizados. 

• Derrame de residuos oleosos por mantenimiento de plantas eléctricas, maquinarias 

y equipos. 

• Derrame de combustibles. 
 

Impactos 

• Alteración de las propiedades físico-químicas de las aguas. 

• Afectación de la dinámica de las aguas superficiales y subterráneas. 

• Contaminación de los cuerpos de agua por infiltración de lixiviados. 

• Contaminación de los suelos. 

 

ACCIONES A DESARROLLAR 

1. Presentar toda la información correspondiente al sistema de tratamiento de las aguas residuales 
industriales y domésticas generadas en las instalaciones donde son desarrolladas sus operaciones. 

Las aguas residuales que genera la empresa son de carácter doméstico, aguas procedentes de los 
dormitorios, de los inodoros, lavamanos y bebederos, estas aguas poseen valores de carga 
orgánica inferiores a las aguas residuales industriales, por lo que la empresa dispone a un sistema 
particular de tratamiento biológico, basado en un Reactor Anaeróbico de Flujo Invertido (RAFA), 
que luego de tratar las aguas disponen al subsuelo a través de un filtrante. 

 
2. Institución responsable de la manipulación del sistema de tratamiento, lugares de disposición final de 

los lodos luego del tratamiento y de los efluentes líquidos luego del tratamiento. Instalación de baños 
portátiles en caso de adecuación. 

La empresa es responsable del mantenimiento semestral del sistema de tratamiento, el cual 
consiste en la extracción de los lodos depositados y digeridos. Para la gestión de estos lodos la 
empresa contrata los servicios de un gestor autorizado en el Ministerio de Medio Ambiente y 
Recursos Naturales, para el manejo de lodos, la cual extrae y conduce a una planta de tratamiento 
de aguas residuales municipales para su posterior deshidratación mediante métodos de infiltración 
y evaporación térmica. 
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FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LAS INSTALACIONES EN 
OPERACIÓN Y PLAN DE MANEJO 

 

No.01 Manejo de Aguas Residuales 

TÉCNICA/ TECNOLOGÍA UTILIZADA 

1. El sistema de tratamiento debe estar acorde con los estándares de calidad de la instalación, estar 

diseñado en función del grado de depuración requerido, y los parámetros físico-químicos y 
bacteriológicos de sus efluentes deben de cumplir con la normativa vigente. 

La norma aplicable para el sistema de tratamiento de aguas residuales de la empresa es: Norma 
Ambiental sobre Calidad de Aguas Subterráneas y Descargas al Subsuelo. La responsabilidad del 
cumplimiento pertenece a la empresa, y se circunscribe adicionalmente, en reducir la generación 
de aguas residuales para disminuir el impacto sobre el RAFA y postergar mayores tiempos el 
mantenimiento contemplado en los manuales. 

 
2. Mantenimiento periódico (de acuerdo con el manual de operación) del sistema de tratamiento utilizado. 

El mantenimiento periódico de este sistema de tratamiento (RAFA) es la extracción de lodos con 
una frecuencia alrededor de seis (6) meses, para el cual la empresa contrata los servicio de un 
gestor autorizado en el Ministerio Ambiente. 

 

PLAN DE MANEJO, SEGUIMIENTO Y MONITOREO 

• Seguimiento y control del sistema con base en el manual de operación del sistema de tratamiento. 

• Mantenimiento periódico de los elementos que constituyen el sistema de tratamiento. 

• Evaluación periódica de la eficiencia del sistema de tratamiento, y de opciones de cambio tecnológico 
de mayor eficiencia. 

Presentar monitoreo anual del análisis de aguas residuales tomando en cuenta los parámetros: 
Demanda Bioquímica de Oxígeno (DBO), Demanda Química de Oxígeno (DQO) y Sólidos 
Suspendidos (SS). 

 

 

 

 
 

Sr. Zhen Wang 
 

 
 

Representante Firma 
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FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LA INSTALACIÓN EN LA 
ETAPA DE OPERACIÓN Y PLAN DE MANEJO Y ADECUACIÓN AMBENTAL [PMAA] 

 

No.02 Manejo de Material Particulado y Gases 

Objetivo General. 

• Evaluar, prevenir y mitigar las emisiones de material particulado y gases, generados por las 

operaciones de la instalación. 
 

IMPACTOS AMBIENTALES 

Acciones que 
Generan 

Impactos 

• Operación y mantenimiento de maquinarias y equipos. 

• Manejo inadecuado de residuos sólidos. 

• Generación de ruidos por generadores eléctricos, equipos, maquinarias. 

 

Impactos 

• Aumento de material particulado y gases en el entorno de la instalación. 

• Emisiones de gases de generadores eléctricos, chimeneas y vehículos. 

• Afectaciones a la salud de los trabajadores por efecto de los gases contaminantes. 

 

ACCIONES A DESARROLLAR 

Las principales fuentes de emisión de material particulado y gases en el área de operación de la instalación 

son: operación de maquinaria y la acción del viento en áreas abiertas. La prevención y mitigación de los 
posibles impactos a generar se pueden lograr con medidas sencillas como, por ejemplo: 

 
1. Realización de monitoreo permanente de concentraciones de gases, con sistemas de alarma para evitar 

sobrepasar los límites permisibles de concentración de gases nocivos. 

El 24 de agosto de 2021, se realizaron los monitoreos de las emisiones de partículas atmosféricas 
contaminantes en el perímetro interno de la empresa y se realizaron muestreos puntuales de 
Material Particulado en sus versiones, Partículas Suspendidas Totales (PST), Partículas Fracción PM-
10 y Partículas Fracción PM-2.5, en aire para posteriores análisis gravimétricos. 
 
Con respecto a los muestreos puntuales y posteriores análisis gravimétricos de Material Particulado 
en sus versiones, Partículas Suspendidas Totales (PST), Partículas Fracción PM-10 y Partículas 
Fracción PM-2.5, todos los niveles de inmisión calculados de los parámetros valorados, para el área 
evaluada, están dentro de los rangos aceptados por los estándares nacionales e internacionales 
correspondientes, concluimos que, desde el punto de vista laboral, no se requieren de medidas de 
corrección por el momento, respecto a estos parámetros investigados. 
 
El informe completo de los monitoreos realizados se encuentra en el Anexo 1.X. 

 

2. Realizar mantenimiento periódico de equipos, maquinarias, generador eléctrico y vehículos, para el 
control de la emisión de gases. 

La instalación consta de una Unidad de Mantenimiento dirigida por un encargado, quien tiene como 
funciones dar el debido mantenimiento a las maquinarias y equipos existentes para garantizar un 
correcto y eficaz funcionamiento, lo cual contribuye a la reducción de emisiones contaminantes. 

 

3. Incentivar el uso de equipos de protección personal y seguridad a los empleados, para garantizar la 

menor exposición y contacto posible a polvos, gases, humos, entre otros. 

 

4. Educación y capacitación a todo el personal sobre las medidas de prevención y control en la emisión de 

material particulado. Igualmente, capacitación relacionada con las medidas de prevención, para evitar 
inhalaciones de gases nocivos y polvo. 
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FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LA INSTALACIÓN EN LA 
ETAPA DE OPERACIÓN Y PLAN DE MANEJO Y ADECUACIÓN AMBENTAL [PMAA] 

 

No.02 Manejo de Material Particulado y Gases 

TÉCNICA/ TECNOLOGÍA UTILIZADA 

1. Control de velocidad vehicular y señalización en zonas no pavimentadas. 

No aplica, ya que todas las zonas están pavimentadas. 
 

2. Humectación permanente de zonas no pavimentadas. 
No aplica, ya que todas las zonas están pavimentadas. 

 

3. Realización de mantenimiento preventivo periódico de maquinaria, equipos y vehículos. 
La empresa continuará realizando mantenimientos preventivos trimestrales, semestrales o anuales 
de las maquinarias y equipos y vehículos., según aplique en cada caso. 

 

4. Dotación a personal expuesto de equipos de protección y seguridad. 
 

5. Implementar medidas educativas y de capacitación al personal de la instalación. 

Las próximas actividades educativas y de capacitación al personal se realizarán en 2023 y se 
recogerán en el próximo INFORME DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL correspondiente. 

 

PLAN DE MANEJO, SEGUIMIENTO Y MONITOREO 

• Verificación de medidas, acciones y tecnologías planteadas de control de emisiones. 
Las operaciones de la empresa no requieren caldera y la instalación no cuenta con generador 
eléctrico. 

 

• Control del mantenimiento de maquinaria, equipos y vehículos vinculados a la operación de la 

instalación. 

La Unidad de Mantenimiento lleva a cabo un programa regular de mantenimiento a las maquinarias 
y equipos. En el primer INFORME DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL, a realizarse en 2023, se 
anexarán los informes de mantenimiento correspondientes. 

 

• Monitoreo permanente de las emisiones de gases (planta de emergencia, equipos, camiones etc.). 

No hay emisiones de gases en la instalación ya que no cuenta con calderas ni con generador 
eléctrico. Los camiones reciben mantenimiento preventivo regular. 

 

• Realización de exámenes médicos periódicos al personal que labora en la instalación, que permitan la 

adopción de indicadores de morbilidad encaminados a controlar la efectividad de los programas de 
higiene ocupacional y riesgos laboral. 

Los empleados están adscritos al Sistema de Seguridad Social tanto en el reglón de pensiones 
como en el reglón de salud y riesgo laboral. 

 

• Control del mantenimiento de maquinaria, equipos y vehículos vinculados a la operación de la 

instalación. 
Los informes de lugar sobre estos aspectos se incluirán en el próximo INFORME DE 
CUMPLIMIENTO AMBIENTAL, el cual deberán desarrollarse en el 2023. 

 

 
 

 
Sr. Zhen Wang 

 
 

 

Representante Firma 
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FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LA INSTALACIÓN EN LA 

ETAPA DE OPERACIÓN Y PLAN DE MANEJO Y ADECUACIÓN AMBENTAL [PMAA] 
 

No.03 Manejo de Ruido 

Objetivo 
Prevención, control y mitigación de los niveles de ruido generados en las operaciones 
de la instalación. 

IMPACTOS AMBIENTALES 

Acciones que 
Generan 

Impactos 

• Adecuación y operación de las instalaciones. 

• Mantenimiento del generador eléctrico, maquinaria y equipos. 

• Generación de ruidos por la utilización de la planta eléctrica, maquinarias y equipos. 

 

Impactos 
• Incremento en el nivel de ruido en el área de las instalaciones y su área de 

influencia directa. 
 

ACCIONES A DESARROLLAR 

1. Realización de monitoreos ambientales y ocupacionales, y evaluación de los niveles de ruido que 
ocasiona la empresa en sus operaciones. 

Estas acciones se realizaron el 24 de agosto de 2021, arrojando los siguientes resultados: 
 
A. En relación a las mediciones de ruido en dB(A) en Exteriores de las instalaciones que 

albergan GRUPO POWER PLASTIC, resultaron dentro de los rangos aceptados por la normativa 
nacional correspondiente, por tanto concluimos que por el momento, desde el punto de vista 
ambiental no se requieren medidas de corrección, respectos a este parámetro investigado. 

 
B. En relación a las mediciones de ruido en dB(A) del Perímetro Interno, realizadas en áreas 

interiores de la instalación, la mayoría están fuera de los rangos aceptados por las normativas 
correspondientes, y por ende, concluimos que desde el punto de vista laboral, se requieren de 
medidas de corrección respecto a este parámetro investigado. 

 
El informe completo de los monitoreos de los ruidos se encuentra en el Anexo 1.X. 

 
2. Realizar el mantenimiento adecuado del generador eléctrico, calderas, equipos y las máquinas 

utilizadas en las operaciones de la empresa. 
La Unidad de Mantenimiento lleva a cabo un programa regular de mantenimiento a las maquinarias 
y equipos. No hay calderas ni generadores eléctricos. En el primer INFORME DE CUMPLIMIENTO 
AMBIENTAL [ICA], a realizarse en 2023, se anexarán los informes de mantenimiento 
correspondientes. 

 
3. Adecuar los horarios de trabajo para no interferir con las horas nocturnas de descanso. 

Los empleados laboran dos (2) turnos, seis (6) días por semana, de 7.00am a 7.00pm y de 7.00pm 
a 7.00am. 

 

4. Definir medidas de control de ruido en el tráfico vehicular para evitar ruidos producidos por bocinas, 
motores desajustados, frenos, entre otros. 

La instalación se encuentra ubicada en la Carretera Mella, en una zona rural con una baja densidad 
poblacional. La Gina, comunidad más cercana, se ubica a unos 500m hacia el oeste. 

 

5. Capacitar al personal de la empresa en el manejo del ruido. 
La próxima de estas actividades se reportará en el primer INFORME DE CUMPLIMIENTO 
AMBIENTAL [ICA], a realizarse en 2023. 



GRUPO POWER PLASTIC 
[Código 18999] 

DECLARACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL 
[Fichas de Evaluación Ambiental] 

 

4-7 

FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LA INSTALACIÓN EN LA 
ETAPA DE OPERACIÓN Y PLAN DE MANEJO Y ADECUACIÓN AMBENTAL [PMAA] 

 

No.03 Manejo de Ruido 

ACCIONES A DESARROLLAR 

6. Incentivar el uso de equipos de protección personal que garanticen la menor exposición. 

En atención a los altos niveles de ruido registrados en el interior de la instalación, se hará más 
hincapié en la importancia del uso de los Equipos de Protección Personal [EPP] para garantizar 
la preservación de la salud de los empleados. El primer INFORME DE CUMPLIMIENTO 
AMBIENTAL [ICA], a realizarse en 2023, incluirá evidencias (fotografías, memorándums) de 
que la medida se esté aplicando. 

 

TÉCNICA/ TECNOLOGÍA UTILIZADA 

1. Instalar encerramientos acústicos, tanto en el interior como en el exterior de las instalaciones y los 

lugares de generación del ruido, mantener ventilación e iluminación adecuadas para los empleados de 
la instalación. 

No aplica ya que no hay generadores eléctricos de emergencia. 
 

2. Mantenimiento periódico del generador eléctrico, maquinaria, equipos y vehículos. 

La Unidad de Mantenimiento lleva a cabo un programa regular de mantenimiento a las maquinarias 
y equipos. En el primer INFORME DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL [ICA], a realizarse en 2023, se 
anexarán los informes de mantenimiento correspondientes. 

 

3. Realización de talleres educativos y capacitaciones al personal de la empresa, operadores de vehículos, 
maquinaria y equipos. 

Además de las actividades de realizadas en el pasado, la empresa continuará capacitando a los 
operadores en seguridad y salud en el trabajo de acuerdo a las necesidades. En el primer INFORME 
DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL [ICA], a realizarse en 2023, se anexarán los informes de las 
actividades de capacitación realizadas. 

 

4. Dotación al personal de implementos de seguridad (protectores auditivos). 

En el primer INFORME DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL [ICA], a realizarse en 2023, se anexarán 
las evidencias del cumplimiento de esta actividad. 

 

PLAN DE MANEJO, SEGUIMIENTO Y MONITOREO 

1. Mediciones periódicas de control del ruido, ambientales y ocupacionales. 

Los niveles de ruido serán sometidos a monitoreos anuales. Los informes correspondientes serán 
parte de la información a suministrar en los INFORMES DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL (ICA). 

 

2. Verificación de medidas, acciones, tecnologías planteadas y control de ruido. 
Se incluirán en los ICA’s fotografías y memorandos escritos, como verificación de las medidas 
adoptadas para lograr un efectivo control del ruido. 

 

3. Control del mantenimiento de maquinaria, equipos, generador eléctrico y vehículos vinculados a la 

operación de la instalación. 
Se incluirán en los ICA’s reportes escritos de los mantenimientos a maquinarias y equipos, cuando 
estos sean realizados (las distintas maquinarias y equipos tienen distintos cronogramas de 
mantenimiento). 

 
4. Insonorización de caseta de generador eléctrico utilizado en las actividades de la instalación. 

No hay generadores eléctricos. 
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FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LA INSTALACIÓN EN LA 
ETAPA DE OPERACIÓN Y PLAN DE MANEJO Y ADECUACIÓN AMBENTAL [PMAA] 

 

No.03 Manejo de Ruido 

PLAN DE MANEJO, SEGUIMIENTO Y MONITOREO 

5. Realización de exámenes médicos periódicos al personal que permitan la adopción de indicadores de 

morbilidad encaminados a controlar la efectividad de los programas de salud ocupacional y riesgos 
profesionales. 

Las autoridades correspondientes del sector salud y del sector laboral podrán desarrollar operativos 
conjuntamente con la administración de la instalación. Cuando estas actividades se desarrollen, 
serán registradas e incluidas en el INFORME DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL [ICA] 
correspondiente. 

 

6. Estar atento a cualquier queja, comentario o malestar de la comunidad o del personal que labora en la 
empresa para lograr una solución efectiva, que permita, a la vez, retroalimentación positiva con aportes 

o ideas para mejorar el ambiente de trabajo en la empresa. 
La empresa elaborará un Formulario de Quejas y Reclamaciones para tales fines, para ponerlo a la 
disposición de los empleados. 

 

 

 

 

 
Sr. Zhen Wang 

 
 

 

Representante Firma 
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FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LA INSTALACIÓN EN LA 
ETAPA DE OPERACIÓN Y PLAN DE MANEJO Y ADECUACIÓN AMBENTAL [PMAA] 

 

No.04 Manejo de Combustible 

Objetivo General. 

• Prevenir, controlar y mitigar los impactos ambientales ocasionados por el manejo de combustibles, 

durante las actividades de operación de la empresa. 
 

IMPACTOS AMBIENTALES 

Acciones que 

Generan 

Impactos 

• Adecuación de las instalaciones, vías de accesos, operación y mantenimiento del 

generador eléctrico, maquinaria y equipos, manejo inadecuado de los residuos 

oleosos. 
 

Impactos 

• Contaminación de suelos por derrame de hidrocarburos, residuos oleosos, liqueos 

de los equipos, maquinarias y generador eléctrico. 
 

ACCIONES A DESARROLLAR 

1. Minimizar la aplicación y uso de sustancias químicas, derivadas del petróleo, en sectores cercanos a 

cursos de agua. 
No hay cursos de agua dentro de las instalaciones de la instalación. El Arroyo El Limón que 
mantiene agua permanente todo el año y que en épocas de lluvia tienda a subir su nivel inundando 
la parte oriental donde se localiza la comunidad de El Limón, no así la parte occidental, hacia 
donde se ubica la empresa GRUPO POWER PLASTIC. 

 

2. Asegurar el almacenamiento, transporte y adecuada disposición de los combustibles. El 

almacenamiento de combustible requiere realizarse en lugares confinados y cubiertos que se ubicarán 
a una distancia de no menos de cuarenta (40) metros de los cursos de agua e instalaciones temporales 

para evitar que se presenten derrames o fugas que puedan contaminar el suelo, así mismo, requieren 
la instalación de trampas de grasas. 

El tanque de almacenamiento de combustible está ubicado en un área de la instalación que cumple 
con todos los requisitos de seguridad. Ver fotografía 1.10 en el acápite 1.4.1.3. 

 

3. Prevención y control de derrames durante el transporte y llenado de los tanques de combustibles. 
Ver Programa de Contingencia incluido en esta Declaración de Impacto Ambiental [DIA]. 

 
4. Utilizar un sistema adecuado de bombeo y áreas impermeabilizadas. En caso de derrames de algún 

producto líquido, evitar su escurrimiento haciendo canaletas alrededor y recogiéndolo con aserrín, 

tierra o arena. Posteriormente, disponer el material en un sitio apropiado, con alta capacidad de 
impermeabilización y lejos de los cursos de agua. 

Las áreas donde se almacenan y se manejan combustibles tienen un piso impermeable, de 
concreto. Ver fotografías en el Anexo 4.1. 
Ver programa de manejo de derrames de hidrocarburos en el Programa de Contingencia de este 
documento ambiental. 

 

5. Almacenar combustible, de acuerdo con las necesidades de operación, cantidades mínimas de 
combustibles, el muro de retención del tanque de almacenamiento debe contener el 10% por encima 

del volumen total del mismo, válvula de drenaje y debe estar identificada por el tipo de hidrocarburo. 

GRUPO POWER PLASTIC cuenta con tanque de almacenamiento de combustibles (capacidad 2,000 
galones de diesel) que cumple con los requisitos pertinentes de seguridad y tiene su muro de 
contención con la capacidad de contener 110% del combustible en casos de derrames 
accidentales. Ver fotografía XX en el Anexo X.X. 
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FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LA INSTALACIÓN EN LA 
ETAPA DE OPERACIÓN Y PLAN DE MANEJO Y ADECUACIÓN AMBENTAL [PMAA] 

 

No.04 Manejo de Combustible 

ACCIONES A DESARROLLAR 

6. En caso de derrames accidentales, se aplicarán los procedimientos establecidos para el derrame de 

hidrocarburos. 
Ver Determinación de Riesgos y Plan de Contingencia de este documento ambiental. 

 
7. Capacitación y entrenamiento de brigadas contra incendio y los procedimientos establecidos para el 

derrame de hidrocarburos que se tenga. 

La empresa ha impartido entrenamientos a los empleados en el manejo de incendios. Se impartirán 
talleres que incluyan el manejo de eventuales derrames de hidrocarburos e informes de estos serán 
incluidos en los correspondientes INFORMES DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL. 

 

TÉCNICA/ TECNOLOGÍA UTILIZADA 

1. Mantener las áreas para el manejo y abastecimiento de combustibles impermeabilizadas. 
El piso en el área de los generadores y el tanque de almacenamiento es de concreto. 

 

2. Instalación de sistemas para la prevención y detección de fugas y derrames en sitios de 
almacenamiento, tanques de almacenamiento de combustibles, y sistemas de conducción. 

Hasta ahora, las inspecciones con fines de detección de fugas son visuales. 
 

3. Uso de elementos como paños oleofílicos, aserrín, tierra o arena para la contención y limpieza de 
derrames accidentales. 

Se cuenta con paños oleofílicos y arena para caso de derrames accidentales. 
 
4. Ubicación efectiva de los elementos antes citados para la contención y limpieza de derrames. 

Estos elementos están situados en el área del tanque de combustible. 
 

5. Definición de la frecuencia y el tipo de monitoreo de fugas, de acuerdo con la normatividad vigente. 

Estas puntualizaciones serán incluidas en el primer Informe de Cumplimiento Ambiental. 
 

6. Mantener procedimientos, de acuerdo con las necesidades de operación, para la manipulación de 
combustibles, de residuos sólidos y peligrosos, aceites usados y material utilizado luego de la 

contención y limpieza de derrames accidentales. 

(Ver Programa de Contingencia y Respuesta a Emergencias en este informe ambiental). 
 

PLAN DE MANEJO, SEGUIMIENTO Y MONITOREO 

• Mantener procedimientos, de acuerdo con las necesidades de operación, para la manipulación de 

combustibles, residuos oleosos, sólidos peligrosos y no peligrosos, aceites usados y material utilizado 
luego de la contención y limpieza de derrames accidentales. 

Se utilizarán los siguientes reglamentos y normas nacionales como guía para los procedimientos de 
lugar: 

➢ NORMA RESIDUOS SÓLIDOS NO PELIGROSOS. 
➢ REGLAMENTO PARA LA GESTIÓN DE SUSTANCIAS Y DESECHOS QUÍMICOS PELIGROSOS 

EN LA REPÚBLICA DOMINICANA. 
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FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LA INSTALACIÓN EN LA 
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No.04 Manejo de Combustible 

PLAN DE MANEJO, SEGUIMIENTO Y MONITOREO 

• Control periódico de las condiciones ambientales de los lugares dispuestos para el almacenamiento, 

transporte, disposición de combustibles y residuos oleosos. Se harán revisiones para detectar fugas y 

derrames de combustibles y residuos oleosos. 
Se hará una revisión mensual de las condiciones ambientales en las áreas de almacenamiento, 
transporte y disposición de combustibles. Esta inspección generará informes escritos, los cuales se 
incluirán en los INFORMES DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL [ICA] generados. 

 

• Control del mantenimiento de maquinaria, equipos y generador eléctrico vinculados a la operación de la 

instalación. 
Se llevará un registro del mantenimiento de maquinarias, equipos y el generador eléctrico. Estos 
registros se incluirán en los INFORMES DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL generados. 

 

• Capacitación del personal en el manejo de combustibles (almacenamiento, detección de fugas, 

atención de derrames). 
La empresa continuará aplicando programas de seguridad y salud ocupacional, que incluyan el 
manejo seguro de combustibles. Estos serán debidamente documentados e incluidos en los ICA’s, 
cuando se implementen. 

 

 

 

 
 

Sr. Zhen Wang 
 

 
 

Representante Firma 
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FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LA INSTALACIÓN EN LA 
ETAPA DE OPERACIÓN Y PLAN DE MANEJO Y ADECUACIÓN AMBENTAL [PMAA] 

 

No.05 Manejo de Residuos Sólidos 

Objetivo 

• Implementar las medidas preventivas y de control necesarias para el manejo adecuado de los residuos 

sólidos domésticos, que se generan en la instalación con el fin de proteger la salud humana, 
comunidades del entorno y los recursos suelo, aire, agua y paisaje. 

IMPACTOS AMBIENTALES 

Acciones que 
Generan 

Impactos 

• Mantenimiento generador eléctrico, maquinaria y equipos. 

• Manejo inadecuado de los residuos sólidos. 

• Limpieza de áreas no impermeabilizadas. 

 

IMPACTOS AMBIENTALES 

Impactos 

• Contaminación del suelo. 

• Modificación del paisaje por disposición inadecuada de los residuos sólidos. 

• Generación de lixiviados en áreas de residuos sólidos (peligrosos y no peligrosos) 
no impermeabilizadas. 

• Aumento de plagas y roedores. 

 

ACCIONES A DESARROLLAR 

Los residuos se podrían clasificar en reciclables, reutilizables, desechos orgánicos, materiales tóxicos, entre 

otros. Las actividades mencionadas a continuación se orientan a la prevención y control que se va a realizar 

en el adecuado manejo y disposición de los residuos sólidos domésticos: 
 

1. Clasificación de los residuos sólidos peligrosos y no-peligrosos relacionados con el lugar de su 
generación, cantidades y composición. En base a esta clasificación determinar el tipo de disposición 

final de los residuos generados. 

Los residuos de plástico propios del proceso industrial son recogidos y reciclados. 
Los residuos de papel, cartón, vidrios, otros plásticos, madera y los residuos orgánicos comunes 
son depositados en un contenedor con medidas: 1.20m×1.20m×1.20m y son entregados al 
sistema de recolección de residuos sólidos de la Alcaldía de Hato Nuevo. 
La generación es de 500Kg de residuos sólidos por semana (calculado con una densidad suelta de 
300Kg/m3 y una semana para llenar el contenedor). 

 

2. El lugar de acopio o de almacenamiento temporal de los residuos sólidos requiere disponer de 
recipientes independientes e identificables claramente, para lograr la separación de los residuos desde 

su fuente de generación. 
En la actualidad, solo se separan los residuos plásticos reciclables de los demás. La empresa destinará 
envases diferentes para la separación de los distintos tipos de residuos sólidos, peligrosos y no 
peligrosos; se elaborarán los informes correspondientes y se suministrarán a partir del próximo ICA. 

 

3. Capacitar, sensibilizar y educar al personal que labora en la instalación sobre la importancia del manejo 
adecuado de los residuos generados. 

Actividades con estos objetivos se han desarrollado en el pasado. Se generarán registros escritos 
y/o fotográficos de las próximas actividades a ser realizadas, y estos se incluirán en los ICA. 

 

4. Planificar la disposición final de los desechos provenientes del desmantelamiento y/o abandono de la 
instalación. 

Este tema será planteado y analizado en reuniones de la administración de la empresa. 
Posteriormente, se generará un informe, el cual será recogido y sometido en un ICA. 
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FICHA DE EVALUACIÓN AMBIENTAL PARA LAS ACTIVIDADES DE LA INSTALACIÓN EN LA 
ETAPA DE OPERACIÓN Y PLAN DE MANEJO Y ADECUACIÓN AMBENTAL [PMAA] 

 

No.05 Manejo de Residuos Sólidos 

PLAN DE MANEJO, SEGUIMIENTO Y MONITOREO 

• Verificación del cumplimiento de las acciones y tecnologías de manejo de residuos sólidos peligrosos y 

no peligrosos establecidas. 

Las medidas incluidas en esta evaluación ambiental serán implementadas en los plazos 
establecidos y evidencia de las mismas será incluida en los INFORMES DE CUMPLIMIENTO 
AMBIENTAL (ICA) generados a partir del año 2023. 

 

• Control y seguimiento periódico de los residuos sólidos peligrosos y no peligrosos generados por las 

labores realizadas por la empresa, que incluyan lugares donde se originan, cantidades producida y 

composición para analizar tendencias en la reducción y manejo en la disposición final. 
La unidad encargada de la Gestión Ambiental generará informes anuales sobre las tendencias en la 
generación, y las características del manejo de los residuos sólidos, con la finalidad de lograr una 
reducción y una mejora continua en la gestión de estos que incluya una reducción en la 
generación. Estos reportes se incluirán en los INFORMES DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL (ICA) 
correspondientes que se elaborarán a partir del año 2023. 

 

• Efectuar observaciones, mediciones, evaluaciones continuas en un sitio y periodo determinados; con el 

objeto de identificar los impactos, riesgos potenciales hacia el ambiente, salud pública y para evaluar la 
efectividad del sistema de control. 

La unidad encargada de la Gestión Ambiental generará informes sobre las tendencias en la 
generación, y las características del manejo de los residuos sólidos, con la finalidad lograr una 
reducción y una mejora continua en la gestión de estos que incluya una reducción en la 
generación. Estos reportes se incluirán en los INFORMES DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL (ICA) 
correspondientes que se elaborarán a partir del año 2023. 

 

 
 

 

Sr. Zhen Wang 
 

 
 

Representante Firma 
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4.2 PROGRAMA DE SEGUIMIENTO Y MONITOREO. 
El programa de seguimiento y monitoreo consiste en la verificación y control de que se lleven a cabo las 

acciones propuestas en las fichas y de que se cumpla con las especificaciones de la normativa ambiental, 
en la etapa de operación de la instalación industrial. 

 
Para dar un adecuado seguimiento a las medidas y acciones propuestas, la empresa utilizará planillas o 

formularios de registro de actividades como los indicados en este programa de seguimiento y monitoreo. 
 

 



 

 

 

MATRIZ DEL PROGRAMA DE SEGUIMIENTO Y MONITOREO DEL PROYECTO “GRUPO POWER PLASTIC” 

MEDIO 
AFECTADO 

IMPACTO 
PRODUCIDO 

ACTIVIDAD A REALIZAR 
INCLUIDA DENTRO DE 

PROGRAMAS 

INDICADORES 
DE 

SEGUIMIENTO 

PUNTO DE 
MUESTREO 

PARÁMETRO 
A 

MONITOREAR 
FRECUENCIA 

RESPONSABLE 
DE LA 

EJECUCIÓN 

TIEMPO DE 
IMPLEMENTACIÓN 

COSTOS DE 
EJECUCIÓN 

DOCUMENTOS 
GENERADOS 

Medio Físico 
 
Componente 
Agua (Aguas 
Residuales) 

Impactos: 
- Infiltración de 
residuos líquidos al 
subsuelo. 
 
- Tratamiento 
inadecuado/ 
deficiente de las 
aguas residuales. 
 
- Depósito de 
residuos sólidos en 
suelos no 
impermeabilizados. 
 
- Derrame de 
residuos oleosos por 
mantenimiento de 
plantas eléctricas, 
maquinarias y 
equipos. 
 
- Derrame de 
combustibles. 
 
- Alteración de las 
propiedades físico-
químicas de las 
aguas. 
 
- Afectación de la 
dinámica de las 
aguas superficiales y 
subterráneas. 
 
- Contaminación de 
los cuerpos de agua 
por infiltración de 
lixiviados. 
 
- Contaminación de 
los suelos. 

- Las aguas residuales que 
genera la empresa son de 
carácter doméstico, aguas 
procedentes de los 
dormitorios, de los inodoros, 
lavamanos y bebederos, 
estas aguas poseen valores 
de carga orgánica inferiores 
a las aguas residuales 
industriales, por lo que la 
empresa dispone a un 
sistema particular de 
tratamiento biológico, 
basado en un Reactor 
Anaeróbico de Flujo 
Invertido (RAFA), que luego 
de tratar las aguas disponen 
al subsuelo a través de un 
filtrante. 
 
- La empresa es responsable 
del mantenimiento 
semestral del sistema de 
tratamiento, el cual consiste 
en la extracción de los lodos 
depositados y digeridos. 
Para la gestión de estos 
lodos la empresa contrata 
los servicios de un gestor 
autorizado en el Ministerio 
de Medio Ambiente y 
Recursos Naturales, para el 
manejo de lodos, la cual 
extrae y conduce a una 
planta de tratamiento de 
aguas residuales 
municipales para su 
posterior deshidratación 
mediante métodos de 
infiltración y evaporación 

térmica. 

- Seguimiento y 
control del 
sistema con base 
en el manual de 
operación del 
sistema de 
tratamiento. 
 
- Mantenimiento 
periódico de los 
elementos que 
constituyen el 
sistema de 
tratamiento. 
 
- Presentar 
monitoreo anual 
del análisis de 
aguas residuales 
tomando en 
cuenta los 
parámetros: 
Demanda 
Bioquímica de 
Oxígeno (DBO), 
Demanda Química 
de Oxígeno (DQO) 
y Sólidos 
Suspendidos (SS). 

Localización del 
sistema de 
tratamiento en 
concordancia 
con la ubicación 
de las 
instalaciones, 
construcción y 
operación de 
instalaciones 
temporales y 
obras de 
infraestructura. 

Norma 
Ambiental 
sobre Calidad 
de Aguas 
Subterráneas y 
Descargas al 
Subsuelo. 

Anual. 

- Encargado de 
Mantenimiento. 
 
- Encargado de 
Medio Ambiente, 
Seguridad y 
Salud 
Ocupacional. 

Durante toda la etapa 
de operación. 

Monitoreos de 
Aguas 
Residuales: 
$50,000.00 

- Monitoreos del 
efluente del 
sistema de 
tratamiento. 
 
- Reporte del 
volumen de lodos 
desechados. 
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MEDIO 
AFECTADO 

IMPACTO 
PRODUCIDO 

ACTIVIDAD A REALIZAR 
INCLUIDA DENTRO DE 

PROGRAMAS 

INDICADORES 
DE 

SEGUIMIENTO 

PUNTO DE 
MUESTREO 

PARÁMETRO 
A 

MONITOREAR 
FRECUENCIA 

RESPONSABLE 
DE LA 

EJECUCIÓN 

TIEMPO DE 
IMPLEMENTACIÓN 

COSTOS DE 
EJECUCIÓN 

DOCUMENTOS 
GENERADOS 

Medio Físico 
 
Componente 
Aire (Material 
Particulado y 
Gases) 

Impactos: 
- Operación y 
mantenimiento de 
maquinarias y 
equipos. 
 
- Manejo inadecuado 
de residuos sólidos. 
 
- Generación de 
ruidos por 
generadores 
eléctricos, equipos, 
maquinarias. 
 
- Aumento de 
material particulado 
y gases en el 
entorno de la 
instalación. 
 
- Emisiones de gases 
de generadores 
eléctricos, 
chimeneas y 
vehículos. 
 
- Afectaciones a la 
salud de los 
trabajadores por 
efecto de los gases 
contaminantes. 

- El 24 de agosto de 2021, 
se realizaron los monitoreos 
de las emisiones de 
partículas atmosféricas 
contaminantes en el 
perímetro interno de la 
empresa y se realizaron 
muestreos puntuales de 
Material Particulado en sus 
versiones, Partículas 
Suspendidas Totales (PST), 
Partículas Fracción PM-10 y 
Partículas Fracción PM-2.5, 
en aire para posteriores 
análisis gravimétricos. 
 
- Con respecto a los 
muestreos puntuales y 
posteriores análisis 
gravimétricos de Material 
Particulado en sus 
versiones, Partículas 
Suspendidas Totales (PST), 
Partículas Fracción PM-10 y 
Partículas Fracción PM-2.5, 
todos los niveles de inmisión 
calculados de los 
parámetros valorados, para 
el área evaluada, están 
dentro de los rangos 
aceptados por los 
estándares nacionales e 
internacionales 
correspondientes, 
concluimos que, desde el 
punto de vista laboral, no se 
requieren de medidas de 
corrección por el momento, 
respecto a estos parámetros 
investigados. 

- Las operaciones 
de la empresa no 
requieren caldera 
y la instalación no 
cuenta con 
generador 
eléctrico. 
 
- La Unidad de 
Mantenimiento 
lleva a cabo un 
programa regular 
de mantenimiento 
a las maquinarias 
y equipos. En el 
primer ICA, se 
anexarán los 
informes de 
mantenimiento 
correspondientes. 
 
- No hay 
emisiones de 
gases en la 
instalación ya 
que no cuenta 
con calderas ni 
con generador 
eléctrico. Los 
camiones 
reciben 
mantenimiento 
preventivo 
regular. 

Toda el área de 
la instalación 

Emisiones 
atmosféricas 

- De acuerdo a 
los manuales 
de los 
fabricantes. 
 
- Monitoreos 
anuales. 

- Encargado de 
Mantenimiento. 
 
- Encargado de 
Medio Ambiente, 
Seguridad y 
Salud 
Ocupacional. 

Durante toda la etapa 
de operación. 

- Costos de 
mantenimiento 
incluidos en los 
costos 
operacionales de 
la empresa. 
 
- Monitoreos: 
$100,000.00 
 
- Exámenes 
médicos: 
$50,000.00. 
 
- Simulacros y 
Capacitación: 
$100,000.00. 

- Registro escrito 
o en forma digital 
del 
mantenimiento 
preventivo de 
cada uno de los 
componentes. 
 
- Informe de los 
monitoreos 
atmosféricos 
realizados. 
 
- Informe de 
resultado de los 
exámenes 
médicos del 
personal. 
 
- Informe de las 
evidencias de los 
simulacros y las 
capacitaciones 
realizadas. 



 

 

MATRIZ DEL PROGRAMA DE SEGUIMIENTO Y MONITOREO DEL PROYECTO “GRUPO POWER PLASTIC” 

MEDIO 
AFECTADO 

IMPACTO 
PRODUCIDO 

ACTIVIDAD A REALIZAR 
INCLUIDA DENTRO DE 

PROGRAMAS 

INDICADORES 
DE 

SEGUIMIENTO 

PUNTO DE 
MUESTREO 

PARÁMETRO 
A 

MONITOREAR 
FRECUENCIA 

RESPONSABLE 
DE LA 

EJECUCIÓN 

TIEMPO DE 
IMPLEMENTACIÓN 

COSTOS DE 
EJECUCIÓN 

DOCUMENTOS 
GENERADOS 

Medio Físico 
 
Componente 
Aire (Material 
Particulado y 
Gases) 

Impactos: 
- Operación y 
mantenimiento de 
maquinarias y 
equipos. 
 
- Manejo inadecuado 
de residuos sólidos. 
 
- Generación de 
ruidos por 
generadores 
eléctricos, equipos, 
maquinarias. 
 
- Aumento de 
material particulado 
y gases en el 
entorno de la 
instalación. 
 
- Emisiones de gases 
de generadores 
eléctricos, 
chimeneas y 
vehículos. 
 
- Afectaciones a la 
salud de los 
trabajadores por 
efecto de los gases 
contaminantes. 

- La instalación consta de 
una Unidad de 
Mantenimiento dirigida por 
un encargado, quien tiene 
como funciones dar el 
debido mantenimiento a las 
maquinarias y equipos 
existentes para garantizar 
un correcto y eficaz 
funcionamiento, lo cual 
contribuye a la reducción de 
emisiones contaminantes. 
 
- Incentivar el uso de 
equipos de protección 
personal y seguridad a los 
empleados, para garantizar 
la menor exposición y 
contacto posible a polvos, 
gases, humos, entre otros. 
 
- Educación y capacitación a 
todo el personal sobre las 
medidas de prevención y 
control en la emisión de 
material particulado. 
Igualmente, capacitación 
relacionada con las medidas 
de prevención, para evitar 
inhalaciones de gases 
nocivos y polvo. 

- Los empleados 
están adscritos al 
Sistema de 
Seguridad Social 
tanto en el reglón 
de pensiones 
como en el reglón 
de salud y riesgo 
laboral. 
 
- Los informes de 
lugar sobre los 
aspectos: 
mantenimiento de 
maquinaria, 
equipos y 
vehículos se 
incluirán en el 
próximo ICA. 

Toda el área de 
la instalación 

Emisiones 
atmosféricas 

- De acuerdo a 
los manuales 
de los 
fabricantes. 
 
- Monitoreos 
anuales. 

- Encargado de 
Mantenimiento. 
 
- Encargado de 
Medio Ambiente, 
Seguridad y 
Salud 
Ocupacional. 

Durante toda la etapa 
de operación. 

- Costos de 
mantenimiento 
incluidos en los 
costos 
operacionales de 
la empresa. 
 
- Monitoreos: 
$100,000.00 
 
- Exámenes 
médicos: 
$50,000.00. 
 
- Simulacros y 
Capacitación: 
$100,000.00. 

- Registro escrito 
o en forma digital 
del 
mantenimiento 
preventivo de 
cada uno de los 
componentes. 
 
- Informe de los 
monitoreos 
atmosféricos 
realizados. 
 
- Informe de 
resultado de los 
exámenes 
médicos del 
personal. 
 
- Informe de las 
evidencias de los 
simulacros y las 
capacitaciones 
realizadas. 



 

 

MATRIZ DEL PROGRAMA DE SEGUIMIENTO Y MONITOREO DEL PROYECTO “GRUPO POWER PLASTIC” 

MEDIO 
AFECTADO 

IMPACTO 
PRODUCIDO 

ACTIVIDAD A REALIZAR 
INCLUIDA DENTRO DE 

PROGRAMAS 

INDICADORES 
DE 

SEGUIMIENTO 

PUNTO DE 
MUESTREO 

PARÁMETRO 
A 

MONITOREAR 
FRECUENCIA 

RESPONSABLE 
DE LA 

EJECUCIÓN 

TIEMPO DE 
IMPLEMENTACIÓN 

COSTOS DE 
EJECUCIÓN 

DOCUMENTOS 
GENERADOS 

Medio Físico 
 
Componente 
Aire (Ruido) 

Impactos: 
- Adecuación y 
operación de las 
instalaciones. 
 
- Mantenimiento del 
generador eléctrico, 
maquinaria y 
equipos. 
 
- Generación de 
ruidos por la 
utilización de la 
planta eléctrica, 
maquinarias y 
equipos. 
 
- Incremento en el 
nivel de ruido en el 
área de las 
instalaciones y su 
área de influencia 
directa. 

- Los monitoreos 
ambientales y 
ocupacionales, y evaluación 
de los niveles de ruido se 
realizaron el 24 de agosto 
de 2021, arrojando los 
siguientes resultados: 
 
A. En relación a las 
mediciones de ruido en 
dB(A) en Exteriores de las 
instalaciones que albergan 
GRUPO POWER PLASTIC, 
resultaron dentro de los 
rangos aceptados por la 
normativa nacional 
correspondiente, por tanto 
concluimos que por el 
momento, desde el punto 
de vista ambiental no se 
requieren medidas de 
corrección, respectos a este 
parámetro investigado. 
 
B. En relación a las 
mediciones de ruido en 
dB(A) del Perímetro 
Interno, realizadas en 
áreas interiores de la 
instalación, la mayoría están 
fuera de los rangos 
aceptados por las 
normativas 
correspondientes, y por 
ende, concluimos que desde 
el punto de vista laboral, se 
requieren de medidas de 
corrección respecto a este 
parámetro investigado. 

- Los niveles de 
ruido serán 
sometidos a 
monitoreos 
anuales. Los 
informes 
correspondientes 
serán parte de la 
información a 
suministrar en los 
INFORMES DE 
CUMPLIMIENTO 
AMBIENTAL (ICA). 
 
- Se incluirán en 
los ICA’s 
fotografías y 
memorandos 
escritos, como 
verificación de las 
medidas 
adoptadas para 
lograr un efectivo 
control del ruido. 
 
- Se incluirán en 
los ICA’s reportes 
escritos de los 
mantenimientos a 
maquinarias y 
equipos, cuando 
estos sean 
realizados (las 
maquinarias y 
equipos tienen 
distintos 
cronogramas de 
mantenimiento). 
 
- No hay 
generadores 
eléctricos. No se 
requiere 
insonorización de 
caseta de GE. 

Áreas de 
operación de la 
instalación. 

Decibelios 
Db(A) 

 

- Gerente de la 
Empresa. 
 
- Encargado de 
Medio Ambiente, 
Seguridad y 
Salud 
Ocupacional. 

Durante toda la etapa 
de operación. 

- Monitoreos: 
$100,000.00 
[Contemplados 
en la Ficha 
Anterior] 
 
- Letreros: 
$50,000.00 
 
- Exámenes 
médicos: 
$50,000.00 
[Contemplados 
en la Ficha 
Anterior] 
 
- Simulacros y 
Capacitación: 
$100,000.00 
[Contemplados 
en la Ficha 
Anterior] 

- Informe del 
mantenimiento de 
maquinaria, 
equipos y 
vehículos. 
 
- Informe de 
monitoreos de 
ruido. 
 
- Fotografía de los 
letreros colocados 
sobre control de 
velocidad en el 
área interior y 
exterior [área de 
influencia] de las 
instalaciones. 
 
- Informe de 
resultado de los 
exámenes 
médicos del 
personal. 
 
- Registro de las 
quejas realizadas 
del personal y la 
comunidad. 



 

 

MATRIZ DEL PROGRAMA DE SEGUIMIENTO Y MONITOREO DEL PROYECTO “GRUPO POWER PLASTIC” 

MEDIO 
AFECTADO 

IMPACTO 
PRODUCIDO 

ACTIVIDAD A REALIZAR 
INCLUIDA DENTRO DE 

PROGRAMAS 

INDICADORES 
DE 

SEGUIMIENTO 

PUNTO DE 
MUESTREO 

PARÁMETRO 
A 

MONITOREAR 
FRECUENCIA 

RESPONSABLE 
DE LA 

EJECUCIÓN 

TIEMPO DE 
IMPLEMENTACIÓN 

COSTOS DE 
EJECUCIÓN 

DOCUMENTOS 
GENERADOS 

Medio Físico 
 
Componente 
Aire (Ruido) 

Impactos: 
- Adecuación y 
operación de las 
instalaciones. 
 
- Mantenimiento del 
generador eléctrico, 
maquinaria y 
equipos. 
 
- Generación de 
ruidos por la 
utilización de la 
planta eléctrica, 
maquinarias y 
equipos. 
 
- Incremento en el 
nivel de ruido en el 
área de las 
instalaciones y su 
área de influencia 
directa. 

- La Unidad de 
Mantenimiento lleva a cabo 
un programa regular de 
mantenimiento a las 
maquinarias y equipos. No 
hay calderas ni generadores 
eléctricos. En el primer ICA, 
a realizarse en 2023, se 
anexarán los informes de 
mantenimiento 
correspondientes. 
 
- Los empleados laboran dos 
(2) turnos, seis (6) días por 
semana, de 7.00am a 
7.00pm y de 7.00pm a 
7.00am. 
 
- La instalación se encuentra 
ubicada en la Carretera 
Mella, en una zona rural con 
una baja densidad 
poblacional. La Gina, 
comunidad más cercana, se 
ubica a unos 500m hacia el 
oeste. 
 
- Las próximas actividades 
de capacitación se 
reportarán en el primer ICA. 
 
- En atención a los altos 
niveles de ruido registrados 
en el interior de la 
instalación, se hará hincapié 
en la importancia del uso de 
los EPP para garantizar la 
preservación de la salud de 
los empleados. El primer 
ICA, incluirá evidencias 
(fotografías, memorándums) 
de que la medida se esté 
aplicando. 

- Las autoridades 
correspondientes 
del sector salud y 
del sector laboral 
podrán desarrollar 
operativos 
conjuntamente 
con la 
administración de 
la instalación. 
Cuando estas 
actividades se 
desarrollen, serán 
registradas e 
incluidas en el ICA 
correspondiente. 
 
- La empresa 
elaborará un 
Formulario de 
Quejas y 
Reclamaciones 
para tales fines, 
para ponerlo a la 
disposición de los 
empleados. 

Áreas de 
operación de la 
instalación. 

Decibelios 
Db(A) 

 

- Gerente de la 
Empresa. 
 
- Encargado de 
Medio Ambiente, 
Seguridad y 
Salud 
Ocupacional. 

Durante toda la etapa 
de operación. 

- Monitoreos: 
$100,000.00 
[Contemplados 
en la Ficha 
Anterior] 
 
- Letreros: 
$50,000.00 
 
- Exámenes 
médicos: 
$50,000.00 
[Contemplados 
en la Ficha 
Anterior] 
 
- Simulacros y 
Capacitación: 
$100,000.00 
[Contemplados 
en la Ficha 
Anterior] 

- Informe del 
mantenimiento de 
maquinaria, 
equipos y 
vehículos. 
 
- Informe de 
monitoreos de 
ruido. 
 
- Fotografía de los 
letreros colocados 
sobre control de 
velocidad en el 
área interior y 
exterior [área de 
influencia] de las 
instalaciones. 
 
- Informe de 
resultado de los 
exámenes 
médicos del 
personal. 
 
- Registro de las 
quejas realizadas 
del personal y la 
comunidad. 



 

 

MATRIZ DEL PROGRAMA DE SEGUIMIENTO Y MONITOREO DEL PROYECTO “GRUPO POWER PLASTIC” 

MEDIO 
AFECTADO 

IMPACTO 
PRODUCIDO 

ACTIVIDAD A REALIZAR 
INCLUIDA DENTRO DE 

PROGRAMAS 

INDICADORES 
DE 

SEGUIMIENTO 

PUNTO DE 
MUESTREO 

PARÁMETRO 
A 

MONITOREAR 
FRECUENCIA 

RESPONSABLE 
DE LA 

EJECUCIÓN 

TIEMPO DE 
IMPLEMENTACIÓN 

COSTOS DE 
EJECUCIÓN 

DOCUMENTOS 
GENERADOS 

Medio Físico 
 
Componentes 
Suelo y Aguas 
(Manejo de 
Combustibles) 

Impactos: 
- Adecuación de las 
instalaciones, vías de 
accesos, operación y 
mantenimiento del 
generador eléctrico, 
maquinaria y 
equipos, manejo 
inadecuado de los 
residuos oleosos. 
 
- Contaminación de 
suelos por derrame 
de hidrocarburos, 
residuos oleosos, 
liqueos de los 
equipos, maquinarias 
y generador 
eléctrico. 

- No hay cursos de agua 
dentro de las instalaciones 
de la instalación. El Arroyo 
El Limón que mantiene agua 
permanente todo el año y 
que en épocas de lluvia 
tienda a subir su nivel 
inundando la parte oriental 
donde se localiza la 
comunidad de El Limón, no 
así la parte occidental, hacia 
donde se ubica la empresa 
GRUPO POWER PLASTIC. 
 
- El tanque de 
almacenamiento de 
combustible está ubicado en 
un área de la instalación 
que cumple con todos los 
requisitos de seguridad. 
 
- Ver Programa de 
Contingencia incluido en la 
DIA sobre prevención y 
control de derrames. 
 
- Las áreas donde se 
almacenan y se manejan 
combustibles tienen un piso 
impermeable, de concreto. 
Ver programa de manejo de 
derrames de hidrocarburos 
en el Programa de 
Contingencia de la DIA. 

- Se utilizarán los 
siguientes 
reglamentos y 
normas nacionales 
como guía para 
procedimientos de 
lugar: NORMA 
RESIDUOS 
SÓLIDOS NO 
PELIGROSOS; 
REGLAMENTO 
PARA LA GESTIÓN 
DE SUSTANCIAS Y 
DESECHOS 
QUÍMICOS 
PELIGROSOS EN 
LA REPÚBLICA 
DOMINICANA. 
 
- Se hará una 
revisión mensual 
de las condiciones 
ambientales en las 
áreas de 
almacenamiento, 
transporte y 
disposición de 
combustibles. Esta 
inspección 
generará informes 
escritos, los 
cuales se incluirán 
en los ICA’s 
generados. 
 
- Se llevará un 
registro del 
mantenimiento de 
maquinarias, 
equipos y el 
generador 
eléctrico. Estos 
registros se 
incluirán en los 
ICA’s generados. 

Áreas 
designadas 
para abastecer 
de combustible 
a maquinaria, 
equipos y 
vehículos. 

 
Durante todo 
el tiempo de 
operación. 

- Encargado de 
Mantenimiento. 
 
- Encargado de 
Medio Ambiente, 
Seguridad y 
Salud 
Ocupacional. 

Durante toda la etapa 
de operación 

- Costos incluidos 
en los costos 
operacionales de 
la empresa. 
 
- Simulacros y 
Capacitación: 
$100,000.00 
[Contemplados 
en la Ficha 
Anterior] 

- Informe escrito 
de las revisiones. 
 
-Registro de 
mantenimiento. 
 
- Evidencias de la 
realización de las 
capacitaciones. 
 
-Fotografía de los 
extintores. 



 

 

MATRIZ DEL PROGRAMA DE SEGUIMIENTO Y MONITOREO DEL PROYECTO “GRUPO POWER PLASTIC” 

MEDIO 
AFECTADO 

IMPACTO 
PRODUCIDO 

ACTIVIDAD A REALIZAR 
INCLUIDA DENTRO DE 

PROGRAMAS 

INDICADORES 
DE 

SEGUIMIENTO 

PUNTO DE 
MUESTREO 

PARÁMETRO 
A 

MONITOREAR 
FRECUENCIA 

RESPONSABLE 
DE LA 

EJECUCIÓN 

TIEMPO DE 
IMPLEMENTACIÓN 

COSTOS DE 
EJECUCIÓN 

DOCUMENTOS 
GENERADOS 

Medio Físico 
 
Componentes 
Suelo y Aguas 
(Manejo de 
Combustibles) 

Impactos: 
- Adecuación de las 
instalaciones, vías de 
accesos, operación y 
mantenimiento del 
generador eléctrico, 
maquinaria y 
equipos, manejo 
inadecuado de los 
residuos oleosos. 
 
- Contaminación de 
suelos por derrame 
de hidrocarburos, 
residuos oleosos, 
liqueos de los 
equipos, maquinarias 
y generador 
eléctrico. 

- GRUPO POWER PLASTIC 
cuenta con tanque de 
almacenamiento de 
combustibles (capacidad 
2,000 galones de diesel) 
que cumple con los 
requisitos pertinentes de 
seguridad y tiene su muro 
de contención con la 
capacidad de contener 
110% del combustible en 
casos de derrames 
accidentales. 
 
- Ver Determinación de 
Riesgos y Plan de 
Contingencia de la DIA, en 
caso de derrames 
accidentales, para aplicar los 
procedimientos establecidos 
para el derrame de 
hidrocarburos. 
 
- La empresa imparte 
entrenamientos a los 
empleados en el manejo de 
incendios. Se impartirán 
talleres que incluyan el 
manejo de eventuales 
derrames de hidrocarburos 
e informes de estos serán 
incluidos en los 
correspondientes ICA’s. 

- Se hará una 
revisión mensual 
de las condiciones 
ambientales en las 
áreas de 
almacenamiento, 
transporte y 
disposición de 
combustibles. Esta 
inspección 
generará informes 
escritos, los 
cuales se incluirán 
en los ICA’s 
generados. 
 
- Se llevará un 
registro del 
mantenimiento de 
maquinarias, 
equipos y el 
generador 
eléctrico. Estos 
registros se 
incluirán en los 
ICA’s generados. 
 
- La empresa 
continuará 
aplicando 
programas de 
seguridad y salud 
ocupacional, que 
incluyan el 
manejo seguro de 
combustibles. 
Estos serán 
debidamente 
documentados e 
incluidos en los 
ICA’s, cuando se 
implementen. 

Áreas 
designadas 
para abastecer 
de combustible 
a maquinaria, 
equipos y 
vehículos. 

 
Durante todo 
el tiempo de 
operación. 

- Encargado de 
Mantenimiento. 
 
- Encargado de 
Medio Ambiente, 
Seguridad y 
Salud 
Ocupacional. 

Durante toda la etapa 
de operación 

- Costos incluidos 
en los costos 
operacionales de 
la empresa. 
 
- Simulacros y 
Capacitación: 
$100,000.00 
[Contemplados 
en la Ficha 
Anterior] 

- Informe escrito 
de las revisiones. 
 
-Registro de 
mantenimiento. 
 
- Evidencias de la 
realización de las 
capacitaciones. 
 
-Fotografía de los 
extintores. 



 

 

MATRIZ DEL PROGRAMA DE SEGUIMIENTO Y MONITOREO DEL PROYECTO “GRUPO POWER PLASTIC” 

MEDIO 
AFECTADO 

IMPACTO 
PRODUCIDO 

ACTIVIDAD A REALIZAR 
INCLUIDA DENTRO DE 

PROGRAMAS 

INDICADORES 
DE 

SEGUIMIENTO 

PUNTO DE 
MUESTREO 

PARÁMETRO 
A 

MONITOREAR 
FRECUENCIA 

RESPONSABLE 
DE LA 

EJECUCIÓN 

TIEMPO DE 
IMPLEMENTACIÓN 

COSTOS DE 
EJECUCIÓN 

DOCUMENTOS 
GENERADOS 

Medio Socio-
Económico 
 
Componente 
Económico 
 
Elemento 
Infraestructura 
(Manejo 
Residuos 
Sólidos) 

Impactos: 
- Mantenimiento 
generador eléctrico, 
maquinaria y 
equipos. 
 
- Manejo inadecuado 
de los residuos 
sólidos. 
 
- Limpieza de áreas 
no 
impermeabilizadas. 
 
- Contaminación del 
suelo. 
 
- Modificación del 
paisaje por 
disposición 
inadecuada de los 
residuos sólidos. 
 
- Generación de 
lixiviados en áreas 
de residuos sólidos 
(peligrosos y no 
peligrosos) no 
impermeabilizadas. 
 
- Aumento de plagas 
y roedores. 

- A. Los residuos de plástico 
propios del proceso 
industrial son recogidos y 
reciclados. 
B. Los residuos de papel, 
cartón, vidrios, otros 
plásticos, madera y los 
residuos orgánicos comunes 
son depositados en un 
contenedor con medidas: 
1.20m×1.20m×1.20m y son 
entregados al sistema de 
recolección de residuos 
sólidos de la Alcaldía de 
Hato Nuevo. 
C. La generación es de 
500Kg de residuos sólidos 
por semana (calculado con 
una densidad suelta de 
300Kg/m3 y una semana 
para llenar el contenedor). 
 
- En la actualidad, solo se 
separan los residuos 
plásticos reciclables de los 
demás. La empresa 
destinará envases diferentes 
para la separación de los 
distintos tipos de residuos 
sólidos, peligrosos y no 
peligrosos; se elaborarán los 
informes correspondientes y 
se suministrarán a partir del 
próximo ICA. 

- Las medidas 
incluidas en esta 
evaluación 
ambiental serán 
implementadas en 
los plazos 
establecidos y 
evidencia de las 
mismas será 
incluida en los 
ICA’s. 
 
- La unidad 
encargada de la 
Gestión Ambiental 
generará informes 
anuales sobre las 
tendencias en la 
generación, y las 
características del 
manejo de los 
residuos sólidos, 
con la finalidad de 
lograr una 
reducción y una 
mejora continua 
en la gestión de 
estos que incluya 
una reducción en 
la generación. 
Estos reportes se 
incluirán en los 
ICA’s 
correspondientes. 

Zonas en las 
cuales se 
generen 
residuos sólidos 
producto de las 
labores 
desarrolladas. 

 

Todo el tiempo 
de la 
operación del 
proyecto. 

- Gerente del 
Proyecto. 
 
- Encargado de 
Medio Ambiente, 
Seguridad y 
Salud 
Ocupacional. 

Todo el tiempo de la 
operación del 
proyecto. 

Costos incluidos 
en la disposición 
de residuos y en 
los programas de 
capacitación del 
personal de la 
empresa. 

- Registro 
mensual del 
volumen o peso 
de los residuos 
sólidos 
dispuestos. 
 
- Reporte de uso 
interno de 
materiales 
reciclados. 
 
- Informes de 
cumplimiento de 
las acciones 
desarrolladas del 
sistema de 
gestión de 
residuos sólidos. 
 
- Informe de las 
caracterizaciones. 
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MEDIO 
AFECTADO 

IMPACTO 
PRODUCIDO 

ACTIVIDAD A REALIZAR 
INCLUIDA DENTRO DE 

PROGRAMAS 

INDICADORES 
DE 

SEGUIMIENTO 

PUNTO DE 
MUESTREO 

PARÁMETRO 
A 

MONITOREAR 
FRECUENCIA 

RESPONSABLE 
DE LA 

EJECUCIÓN 

TIEMPO DE 
IMPLEMENTACIÓN 

COSTOS DE 
EJECUCIÓN 

DOCUMENTOS 
GENERADOS 

Medio Socio-
Económico 
 
Componente 
Económico 
 
Elemento 
Infraestructura 
(Manejo 
Residuos 
Sólidos) 

Impactos: 
- Mantenimiento 
generador eléctrico, 
maquinaria y 
equipos. 
 
- Manejo inadecuado 
de los residuos 
sólidos. 
 
- Limpieza de áreas 
no 
impermeabilizadas. 
 
- Contaminación del 
suelo. 
 
- Modificación del 
paisaje por 
disposición 
inadecuada de los 
residuos sólidos. 
 
- Generación de 
lixiviados en áreas 
de residuos sólidos 
(peligrosos y no 
peligrosos) no 
impermeabilizadas. 
 
- Aumento de plagas 
y roedores. 

- En la actualidad, solo se 
separan los residuos 
plásticos reciclables de los 
demás. La empresa 
destinará envases diferentes 
para la separación de los 
distintos tipos de residuos 
sólidos, peligrosos y no 
peligrosos; se elaborarán los 
informes correspondientes y 
se suministrarán a partir del 
próximo ICA. 
 
- Actividades de 
capacitación, sensibilización 
y educación al personal que 
labora en la instalación 
sobre la importancia del 
manejo adecuado de los 
residuos generados, se han 
desarrollado en el pasado. 
Se generarán registros 
escritos y/o fotográficos de 
las próximas actividades a 
ser realizadas, y estos se 
incluirán en los ICA. 
 
- El tema de planificar la 
disposición final de los 
desechos provenientes del 
desmantelamiento y/o 
abandono de la instalación, 
será planteado y analizado 
en reuniones de la 
administración de la 
empresa. Posteriormente, se 
generará un informe, el cual 
será recogido y sometido en 
un ICA. 

- La unidad 
encargada de la 
Gestión Ambiental 
generará informes 
anuales sobre las 
tendencias en la 
generación, y las 
características del 
manejo de los 
residuos sólidos, 
con la finalidad de 
lograr una 
reducción y una 
mejora continua 
en la gestión de 
estos que incluya 
una reducción en 
la generación. 
Estos reportes se 
incluirán en los 
ICA’s 
correspondientes. 
 
- La unidad 
encargada de la 
Gestión Ambiental 
generará informes 
sobre las 
tendencias en la 
generación, y las 
características del 
manejo de los 
residuos sólidos, 
con la finalidad 
lograr una 
reducción y una 
mejora continua 
en la gestión de 
estos que incluya 
una reducción en 
la generación. 
Estos reportes se 
incluirán en los 
ICA’s 
correspondientes. 

Zonas en las 
cuales se 
generen 
residuos sólidos 
producto de las 
labores 
desarrolladas. 

 

Todo el tiempo 
de la 
operación del 
proyecto. 

- Gerente del 
Proyecto. 
 
- Encargado de 
Medio Ambiente, 
Seguridad y 
Salud 
Ocupacional. 

Todo el tiempo de la 
operación del 
proyecto. 

Costos incluidos 
en la disposición 
de residuos y en 
los programas de 
capacitación del 
personal de la 
empresa. 

- Registro 
mensual del 
volumen o peso 
de los residuos 
sólidos 
dispuestos. 
 
- Reporte de uso 
interno de 
materiales 
reciclados. 
 
- Informes de 
cumplimiento de 
las acciones 
desarrolladas del 
sistema de 
gestión de 
residuos sólidos. 
 
- Informe de las 
caracterizaciones. 
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4.3 PRESUPUESTO DE LA APLICACIÓN DE LAS ACCIONES DE LAS 
FICHAS DE CUMPLIMIENTO AMBIENTAL. 

El costo total presupuestado para la ejecución de las medidas contempladas en las Fichas de Evaluación 
Ambiental es de DOP$530,000.00 costo operacional anual, incluyendo este valor DOP$110,000.00 

como costo del Plan de Contingencia. Ver Tabla 4.1. 

 
 

Tabla 4.1 Presupuesto Aplicación Medidas de las Fichas. 

Descripción (Actividad) 
Costo Capital/ 

Adecuación 
Costo 

Unitario 
Cantidad 
por Año 

Total por Año 

1. Las aguas residuales que genera la 

empresa son de carácter 
doméstico, aguas procedentes de 

los dormitorios, de los inodoros, 
lavamanos y bebederos, estas 

aguas poseen valores de carga 

orgánica inferiores a las aguas 
residuales industriales, por lo que la 

empresa dispone a un sistema 
particular de tratamiento biológico, 

basado en un Reactor Anaeróbico 
de Flujo Invertido (RAFA), que 

luego de tratar las aguas disponen 

al subsuelo a través de un filtrante. 

 $50,000.00 1 $50,000.00 

2. La empresa es responsable del 

mantenimiento semestral del 

sistema de tratamiento, el cual 
consiste en la extracción de los 

lodos depositados y digeridos. Para 
la gestión de estos lodos la 

empresa contrata los servicios de 
un gestor autorizado en el 

Ministerio de Medio Ambiente y 

Recursos Naturales, para el manejo 
de lodos, la cual extrae y conduce a 

una planta de tratamiento de aguas 
residuales municipales para su 

posterior deshidratación mediante 

métodos de infiltración y 
evaporación térmica. 
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Tabla 4.1 Presupuesto Aplicación Medidas de las Fichas. 

Descripción (Actividad) 
Costo Capital/ 

Adecuación 
Costo 

Unitario 
Cantidad 
por Año 

Total por Año 

3. El 24 de agosto de 2021, se 

realizaron los monitoreos de las 
emisiones de partículas 

atmosféricas contaminantes en el 
perímetro interno de la empresa y 

se realizaron muestreos puntuales 
de Material Particulado en sus 

versiones, Partículas Suspendidas 

Totales (PST), Partículas Fracción 
PM-10 y Partículas Fracción PM-2.5, 

en aire para posteriores análisis 
gravimétricos. 

 $100,000.00 1 $100,000.00 

4. Con respecto a los muestreos 

puntuales y posteriores análisis 
gravimétricos de Material 

Particulado en sus versiones, 

Partículas Suspendidas Totales 
(PST), Partículas Fracción PM-10 y 

Partículas Fracción PM-2.5, todos 
los niveles de inmisión calculados 

de los parámetros valorados, para 
el área evaluada, están dentro de 

los rangos aceptados por los 

estándares nacionales e 
internacionales correspondientes, 

concluimos que, desde el punto de 
vista laboral, no se requieren de 

medidas de corrección por el 

momento, respecto a estos 
parámetros investigados. 

 $100,000.00 1 $100,000.00 

5. La instalación consta de una Unidad 
de Mantenimiento dirigida por un 

encargado, quien tiene como 

funciones dar el debido 
mantenimiento a las maquinarias y 

equipos existentes para garantizar 
un correcto y eficaz 

funcionamiento, lo cual contribuye 

a la reducción de emisiones 
contaminantes. 

 $50,000.00 1 $50,000.00 

6. Incentivar el uso de equipos de 

protección personal y seguridad a 
los empleados, para garantizar la 

menor exposición y contacto 
posible a polvos, gases, humos, 

entre otros. 

 $50,000.00 1 $50,000.00 
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Tabla 4.1 Presupuesto Aplicación Medidas de las Fichas. 

Descripción (Actividad) 
Costo Capital/ 

Adecuación 
Costo 

Unitario 
Cantidad 
por Año 

Total por Año 

7. Educación y capacitación a todo el 

personal sobre las medidas de 
prevención y control en la emisión 

de material particulado. 
Igualmente, capacitación 

relacionada con las medidas de 
prevención, para evitar inhalaciones 

de gases nocivos y polvo. 

    

8. En relación a las mediciones de 
ruido en dB(A) en Exteriores de 

las instalaciones que albergan 

GRUPO POWER PLASTIC, 
resultaron dentro de los rangos 

aceptados por la normativa nacional 
correspondiente, por tanto 

concluimos que por el momento, 

desde el punto de vista ambiental 
no se requieren medidas de 

corrección, respectos a este 
parámetro investigado. 

$50,000.00    

9. En relación a las mediciones de 

ruido en dB(A) del Perímetro 
Interno, realizadas en áreas 

interiores de la instalación, la 
mayoría están fuera de los rangos 

aceptados por las normativas 

correspondientes, y por ende, 
concluimos que desde el punto de 

vista laboral, se requieren de 
medidas de corrección respecto a 

este parámetro investigado. 

    

10. La Unidad de Mantenimiento lleva a 
cabo un programa regular de 

mantenimiento a las maquinarias y 
equipos. No hay calderas ni 

generadores eléctricos. En el primer 

ICA, a realizarse en 2023, se 
anexarán los informes de 

mantenimiento correspondientes. 

    

11. Los empleados laboran dos (2) 

turnos, seis (6) días por semana, de 

7.00am a 7.00pm y de 7.00pm a 
7.00am. 

    

12. La instalación se encuentra ubicada 

en la Carretera Mella, en una zona 
rural con una baja densidad 

poblacional. La Gina, comunidad 
más cercana, se ubica a unos 500m 

hacia el oeste. 
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Tabla 4.1 Presupuesto Aplicación Medidas de las Fichas. 

Descripción (Actividad) 
Costo Capital/ 

Adecuación 
Costo 

Unitario 
Cantidad 
por Año 

Total por Año 

13. Las próximas actividades de 

capacitación se reportarán en el 
primer ICA. 

    

14. En atención a los altos niveles de 
ruido registrados en el interior de la 

instalación, se hará hincapié en la 

importancia del uso de los EPP para 
garantizar la preservación de la 

salud de los empleados. El primer 
ICA, incluirá evidencias (fotografías, 

memorándums) de que la medida 

se esté aplicando. 

    

15. No hay cursos de agua dentro de 

las instalaciones de la instalación. El 

Arroyo El Limón que mantiene agua 
permanente todo el año y que en 

épocas de lluvia tienda a subir su 
nivel inundando la parte oriental 

donde se localiza la comunidad de 
El Limón, no así la parte occidental, 

hacia donde se ubica la empresa 

GRUPO POWER PLASTIC. 

    

16. El tanque de almacenamiento de 

combustible está ubicado en un 

área de la instalación que cumple 
con todos los requisitos de 

seguridad. 

    

17. Ver Programa de Contingencia 

incluido en la DIA sobre prevención 

y control de derrames. 

    

18. Las áreas donde se almacenan y se 

manejan combustibles tienen un 

piso impermeable, de concreto. Ver 
programa de manejo de derrames 

de hidrocarburos en el Programa de 
Contingencia de la DIA. 

    

19. GRUPO POWER PLASTIC cuenta 

con tanque de almacenamiento de 
combustibles (capacidad 2,000 

galones de diesel) que cumple con 

los requisitos pertinentes de 
seguridad y tiene su muro de 

contención con la capacidad de 
contener 110% del combustible en 

casos de derrames accidentales. 
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Tabla 4.1 Presupuesto Aplicación Medidas de las Fichas. 

Descripción (Actividad) 
Costo Capital/ 

Adecuación 
Costo 

Unitario 
Cantidad 
por Año 

Total por Año 

20. Ver Determinación de Riesgos y 

Plan de Contingencia de la DIA, en 
caso de derrames accidentales, 

para aplicar los procedimientos 
establecidos para el derrame de 

hidrocarburos. 

    

21. La empresa imparte entrenamientos 
a los empleados en el manejo de 

incendios. Se impartirán talleres 
que incluyan el manejo de 

eventuales derrames de 

hidrocarburos e informes de estos 
serán incluidos en los 

correspondientes ICA’s. 

    

22. A. Los residuos de plástico propios 
del proceso industrial son recogidos 

y reciclados. 
B. Los residuos de papel, cartón, 

vidrios, otros plásticos, madera y 
los residuos orgánicos comunes son 

depositados en un contenedor con 

medidas: 1.20m×1.20m×1.20m y 
son entregados al sistema de 

recolección de residuos sólidos de 
la Alcaldía de Hato Nuevo. 

C. La generación es de 500Kg de 

residuos sólidos por semana 
(calculado con una densidad suelta 

de 300Kg/m3 y una semana para 
llenar el contenedor). 

    

23. En la actualidad, solo se separan los 

residuos plásticos reciclables de los 
demás. La empresa destinará 

envases diferentes para la 
separación de los distintos tipos de 

residuos sólidos, peligrosos y no 

peligrosos; se elaborarán los 
informes correspondientes y se 

suministrarán a partir del próximo 
ICA. 
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Tabla 4.1 Presupuesto Aplicación Medidas de las Fichas. 

Descripción (Actividad) 
Costo Capital/ 

Adecuación 
Costo 

Unitario 
Cantidad 
por Año 

Total por Año 

24. Actividades de capacitación, 

sensibilización y educación al 
personal que labora en la 

instalación sobre la importancia del 
manejo adecuado de los residuos 

generados, se han desarrollado en 
el pasado. Se generarán registros 

escritos y/o fotográficos de las 

próximas actividades a ser 
realizadas, y estos se incluirán en 

los ICA. 

    

25. El tema de planificar la disposición 
final de los desechos provenientes 

del desmantelamiento y/o 
abandono de la instalación, será 

planteado y analizado en reuniones 

de la administración de la empresa. 
Posteriormente, se generará un 

informe, el cual será recogido y 
sometido en un ICA. 

    

Programa de Contingencia contra Riesgos 

1. Accidentes de Vehículos. 

Capacitación a los conductores 
sobre seguridad vial y sobre manejo 

de accidentes. 

 $30,000.00 1 $30,000.00 

2. Lesiones Corporales. Entrenamiento 
del personal en salud ocupacional, 

higiene y seguridad industrial. Uso 
de equipo de protección personal. 

 $30,000.00 1 $30,000.00 

3. Derrames de Combustibles y 

Lubricantes. Entrenamiento. 
Procedimiento para manejo de 

derrames de combustibles. 
Ubicación de bandejas para 

pequeños derrames. 

    

4. Incendios. Revisión periódica del 
estado de las tuberías, conductos y 

válvulas en el sistema de 

combustible, cablería eléctrica en 
las instalaciones y tanque de 

almacenamiento de combustible. 

    

5. Terremoto. Entrenamiento del 
personal en manejo del riesgo 

sísmico. 

 $20,000.00 1 $20,000.00 
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Tabla 4.1 Presupuesto Aplicación Medidas de las Fichas. 

Descripción (Actividad) 
Costo Capital/ 

Adecuación 
Costo 

Unitario 
Cantidad 
por Año 

Total por Año 

6. Huracanes. Entrenamiento del 

personal para caso de producirse 
este evento con las medidas 

preventivas del Programa de 
Respuesta a Emergencias. 

 $30,000.00 1 $30,000.00 

TOTAL COSTO ANUALMENTE    DOP$530,000.00 
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Anexo 1.1 IR-2 2019 Grupo Power Plastic 

Anexo 1.1 IR-2 2020 Grupo Power Plastic 

Anexo 1.1 IR-2 2021 Grupo Power Plastic 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



11/9/2019 Administración de Documentos

https://www.dgii.gov.do/ofv/Documentos/admDocumentos.aspx?modo=TRZ0MQugbOWIE48TtT6HsA==&normal=vnIYz4/GGHJMb9gj0xFeSQ==… 1/1

Datos de Recepción: 1-31-67180-2/IR2/380023698 Fecha Recepción:
2019/07/20

DGII  IR-2DIRECCION GENERAL DE IMPUESTOS INTERNOS

DECLARACIÓN JURADA ANUAL DEL IMPUESTO SOBRE LA RENTA DE SOCIEDADES Periodo 201903

I. DATOS PERSONALES DECLARANTE
RNC/Cédula 131671802 Nombre(s) GRUPO POWERPLASTIC SRL Apellido(s)
Nombre ComercialGRUPO POWERPLASTIC Teléfono 2244163
Correo ElectrónicoGRUPOPOWERPLASTIC@GMAIL.COM Rectificativa No Tipo Declaración Normal

II. DETERMINACIÓN DE LA RENTA NETA IMPONIBLE O PERDIDA FISCAL
A. INGRESOS (Viene De La Casilla Total De Ingresos. Anexos Estado De Resultados) = A 51,851,384.88

B. INGRESOS BRUTOS SUJETOS AL PAGO DE ANTICIPOS (Viene Del Anexo E ) = B 51,851,384.88

1.- BENEFICIO O PERDIDA NETA ANTES DEL IMPUESTO (Viene Del Anexo B) = 1 -265,528.69
2.- AJUSTES POSITIVOS (Viene del Anexo G) + 2 0.00
3.- EXENCIÓN LEY DE INCENTIVOS - 3
4.- DIVIDENDOS GANADOS EN OTRAS COMPAÑIAS - 4 0.00
5.- AJUSTES NEGATIVOS (Viene del Anexo G) - 5 0.00

6.- TOTAL AJUSTES FISCALES (Casillas 2-3-4-5) +
- 6 0.00

7.- RENTA NETA IMPONIBLE ANTES DE LA PÉRDIDA Y DE LA LEY No. 392-07 (Casillas 1 ± 6) = 7 -265,528.69
8.- PERDIDAS AÑOS ANTERIORES QUE SE COMPENSAN (Viene del total columna (k) del Anexo E) - 8 0.00
9.- RENTA NETA IMPONIBLE DESPUES DE LA PÉRDIDA Y ANTES DE LA LEY No. 392-07 (Casillas 7 - 8) = 9 -265,528.69
10.- DEDUCCIÓN POR INVERSIÓN ( Ley No. 392-07) - 10 0.00
11.- RENTA NETA IMPONIBLE DESPUÉS DE LA PÉRDIDA Y DE LA LEY No. 392-07 = 11 -265,528.69

III. LIQUIDACIÓN
12.- IMPUESTO LIQUIDADO (Aplicar 27% A La Casilla 11) = 12 0.00
13.- ANTICIPOS PAGADOS - 13
14.- RETENCIONES ENTIDADES DEL ESTADO (Viene del Formato de Envío 623) - 14
15.- CRÉDITO POR INVERSIÓN (Art. 34 de la Ley 108-10) - 15
16.- CRÉDITO POR ENERGÍA RENOVABLE - 16
17.- CRÉDITO RETENCIONES POR INTERÉS BANCARIOS - 17
18.- CRÉDITO POR RETENCIONES DE GANANCIA DE CAPITAL - 18
19.- CRÉDITO POR IMPUESTOS PAGADOS EN EL EXTERIOR - 19
20.- CRÉDITO FISCAL (Art. 39 de la Ley 108-10) (Ley No. 253-12) - 20
21.- COMPENSACIONES AUTORIZADAS Y OTROS PAGOS - 21
22.- SALDO A FAVOR DEL EJERCICIO ANTERIOR NO COMPENSADO - 22
23.- DIFERENCIA A PAGAR (12-13-14-15-16-17-18-19-20-21-22 Si El Resultado Es Positivo) = 23 0.00

24.- SALDO A FAVOR (12-13-14-15-16-17-18-19-20-21-22 Si El Resultado Es Negativo) = 24 0.00
25.- MORA POR DECLARACIÓN TARDIA Aplicar el 10% sobre casilla 23 por el 1er. Mes y 4%
progresivo por cada mes o fracción de mes % + 25 0.00

26.- MORA EN PAGOS DE ANTICIPOS (Sobre el monto mensual de anticipos no pagados) + 26
27.- TOTAL RECARGOS (Casillas 25+26) = 27 0.00
28.- SANCIONES + 28
29.- INTERÉS INDEMNIZATORIO POR DECLARACIÓN TARDÍA (Aplicar % sobre casilla 23) % +29 0.00
30.- INTERÉS INDEMNIZATORIO SOBRE ANTICIPOS (Sobre el monto mensual de anticipos no pagados) + 30
31.- TOTAL A PAGAR (23+27+28+29+30) = 31 0.00

32.- SALDO A COMPENSAR EN ACTIVO/ANTICIPO - 32
33.- NUEVO SALDO A FAVOR (Casillas 24-27-28-30-32 Si Es Negativa) (Si Es Positivo Valor A Pagar) = 33 0.00

JURAMENTO

Declaro bajo la fé de juramento, que los datos consignados en la presente declaración son correctos y completos y que no he omitido ni falseado dato alguno
que la misma deba contener, siendo todo su contenido la fiel expresión de la verdad.

8E57F0A08CAC35CDFEB83ABCE2459A28#
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Datos de Recepción: 1-31-67180-2/IR2/388385310 Fecha Recepción:
2020/08/26

DGII  IR-2DIRECCION GENERAL DE IMPUESTOS INTERNOS

DECLARACIÓN JURADA ANUAL DEL IMPUESTO SOBRE LA RENTA DE SOCIEDADES Periodo 202003

I. DATOS PERSONALES DECLARANTE
RNC/Cédula 131671802 Nombre(s) GRUPO POWERPLASTIC SRL Apellido(s)
Nombre ComercialGRUPO POWERPLASTIC Teléfono 2244163
Correo Electrónico GRUPOPOWERPLASTIC@GMAIL.COM Rectificativa Tipo Declaración Normal

II. DETERMINACIÓN DE LA RENTA NETA IMPONIBLE O PERDIDA FISCAL
A. INGRESOS (Viene De La Casilla Total De Ingresos. Anexos Estado De Resultados) = A 284,178,334.73

B. INGRESOS BRUTOS SUJETOS AL PAGO DE ANTICIPOS (Viene Del Anexo E ) = B 284,178,334.73

1.- BENEFICIO O PERDIDA NETA ANTES DEL IMPUESTO (Viene Del Anexo B) = 1 9,961,120.51
2.- AJUSTES POSITIVOS (Viene del Anexo G) + 2 0.00
3.- EXENCIÓN LEY DE INCENTIVOS - 3
4.- DIVIDENDOS GANADOS EN OTRAS COMPAÑIAS - 4 0.00
5.- AJUSTES NEGATIVOS (Viene del Anexo G) - 5 0.00

6.- TOTAL AJUSTES FISCALES (Casillas 2-3-4-5) +
- 6 0.00

7.- RENTA NETA IMPONIBLE ANTES DE LA PÉRDIDA Y DE LA LEY No. 392-07 (Casillas 1 ± 6) = 7 9,961,120.51
8.- PERDIDAS AÑOS ANTERIORES QUE SE COMPENSAN (Viene del total columna (k) del Anexo E) - 8 165,952.29
9.- RENTA NETA IMPONIBLE DESPUES DE LA PÉRDIDA Y ANTES DE LA LEY No. 392-07 (Casillas 7 - 8) = 9 9,795,168.22
10.- DEDUCCIÓN POR INVERSIÓN ( Ley No. 392-07) - 10 0.00
11.- RENTA NETA IMPONIBLE DESPUÉS DE LA PÉRDIDA Y DE LA LEY No. 392-07 = 11 9,795,168.22

III. LIQUIDACIÓN
12.- IMPUESTO LIQUIDADO (Aplicar 27% A La Casilla 11) = 12 2,644,695.42
13.- ANTICIPOS PAGADOS - 13 453,699.61
14.- RETENCIONES ENTIDADES DEL ESTADO (Viene del Formato de Envío 623) - 14
15.- CRÉDITO POR INVERSIÓN (Art. 34 de la Ley 108-10) - 15
16.- CRÉDITO POR ENERGÍA RENOVABLE - 16
17.- CRÉDITO RETENCIONES POR INTERÉS BANCARIOS - 17 54.00

18.- CRÉDITO POR RETENCIONES DE GANANCIA DE CAPITAL - 18
19.- CRÉDITO POR IMPUESTOS PAGADOS EN EL EXTERIOR - 19
20.- CRÉDITO FISCAL (Art. 39 de la Ley 108-10) (Ley No. 253-12) - 20
21.- COMPENSACIONES AUTORIZADAS Y OTROS PAGOS - 21 2,235,802.93
22.- SALDO A FAVOR DEL EJERCICIO ANTERIOR NO COMPENSADO - 22
23.- DIFERENCIA A PAGAR (12-13-14-15-16-17-18-19-20-21-22 Si El Resultado Es Positivo) = 23 0.00

24.- SALDO A FAVOR (12-13-14-15-16-17-18-19-20-21-22 Si El Resultado Es Negativo) = 24 44,861.12
25.- MORA POR DECLARACIÓN TARDIA Aplicar el 10% sobre casilla 23 por el 1er. Mes y 4%
progresivo por cada mes o fracción de mes % + 25 0.00

26.- MORA EN PAGOS DE ANTICIPOS (Sobre el monto mensual de anticipos no pagados) + 26
27.- TOTAL RECARGOS (Casillas 25+26) = 27 0.00
28.- SANCIONES + 28
29.- INTERÉS INDEMNIZATORIO POR DECLARACIÓN TARDÍA (Aplicar % sobre casilla 23) % +29 0.00
30.- INTERÉS INDEMNIZATORIO SOBRE ANTICIPOS (Sobre el monto mensual de anticipos no pagados) + 30
31.- TOTAL A PAGAR (23+27+28+29+30) = 31 0.00

32.- SALDO A COMPENSAR EN ACTIVO/ANTICIPO - 32
33.- NUEVO SALDO A FAVOR (Casillas 24-27-28-30-32 Si Es Negativa) (Si Es Positivo Valor A Pagar) = 33 44,861.12

JURAMENTO

Declaro bajo la fé de juramento, que los datos consignados en la presente declaración son correctos y completos y que no he omitido ni falseado dato alguno que
la misma deba contener, siendo todo su contenido la fiel expresión de la verdad.

75FBF6288133E56E0950E3E3F96C5606#

Documentos Presentados

Formulario

A1 - Anexo Balance General (Manuf, Comer, Agro, Hoteles)

B1 - Anexo Estado de Resultados (Manuf, Comer, Agro.)

D - Anexo Datos Informativos 2003

D1 - Anexo del Anexo de Datos Informativos (Activos Categoría 1) 2003

J - Anexo de Datos Informativos

E - Anexo Datos Complementarios

G - Anexo de Datos Informativos NCF y Ajustes Positivos / Negativos

H1 - Anexo Identificacion del Beneficiario Final

H2 - Anexo Identificacion del Beneficiario Final

D2 - Determinación Ajuste Fiscal

REPÚBLICA DOMINICANA
DIRECCIÓN GENERAL DE IMPUESTOS INT

REPORTE DE CUOTAS

RNC: 1-31-67180-2 GRUPO POWERPLASTIC SRL
Impuesto: I12 - ANTICIPO IMPUESTO A LAS RENTAS
Número Declaración: 388385310

Cuota Periodo Autorización Valor Fech
9 202008 20045416010-3 351,488.99 202
10 202009 20045416011-1 351,488.99 202
11 202010 20045416012-0 351,488.99 202
12 202011 20045416013-8 351,488.99 202
1 202012 20045416014-6 351,488.99 202

No
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2 202101 20045416015-4 351,488.99 202
3 202102 20045416016-2 351,488.99 202
4 202103 20045416017-0 351,488.99 202
5 202104 20045416018-9 351,488.99 202
6 202105 20045416019-7 351,488.99 202
7 202106 20045416020-0 351,488.99 202
8 202107 20045416021-9 351,488.99 202

75FBF6288133E56E0950E3E3F96C5606#

REPUBLICA DOMINICANA
MINISTERIO DE HACIENDA
DIRECCIÓN GENERAL DE IMPUESTOS
INTERNOS
Fecha: 2020/09/09
Hora: 14:57

AUTORIZACIÓN DE PAGO

Número del Documento: 388385310-2
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-                                             
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BENEFICIO O PERDIDA NETA ANTES DEL IMPUESTO (Viene del Anexo B) 18,442,095.31                                   
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A.     INGRESOS  (Viene de la casilla Total de Ingresos. Anexos Estado de Resultados)

TOTAL AJUSTES FISCALES (Casillas 2-3-4-5) -                                                    

RENTA NETA IMPONIBLE ANTES DE LA PERDIDA Y DE LA LEY No. 392-07 (Casillas 1  ± 6) 18,442,095.31                                   
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AJUSTES NEGATIVOS (Viene del Anexo G)

179,726.33                                        

RENTA NETA IMPONIBLE DESPUES DE LA PERDIDA Y ANTES DE LA LEY No. 392-07 (Casillas 7 - 8) 18,262,368.98                                   

DEDUCCION POR INVERSIÓN ( Ley No. 392-07)

PERDIDAS AÑOS ANTERIORES QUE SE COMPENSAN (Viene del total columna (k) Anexo E)

RENTA NETA IMPONIBLE DESPUES DE LA PERDIDA Y DE LA LEY No. 392-07 18,262,368.98                                   

381,360.43                                        
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Anexo 1.2 Organigrama Power Plastic. 
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Anexo 1.3a Registro Mercantil Grupo Power Plastic. 

Anexo 1.3b Registro Grupo Power Plastic -Vence 2023 

Anexo 1.3c Cedulao Zhen Wang 
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Anexo 1.4a Mapa Perimetral Grupo Power 
Plastic. 

Anexo 1.4b Áreas Grupo Power Plastic. 

Anexo 1.4c Plano Equipos GPP 

Anexo 1.4d Plano Rutas Evacuacion Grupo 
Power Plastic 

Anexo 1.4e Planos Grupo Power Plastic 
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Aneso 1.5 Diagrama de Flujo 
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Anexo 1.6 Listado Equipos Grupo Power Plastic 
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Anexo 1.7a Informe Ruido Laboral - PowerPlastic 24.8.2021 

Anexo 1.7b Informe Ruido P Exterior -Powerplastic 24.08.2021 

Anexo 1.7c Informe M. Particulado Int. -Powerplastic 
24.8.2021 

Anexo 1.7d Reporte Aguas Residuales Domésticas -
Poweplastic 24.08.2021 
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1 Introducción  

Grupo Powerplastic S.R.L, involucrada en un proceso de perfeccionamiento de su gestión, en el 

que la dimensión ambiental no puede quedar al margen, muestra un creciente interés por mejorar 

su desempeño ambiental dentro del marco de mejoramiento continuo en la seguridad industrial, 

higiene industrial, salud ocupacional y obtener un reconocimiento a su positivo accionar con 

relación al entorno que rodea la organización. Es por ello que surge este trabajo, que centra su 

atención en esta institución y presenta como objetivo realizar las investigaciones puntuales. 

1.1- Antecedentes. 

MAHSS Sistemas Integrados SRL, empresa dedicada a la Consultoría de Seguridad Industrial, 

Higiene Industrial, Salud Ocupacional y Conservación del Medio Ambiente con domicilio en 

Avenida John F. Kennedy, Plaza Taíno 2000, Local 405, Distrito Nacional, República Dominicana. 

El monitoreo, las mediciones, evaluaciones y análisis fueron realizados por un equipo dirigido por 

la Ing. Judit Fagerlund, consultora ambiental certificada por el Ministerio de Medio Ambiente y 

Recursos Naturales, Proveedora certificada de Seguridad Industrial y Salud en el Trabajo del 

Ministerio de Trabajo. Especialista en Ingeniería Química (Procesos Industriales) e Ingeniería 

Ambiental y Calidad de Aire. Sub-especialidades en higiene industrial, salud ocupacional, 

seguridad industrial, ergonomía, evaluación de impacto ambiental. Con más de 15 años de 

experiencia en lo que se refiere a control de calidad y análisis físico-químicos, cualitativos, 

cuantitativos, orgánicos e inorgánicos, con domicilio en Santo Domingo, República Dominicana. 

Las mediciones que se presentan en este informe van a solicitud de la parte interesada que es R S 

Ingeniería y Consultoría, SRL en representación de la empresa Grupo Powerplastic S.R.L. 

1.2- Ubicación. 

La empresa Grupo Powerplastic S.R.L, está ubicada en la Zona Franca Industrial RIOSUR, 

Carretera Mella #545, sector Hato Viejo, municipio San Antón de Guerra, provincia Santo 

Domingo, en las Coordenadas Geográficas Latitud N 18º 31’ 03.0’’ y Longitud W 60º 38’ 36.0’’ ó lo 

que es lo mismo en Coordenadas UTM 19Q432095 :: 2047562 (±100m) (DATUM WGS84) Ver 

imágenes a continuación: 

mailto:info@mahss.net
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Imagen 1. Ubicación Sectorial de Grupo Powerplastic, S.R.L. 

 
Imagen 2. Imagen Satelital Entorno de Grupo Powerplastic, S.R.L. 
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1.3- Descripción de la Instalación y Procesos Industriales. 

Las instalaciones del Grupo Powerplastic S.R.L, abarcan una superficie de 29,554.13 m2 y una 

superficie de construcción para la planta de 15,719 m2. En estas instalaciones la empresa se 

dedica a la producción de tuberías y accesorios de PVC de ½ a 10´´, CPVC, ACC, PE, PPR y sus 

accesorios, muebles plásticos. La planta está ubicada dentro del complejo de la Zona Franca 

Industrial RIOSUR, por lo que el entorno inmediato de la empresa es netamente industrial. La 

empresa trabaja 2 turnos, que suman aproximadamente un total de 24 horas de actividad laboral al 

día. 

1.4- Objetivos. 

El objetivo de este estudio está encaminado a la creación de un plan de acción que garantice el 

proceso de mejora continua de su sistema de gestión ambiental, dando cumplimiento a su 

Programa de Manejo y Adecuación Ambiental (PMAA) y servir de soporte técnico a la elaboración 

de los Informes Ambientales. También dar cumplimiento a las Normas Ambientales del Ministerio 

de Medio Ambiente y Recursos Naturales NA RU 001 03 y los requerimientos del Ministerio de 

Estado de Trabajo, plasmados en el Reglamento de Seguridad y Salud en el Trabajo, Decreto 522-

06. Con la medición de los indicadores o parámetros establecidos por las normas ambientales y 

requerimientos laborales, tanto nacionales (Ministerio de Estado de Medio Ambiente y Recursos 

Naturales, Ministerio de Estado de Trabajo) como internacionales (NIOSH, ACGIH, OSHA). En 

relación a los resultados de las investigaciones puntuales, se determinará la necesidad o no de 

introducir cambios a fin de mejorar la eficiencia laboral de su empleomanía, minimizar los posibles 

riesgos de salud ocupacional e integridad física que se derivan de las actividades y procesos 

propios de la empresa y finalmente encausarla hacia el cumplimiento de las normativas referidas, 

en caso de ser necesario. 

2 Metodología y Procedimientos Usados. 

En la toma de datos in situ se contó con diferentes equipos acordes con los parámetros exigidos 

en la normatividad. También se recolectó información mediante diferentes herramientas como lo 

son encuestas en la empresa. Por consiguiente para analizar los resultados se hicieron tablas, 

gráficos y esquemas que permiten llevar a formular medidas de mitigación de impactos negativos, 

todo ello teniendo como base lo estipulado en las normativas. 
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El trabajo consistió en las Mediciones de Promedio Puntual de Ruido en dB(A) para fines 

laborales en horario diurno en el perímetro interno (interiores) de la empresa, estas mediciones se 

realizaron de acuerdo a las especificaciones y procedimientos de las Normas Ambientales para la 

Protección Contra Ruidos (NA RU 001 03) y la Norma que establece el Método de Referencia para 

la Medición de Ruido desde Fuentes Fijas (NA RU 002 03) de la República Dominicana. Se realizó 

una evaluación previa del lugar para conocer las características de la fuente del ruido, así como 

para evaluar el nivel del ruido y sus posibles efectos en las áreas circundantes. También se 

tomaron en cuenta las normativas, regulaciones y requerimientos nacionales e internacionales 

para ruido ambiental laboral (Reglamento 522, ACGIH, OSHA, ISO. Ver bibliografía). 

Además, se elaboró un esquema del lugar, realizando mediciones en los posibles puntos críticos 

en las áreas y los lugares donde se efectuaron las mediciones. Se tomó en cuenta la distancia al 

receptor más próximo o a la zona más vulnerable, como referencia para la medición de los ruidos 

que afecten dicha zona. Se colocó el sonómetro en los puntos seleccionados para la medición, 

apuntando hacia la fuente y se mantuvo fijo y sin interrupciones, durante un lapso de 5 minutos 

como mínimo. Durante este período se registró la señal y se repitió la operación para los puntos 

siguientes de medición, teniendo en cuenta las condiciones normales de operación. Para la 

ubicación de los puntos de muestreo para la fuente fija de emisión, cuando se hallaban limitados 

por mallas o muros, se ubicaron los puntos fijos más cercanos a estos elementos, a una distancia 

de 0.30 metros y una altura aproximada de 1.20 metros como mínimo, lo más cerca posible del 

límite. Se debe tomar en cuenta que la metodología para realizar cualquier medición y los 

procedimientos asociados, están siempre en función de los objetivos de la medición y de las 

condiciones en que la misma deberá llevarse a cabo. 

Para los puntos de muestreo y mediciones de ruido se ha utilizado el sonómetro Datalogging 

Sound Meter de Sper Scientific, modelo 840013; que es un dispositivo que mide el nivel de sonido 

en dB (A) y la escala de medición puede fijarse de manera automática o manual. Ofrece la 

elección de ponderación de frecuencia (‘A’ y ‘C’) y el tiempo de respuesta (Rápido y Lento). La 

conexión RS-232, para PC permite al usuario descargar las lecturas en una PC. Se utilizó, Escala 

de medición: Ponderación A: 30 a 130 dB; Ponderación ‘A’ se emplea para medidas ambientales, 

pruebas reglamentarias de la OSHA y la ACGIH (Administración de Salud y Seguridad Laboral), 

cumplimiento de la ley y diseño de los lugares de trabajo. Selección del tiempo de respuesta: Lento 

(1 segundo). Mandada por el tipo de aplicación y la normatividad relacionada con tal aplicación. La 
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mayoría de las pruebas para la conservación del oído de la OSHA, son realizadas usando modo 

lento y ponderación A. Precisión / Resolución: ± 1.5 dB / 0.1dB. Normas: Cumple con IEC651 

Tipo2 ANSI S1.4 Tipo 2 para sonómetros.  

Igualmente, como parte de la metodología y procedimientos utilizados se Geo-Referenció 

externamente los puntos de muestreo, monitoreo y mediciones de las instalaciones para concluir 

con los hallazgos y recomendar el adecuado manejo con las decisiones a tomar, luego proceder a 

mitigar los impactos negativos encontrados y controlar riesgos. Al momento de realizar las 

mediciones en la empresa, se encontraba en condiciones de operación normal. 

Especialistas que participan en este estudio:  

 Ing. Sonia Judit Fagerlund, Consultora Ambiental Certificada y Proveedora Certificada de 

Seguridad Industrial y Salud en el Trabajo, con especialidad en Ingeniería Química (Procesos 

Industriales) e Ingeniería Ambiental y Calidad de Aire . Sub-especialidades en Seguridad 

Industrial, Higiene Industrial, Salud Ocupacional, Ergonomía y Evaluación de Impacto 

Ambiental. Maestría en Química Ambiental. PSA Nº 09-449 y Resolución Nº 22-2015. 

 Doctor en Medicina, Dannia Quiros Solano. Especialidad en Salud Ocupacional. Proveedora 

Certificada de Seguridad Industrial y Salud en el Trabajo. Resolución Nº 07-2011. 

 Juan Carlos Montilla. Servicio Técnico. 

3 Equipos Utilizados.  

  Marca                Modelo                  Serie                                 Condiciones 

 

Sper Scientific                 840013                         080801676                   Calibración Vigente 

 

Garmin                      Nuvi 2597 GPS                 3W6004389                           N/A 

 

Tabla 1. Tabla Especificaciones Equipos  

4 Hallazgos. 

4.1.0 Alcance y Ámbito del Trabajo. 

El presente informe se refiere a las labores correspondientes a lo descrito, mediante 

mediciones tomadas en las instalaciones de la referida empresa Grupo Powerplastic S.R.L.  

Denominada como puntos. 
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4.2.0 Actividades. 

Las actividades realizadas fueron las siguientes: 

1. Se realizó una visita previa para evaluar el alcance del trabajo, las condiciones de las 

instalaciones y ubicación de los equipos de servicio o utilidades. 

2. Georeferencia externa de las instalaciones a evaluar. 

3. Se realizaron mediciones puntuales de Humedad Relativa, Temperatura y Velocidad del Viento 

previo a las mediciones y muestreo. 

4. Se realizaron mediciones puntuales de Ruido diurno en el perímetro interno-interiores (ruido 

laboral) de la referida empresa. 

4.2.1 Actividades Post Mediciones. 

Luego se procedió a la ejecución inmediata de las pruebas estipuladas, en el orden de trabajo 

correspondiente, estas pruebas se especifican más adelante. 

4.2.2 Variables Meteorológicas. 

Se tomaron como referencia los datos meteorológicos de ONAMET para el día de las mediciones. 

Este informe se refiere a los monitoreo realizado el día Veinticuatro (24) de Agosto del Año 2021. 

5 Resultados.  

A continuación los resultados para los evaluados. 
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5.1. Mediciones Ruidos en dB(A) en Perímetro Interno Interiores  

Georeferencia Puntos Comentarios 
Promedio 

(Avg)  
entre A↔B 

Norma 
Valor 

Máximo 
entre A↔B 

N  18º 31’ 03.0’’ 
W 69º 38’ 36.0’’ 

1 
Puesto de trabajo Máquina Jurry entrada de 
material 

88.0 

<80.0 

89.3 

2 
Puesto de trabajo Máquina Jurry salida de 
producto terminado 

82.2 87.0 

3  
Puesto de trabajo Máquina JinHu entrada de 
materiales 

83.9 87.2 

4 
Puesto de trabajo Máquina JinHu salida de 
productos terminados 

81.7 88.4 

5 
Puesto de trabajo Máquina JinHu 3 entrada 
de material 

84.7 86.0 

6 
Puesto de trabajo Máquina JinHu 3 salida de 
productos terminado 

80.9 92.7 

7 Máquina servo-Diven 320 Pvc-Sek 5 80.6 91.7 

8 Máquina servo-Diven 320 Pvc-Sek 5 78.4 89.9 

9 Máquina servo-Diven 320 Pvc-Sek 5 79.2 87.1 

 10 
Almacén de productos terminados Pvc en el 
centro (Ruido proveniente de Movimiento de 
mercancía y personas voceando) 

63.2 73.3 

Tabla 2. Datos Mediciones de Ruido dB(A:) Avg entre A↔B y Valor Máximo 

Leyenda Ruido Laboral (Perímetro Interno)                                           

 Valor Fuera de Norma-Ensordecedor en 8 horas  Valor Fuera de Norma Valor Dentro de Norma 

Valor Dentro de Norma                                                Ver Tablas #3 y #4    

5.2  Esquema Mediciones Ruidos del Perímetro Interno Interiores (Ruido Laboral) 

 

Imagen 3. Esquema Puntos de Mediciones Ruido Laboral. 
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5.3 Fotos In Situ de las mediciones de ruido laboral  

  

Imagen 4.  Fotos Mediciones In Situ  

Presentación e Interpretación de Resultados 

Niveles de Ruidos Continuos y Efectos en Humanos Diurno 

Grado de Ruido 
Efectos en  
Humanos 

Moderado Alto Muy Alto Ensordecedor 

A 
Molestia 
Común  

N/A 
Segunda 
Prioridad 

Primera 
Prioridad 

Peligro 
Inminente 

B 
Molestia 

Grave 

C Riesgos 

D 

Riesgos 
Graves de 
Pérdida de 
Audición 

Rango de Exposición  
  

50-65 dB(A) 
7AM-9PM 

> 65-79.9 dB(A) 
7AM-9PM 

 80-89.9 dB(A) 
En 8 Horas 

 90-140 dB(A)             
Por lo menos 

en 8 Horas 
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Tabla #3-Copia de la Tabla de estándares de contaminación sónica en la Norma Dominicana de 

Norma Ambiental para Protección contra Ruidos NA RU 001 03. 

 

Tabla #4- Copia del Reglamento 522-06 sobre Seguridad y Salud en el Trabajo. Condiciones 

Generales Relativas a la Seguridad y Salud en el Lugar de Trabajo. Riesgos Físicos, Químicos y 

Biológicos, en el Lugar de Trabajo (Página 38). 
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Otras Tablas Referencias Internacionales. 

Tabla #5. Valores TLV (Threshold Limits Values) para el ruido según los criterios de la ACGIH 

(American Conference of Governmental Industrial Hygienists 2010).  

Duración por día 

(Horas) 
Nivel sonoro 

dB(A) 

16 82 

8 85 

4 88 

2 91 

1 94 

½ 97 

¼ 100 

1/8 103 

 

Tabla #6. Valores TLV (Threshold Limits Values) para el ruido según los criterios de la National 

Institute for Occupational Safety and Health. NIOSH. 
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6 Conclusiones y Recomendaciones 

En relación a las mediciones de ruido en dB(A) del Perímetro Interno: Interiores, la mayoría de las 

mediciones realizadas están fuera de los rangos aceptados por las normativas correspondientes, 

concluimos que desde el punto de vista laboral, se requieren de medidas de corrección respecto a 

este parámetro investigado, se recomienda: 

1. Utilizar dispositivos de protección acústica. 

2. Controles ingenieriles sobre la fuente de ruido: Remplazo, ajuste de piezas gastadas o 

desbalanceadas de las máquinas, lubricación de las piezas de las máquinas, etc.   

3. capacitar sobre este riesgo a los trabajadores, es decir, informar a los trabajadores de la 

exposición y del riesgo. Señalización del puesto de trabajo con indicación de la obligatoriedad 

del uso de protecciones personales. 

7 Observaciones Generales 

Dado en Santo Domingo Distrito Nacional, Capital de la República Dominicana, por encargo de R S Ingeniería y 

Consultoría, SRL en representación de la empresa Grupo Powerplastic, este informe se terminó de editar el día 

Veintisiete (27) de Agosto del Año Dos Mil Veintiuno (2021). 

Los muestreos y análisis fueron ejecutados por un equipo técnico, dirigido por las profesionales que suscriben abajo; 

debidamente registradas el Vice Ministerio de Gestión Ambiental del Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales 

y el Ministerio de Trabajo de la República Dominicana. 

 

. 

 

 

 

 

 
Dra. Dannia Quiros Solano                                                             

Exequátur de Ley no. 631-05                                                                    

Proveedor Seguridad y Salud en el Trabajo                                                     

RES Nº 07-2011                          
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9 Anexos 

9.1 Certificado De Calibración  
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9.2 Certificaciones de Registro 
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9.3 Registro Data Sonómetro  

Perímetro Interno-Interiores 
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1 Introducción  

Grupo Powerplastic S.R.L, involucrada en un proceso de perfeccionamiento de su gestión, en el 

que la dimensión ambiental no puede quedar al margen, muestra un creciente interés por mejorar 

su desempeño ambiental dentro del marco de mejoramiento continuo en la seguridad industrial, 

higiene industrial, salud ocupacional y obtener un reconocimiento a su positivo accionar con 

relación al entorno que rodea la organización. Es por ello que surge este trabajo, que centra su 

atención en esta institución y presenta como objetivo realizar las investigaciones puntuales. 

1.1- Antecedentes. 

MAHSS Sistemas Integrados SRL, empresa dedicada a la Consultoría de Seguridad Industrial, 

Higiene Industrial, Salud Ocupacional y Conservación del Medio Ambiente con domicilio en 

Avenida John F. Kennedy, Plaza Taíno 2000, Local 405, Distrito Nacional, República Dominicana. 

El monitoreo, las mediciones, evaluaciones y análisis fueron realizados por un equipo dirigido por 

la Ing. Judit Fagerlund, consultora ambiental certificada por el Ministerio de Medio Ambiente y 

Recursos Naturales, Proveedora certificada de Seguridad Industrial y Salud en el Trabajo del 

Ministerio de Trabajo. Especialista en Ingeniería Química (Procesos Industriales) e Ingeniería 

Ambiental y Calidad de Aire. Sub-especialidades en higiene industrial, salud ocupacional, 

seguridad industrial, ergonomía, evaluación de impacto ambiental. Con más de 15 años de 

experiencia en lo que se refiere a control de calidad y análisis físico-químicos, cualitativos, 

cuantitativos, orgánicos e inorgánicos, con domicilio en Santo Domingo, República Dominicana. 

Las mediciones que se presentan en este informe van a solicitud de la parte interesada que es R S 

Ingeniería y Consultoría, SRL en representación de la empresa Grupo Powerplastic S.R.L. 

1.2- Ubicación. 

La empresa Grupo Powerplastic S.R.L, está ubicada en la Zona Franca Industrial RIOSUR, 

Carretera Mella #545, sector Hato Viejo, municipio San Antón de Guerra, provincia Santo 

Domingo, en las Coordenadas Geográficas Latitud N 18º 31’ 03.0’’ y Longitud W 60º 38’ 36.0’’ ó lo 

que es lo mismo en Coordenadas UTM 19Q432095 :: 2047562 (±100m) (DATUM WGS84) Ver 

imágenes a continuación: 
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Imagen 1. Ubicación Sectorial de Grupo Powerplastic, S.R.L. 

 
Imagen 2. Imagen Satelital Entorno de Grupo Powerplastic, S.R.L. 
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1.3- Descripción de la Instalación y Procesos Industriales. 

Las instalaciones del Grupo Powerplastic S.R.L, abarcan una superficie de 29,554.13 m2 y una 

superficie de construcción para la planta de 15,719 m2. En estas instalaciones la empresa se 

dedica a la producción de tuberías y accesorios de PVC de ½ a 10´´, CPVC, ACC, PE, PPR y sus 

accesorios, muebles plásticos. La planta está ubicada dentro del complejo de la Zona Franca 

Industrial RIOSUR, por lo que el entorno inmediato de la empresa es netamente industrial. La 

empresa trabaja 2 turnos, que suman aproximadamente un total de 24 horas de actividad laboral al 

día. 

1.4- Objetivos. 

El objetivo de este estudio está encaminado a la creación de un plan de acción que garantice el 

proceso de mejora continua de su sistema de gestión ambiental, dando cumplimiento a su 

Programa de Manejo y Adecuación Ambiental (PMAA) y servir de soporte técnico a la elaboración 

de los Informes Ambientales. También dar cumplimiento a las Normas Ambientales del Ministerio 

de Medio Ambiente y Recursos Naturales NA RU 001 03 y los requerimientos del Ministerio de 

Estado de Trabajo, plasmados en el Reglamento de Seguridad y Salud en el Trabajo, Decreto 522-

06. En relación a los resultados de las investigaciones puntuales, se determinará la necesidad o no 

de introducir cambios a fin de mejorar la eficiencia laboral de su empleomanía, minimizar los 

posibles riesgos de salud ocupacional e integridad física que se derivan de las actividades y 

procesos propios de la empresa y finalmente encausarla hacia el cumplimiento de las normativas 

referidas, en caso de ser necesario. 

2 Metodología y Procedimientos Usados. 

En la toma de datos in situ se contó con diferentes equipos acordes con los parámetros exigidos 

en la normatividad. También se recolectó información mediante diferentes herramientas como lo 

son encuestas en la empresa. Por consiguiente para analizar los resultados se hicieron tablas, 

gráficos y esquemas que permiten llevar a formular medidas de control de riesgos y mitigación de 

impactos negativos, todo ello teniendo como base lo estipulado en las normativas. 

El trabajo consistió en las Mediciones de Promedio Puntual de Ruido en dB(A) para fines 

ambientales y laborales en horario diurno en el perímetro interno (exteriores) de la empresa, estas 
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mediciones se realizaron de acuerdo a las especificaciones y procedimientos de las Normas 

Ambientales para la Protección Contra Ruidos (NA RU 001 03) y la Norma que establece el 

Método de Referencia para la Medición de Ruido desde Fuentes Fijas (NA RU 002 03) de la 

República Dominicana. Se realizó una evaluación previa del lugar para conocer las características 

de la fuente del ruido, así como para evaluar el nivel del ruido y sus posibles efectos en las áreas 

circundantes. También se tomaron en cuenta las normativas, regulaciones y requerimientos 

nacionales e internacionales para ruido ambiental laboral (Reglamento 522, ACGIH, OSHA, ISO. 

Ver bibliografía). 

Además, se elaboró un esquema del lugar, realizando mediciones en los posibles puntos críticos 

en las áreas y los lugares donde se efectuaron las mediciones. Se tomó en cuenta la distancia al 

receptor más próximo o a la zona más vulnerable, como referencia para la medición de los ruidos 

que afecten dicha zona. Se colocó el sonómetro en los puntos seleccionados para la medición, 

apuntando hacia la fuente y se mantuvo fijo y sin interrupciones, durante un lapso de 5 minutos 

como mínimo. Durante este período se registró la señal y se repitió la operación para los puntos 

siguientes de medición, teniendo en cuenta las condiciones normales de operación. Para la 

ubicación de los puntos de muestreo para la fuente fija de emisión, cuando se hallaban limitados 

por mallas o muros, se ubicaron los puntos fijos más cercanos a estos elementos, a una distancia 

de 0.30 metros y una altura aproximada de 1.20 metros como mínimo, lo más cerca posible del 

límite. Se debe tomar en cuenta que la metodología para realizar cualquier medición y los 

procedimientos asociados, están siempre en función de los objetivos de la medición y de las 

condiciones en que la misma deberá llevarse a cabo. 

Para los puntos de muestreo y mediciones de ruido se ha utilizado el sonómetro Datalogging 

Sound Meter de Sper Scientific, modelo 840013; que es un dispositivo que mide el nivel de sonido 

en dB (A) y la escala de medición puede fijarse de manera automática o manual. Ofrece la 

elección de ponderación de frecuencia (‘A’ y ‘C’) y el tiempo de respuesta (Rápido y Lento). La 

conexión RS-232, para PC permite al usuario descargar las lecturas en una PC. Se utilizó, Escala 

de medición: Ponderación A: 30 a 130 dB; Ponderación ‘A’ se emplea para medidas ambientales, 

pruebas reglamentarias de la OSHA y la ACGIH (Administración de Salud y Seguridad Laboral), 

cumplimiento de la ley y diseño de los lugares de trabajo.  
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Selección del tiempo de respuesta: Lento (1 segundo). Mandada por el tipo de aplicación y la 

normatividad relacionada con tal aplicación. La mayoría de las pruebas para la conservación del 

oído de la OSHA, son realizadas usando modo lento y ponderación A. Precisión / Resolución: ± 1.5 

dB / 0.1dB. Normas: Cumple con IEC651 Tipo2 ANSI S1.4 Tipo 2 para sonómetros.  

Igualmente, como parte de la metodología y procedimientos utilizados se Geo-Referenció 

externamente los puntos de muestreo, monitoreo y mediciones de las instalaciones para concluir 

con los hallazgos y recomendar el adecuado manejo con las decisiones a tomar, luego proceder a 

mitigar los impactos negativos encontrados y controlar riesgos. Al momento de realizar las 

mediciones en la empresa, se encontraba en condiciones de operación normal. 

Especialistas que participan en este estudio:  

 Ing. Sonia Judit Fagerlund, Consultora Ambiental Certificada y Proveedora Certificada de 

Seguridad Industrial y Salud en el Trabajo, con especialidad en Ingeniería Química (Procesos 

Industriales) e Ingeniería Ambiental y Calidad de Aire . Sub-especialidades en Seguridad 

Industrial, Higiene Industrial, Salud Ocupacional, Ergonomía y Evaluación de Impacto 

Ambiental. Maestría en Química Ambiental. PSA Nº 09-449 y Resolución Nº 22-2015. 

 Doctor en Medicina, Dannia Quiros Solano. Especialidad en Salud Ocupacional. Proveedora 

Certificada de Seguridad Industrial y Salud en el Trabajo. Resolución Nº 07-2011. 

 Juan Carlos Montilla. Servicio Técnico. 

3 Equipos Utilizados.  

  Marca                Modelo                  Serie                                 Condiciones 

 

Sper Scientific                 840013                        080801676                 Calibración Vigente 

 

Garmin                      Nuvi 2597 GPS                 3W6004389                           N/A 

 

Tabla 1. Tabla Especificaciones Equipos  
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4 Hallazgos. 

4.1.0 Alcance y Ámbito del Trabajo. 

El presente informe se refiere a las labores correspondientes a lo descrito, mediante 

mediciones tomadas en las instalaciones de la referida empresa Grupo Powerplastic S.R.L, 

denominada como puntos. 

4.2.0 Actividades. 

Las actividades realizadas fueron las siguientes: 

1. Se realizó una visita previa para evaluar el alcance del trabajo, las condiciones de las 

instalaciones y ubicación de los equipos de servicio o utilidades. 

2. Georeferencia externa de las instalaciones a evaluar. 

3. Se realizaron mediciones puntuales de Humedad Relativa, Temperatura y Velocidad del Viento 

previo a las mediciones y muestreo. 

4. Se realizaron mediciones puntuales de ruido diurno en el perímetro interno-exteriores de la 

referida empresa. 

4.2.1 Actividades Post Mediciones. 

Luego se procedió a la ejecución inmediata de las pruebas estipuladas, en el orden de trabajo 

correspondiente, estas pruebas se especifican más adelante. 

4.2.2 Variables Meteorológicas. 

Se tomaron como referencia los datos meteorológicos de ONAMET para el día del muestreo y 

mediciones. Este informe se refiere al monitoreo realizado el día Veinticuatro (24) de Agosto del 

Año 2021.  

5 Resultados.  

A continuación los resultados para los evaluados. 

 

mailto:info@mahss.net


 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS  Cód.: MSI-AT-I-004B 
CARACTERIZACIONES AMBIENTALES Y 

LABORALES 
Fecha:24/Agosto/2021 

MEDICIONES DE RUIDO PERIMETRO 
INTERNO EXTERIORES  

GRUPO POWERPLASTIC S.R.L 

Página 9 de 24 

Revisión No. 1 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS, SRL RNC 1-30-75070-1 info@mahss.net 

Avenida John F. Kennedy, Plaza Taíno 2000, Local 405, Teléfonos 809-364-5555  / 829-380-4788   

   

5.1. Mediciones Ruidos en dB(A) en Perímetro Interno Exteriores 

Georeferencia Puntos Comentarios 
Promedio 

(Avg)  
entre A↔B 

Norma 
Valor 

Máximo 
entre A↔B 

N 18º 31’ 03.0’’ 
W 69º 38’ 36.0’’ 

11 
En la entrada principal próximo a la garita de 
seguridad (Ruido proveniente de tránsito 
vehicular pasando por la carretera mella) 

58.3 

<80.0 

76.6 

N 18º 31’ 05.6’’ 
W 69º 38’ 36.7’’ 

12 
Frente a la entrada de almacén nave 1 (Ruido 
proveniente de camión y montacargas pasando) 

57.6 80.8 

N 18º 31’ 05.4’’ 
W 69º 38’ 37.4’’ 

13 
Almacén de tubos patio latera derecho al 
inicio (Ruido proveniente de montacargas 

pasando) 
62.0 77.4 

N 18º 31’ 04.5’’ 
W 69º 38’ 38.3’’ 

14 
Almacén de tubos patio lateral derecho en el 
centro 

53.2 58.2 

N  18º 31’ 06.0’’ 
W 69º 38’ 39.0’’ 

15 
Al final de almacén de tubos lateral derecho 
próximo a la trituradora 

62.2 64.2 

N 18º 37’ 07.0’’ 
W 69º 38’ 35.6’’ 

16 
Frente a la nave 3 y tina de enfriamiento de 
agua (Ruido proveniente de montacargas y 
camión pasando) 

69.2 83.6 

N 18º 31’ 08.4’’ 
W 69º 38’ 35.8’’ 

17 
Almacén de tubos lateral izquierdo en la 
entrada (Ruido proveniente de montacargas y 

camiones pasando) 
63.1 67.8 

N 18º 31’ 09.6’’ 
W 69º 38’ 36.2’’ 

18 
Almacén de tubos lateral izquierdo en el 
centro 

54.0 56.9 

N 18º 31’ 10.8’’ 
W 69º 38’ 37.5’’ 

19 Almacén de tubos lateral izquierdo al final 48.7 52.2 

N 18º 31’ 08.5’’ 
W 69º 38’ 38.9’’ 

20 
Parte atrás de la nave 3 por donde está la 
tina de enfriamiento de aguas, próximo a la 
pared divisora con vecinos más cercanos 

66.8 68.4 

Tabla 2. Datos Mediciones de Ruido dB(A:) Avg entre A↔B y Valor Máximo 

Leyenda Ruido Laboral (Perímetro Interno Exteriores)                                           

 Valor Fuera de Norma-Ensordecedor en 8 horas  Valor Fuera de Norma Valor Dentro de Norma 

Valor Dentro de Norma  

Ver Tablas #3 y #4    
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5.2. Representación Gráfica de Resultados 

Imagen 3.  Gráfico Resultados vs. Norma 

5.3. Esquema Mediciones Ruidos del Perímetro Interno Exteriores 

 

Imagen 4. Esquema Puntos de Mediciones Ruido Perímetro Interno Exterior. 
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Presentación e Interpretación de Resultados 

Niveles de Ruidos Continuos y Efectos en Humanos Diurno 

Grado de Ruido 
Efectos en  
Humanos 

Moderado Alto Muy Alto Ensordecedor 

A 
Molestia 
Común  

N/A 
Segunda 
Prioridad 

Primera 
Prioridad 

Peligro 
Inminente 

B 
Molestia 

Grave 

C Riesgos 

D 

Riesgos 
Graves de 
Pérdida de 
Audición 

Rango de Exposición  
  

50-65 dB(A) 
7AM-9PM 

> 65-79.9 dB(A) 
7AM-9PM 

 80-89.9 dB(A) 
En 8 Horas 

 90-140 dB(A)             
Por lo menos 

en 8 Horas 

 

 

Tabla #3-Copia de la Tabla de estándares de contaminación sónica en la Norma Dominicana de 

Norma Ambiental para Protección contra Ruidos NA RU 001 03. 
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Tabla #4- Copia del Reglamento 522-06 sobre Seguridad y Salud en el Trabajo. Condiciones 

Generales Relativas a la Seguridad y Salud en el Lugar de Trabajo. Riesgos Físicos, Químicos y 

Biológicos, en el Lugar de Trabajo (Página 38). 

 

5.4.  Fotos In Situ de las mediciones de ruido       

     

Imagen 5.  Fotos Mediciones In Situ  
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6 Conclusiones y Recomendaciones 

En relación a las mediciones de ruido en dB(A) del Perímetro Interno en Exteriores de las 

instalaciones que albergan Grupo Powerplastic, resultaron dentro de los rangos aceptados por la 

normativa nacional correspondiente, por tanto concluimos que por el momento, desde el punto de 

vista ambiental no se requieren medidas de corrección, respectos a este parámetro investigado. 

7 Observaciones Generales 

Dado en Santo Domingo Distrito Nacional, Capital de la República Dominicana, por encargo de R S Ingeniería y 

Consultoría, SRL en representación de la empresa Grupo Powerplastic, este informe se terminó de editar el día 

Veintisiete (27) de Agosto del Año Dos Mil Veintiuno (2021). 

Los muestreos y análisis fueron ejecutados por un equipo técnico, dirigido por las profesionales que suscriben abajo; 

debidamente registradas el Vice Ministerio de Gestión Ambiental del Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales 

y el Ministerio de Trabajo de la República Dominicana. 

 

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Dra. Dannia Quiros Solano                                                             

Exequátur de Ley no. 631-05                                                                    

Proveedor Seguridad y Salud en el Trabajo                                                     

RES Nº 07-2011                          
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9 Anexos 

9.1 Certificado De Calibración  
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9.2 Certificaciones de Registro 
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9.3 Registro Data Sonómetro  

Perímetro Interno-Exteriores 
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1 Introducción  

Grupo Powerplastic S.R.L., involucrada en un proceso de perfeccionamiento de su gestión, en el 

que la dimensión ambiental no puede quedar al margen, muestra un creciente interés por mejorar 

su desempeño ambiental dentro del marco de mejoramiento continuo en la seguridad industrial, 

higiene industrial, salud ocupacional y obtener un reconocimiento a su positivo accionar con 

relación al entorno que rodea la organización. Es por ello que surge este trabajo, que centra su 

atención en esta institución y presenta como objetivo realizar las investigaciones puntuales. 

1.1- Antecedentes. 

MAHSS Sistemas Integrados SRL, empresa dedicada a la Consultoría de Seguridad Industrial, 

Higiene Industrial, Salud Ocupacional y Conservación del Medio Ambiente con domicilio en 

Avenida John F. Kennedy, Plaza Taíno 2000, Local 405, Distrito Nacional, República Dominicana. 

El monitoreo, las mediciones, evaluaciones y análisis fueron realizados por un equipo dirigido por 

la Ing. Judit Fagerlund, consultora ambiental certificada por el Ministerio de Medio Ambiente y 

Recursos Naturales, Proveedora certificada de Seguridad Industrial y Salud en el Trabajo del 

Ministerio de Trabajo. Especialista en Ingeniería Química (Procesos Industriales) e Ingeniería 

Ambiental y Calidad de Aire. Sub-especialidades en higiene industrial, salud ocupacional, 

seguridad industrial, ergonomía, evaluación de impacto ambiental. Con más de 15 años de 

experiencia en lo que se refiere a control de calidad y análisis físico-químicos, cualitativos, 

cuantitativos, orgánicos e inorgánicos, con domicilio en Santo Domingo, República Dominicana. 

Las mediciones y muestreo que se presentan en este informe van a solicitud de la parte interesada 

que es R S Ingeniería y Consultoría, SRL en representación de la empresa Grupo Powerplastic 

S.R.L. 

1.2- Ubicación. 

La empresa Grupo Powerplastic S.R.L, está ubicada en la Zona Franca Industrial RIOSUR, 

Carretera Mella #545, sector Hato Viejo, municipio San Antón de Guerra, provincia Santo 

Domingo, en las Coordenadas Geográficas Latitud N 18º 31’ 03.0’’ y Longitud W 60º 38’ 36.0’’ ó lo 

que es lo mismo en Coordenadas UTM 19Q432095 :: 2047562 (±100m) (DATUM WGS84) Ver 

imágenes a continuación: 
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Imagen 1. Ubicación Sectorial de Grupo Powerplastic, S.R.L. 

 
Imagen 2. Imagen Satelital Entorno de Grupo Powerplastic, S.R.L. 
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1.3- Descripción de la Instalación y Procesos Industriales. 

Las instalaciones del Grupo Powerplastic S.R.L,, abarcan una superficie de 29,554.13 m2 y una 

superficie de construcción para la planta de 15,719 m2. En estas instalaciones la empresa se 

dedica a la producción de tuberías y accesorios de PVC de ½ a 10´´, CPVC, ACC, PE, PPR y sus 

accesorios, muebles plásticos. La planta está ubicada dentro del complejo de la Zona Franca 

Industrial RIOSUR, por lo que el entorno inmediato de la empresa es netamente industrial. La 

empresa trabaja 2 turnos, que suman aproximadamente un total de 24 horas de actividad laboral al 

día. 

1.4- Objetivos. 

Los objetivos de este estudio son dar cumplimiento al Reglamento Técnico Ambiental de Calidad 

del Aire, del Ministerio de Estado de Medio Ambiente y Recursos Naturales, al Programa de 

Manejo y Adecuación Ambiental (PMAA) de la organización, los requerimientos del Ministerio de 

Estado de Trabajo, plasmados en el Reglamento de Seguridad y Salud en el Trabajo Decreto 522-

06, determinando en los puntos críticos de control las concentraciones de los niveles de inmisión 

de las Partículas Suspendidas Totales (PST), Partículas Fracción PM-10 (Inhalables) y Partículas 

Fracción PM-2.5 (Respirables) en áreas ó puestos de trabajo donde ejercen sus funciones los 

colaboradores de la empresa. Con la medición de los indicadores o parámetros establecidos por 

las estándares de trabajo y ambientales tanto nacionales (Ministerio de Estado de Trabajo, 

Ministerio de Estado de Medio Ambiente y Recursos Naturales) como internacionales (EPA, 

ACGIH, OSHA). Además el presente trabajo está encaminado a la creación de un plan de acción 

que garantice el proceso de mejora continua de su sistema de gestión, en relación a los resultados 

de las investigaciones puntuales. 

2 Metodología y Procedimientos Usados. 

En la toma de datos in situ se contó con diferentes equipos acordes con los parámetros exigidos 

en la normatividad. También se recolectó información mediante diferentes herramientas como lo 

son encuestas en la empresa. Por consiguiente para analizar los resultados se hicieron tablas, 

gráficos y esquemas que permiten llevar a formular medidas de control de riesgos, todo ello 

teniendo como base lo estipulado en las normativas. 
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El trabajo consistió en el muestreo y posteriores análisis gravimétricos para Material Particulado en 

sus versiones, Partículas Suspendidas Totales, Partículas Fracción PM-10 (Inhalables) y 

Partículas Fracción PM-2.5 (Respirables), en el área de trabajo y/o puestos de trabajos a evaluar 

de acuerdo a las especificaciones y procedimientos del Reglamento Técnico Ambiental de Calidad 

del Aire de la República Dominicana; también se tomaron en cuenta los criterios técnicos 

internacionales de la US Environmental Protection Agency (EPA).  

Para los puntos de muestreo de partículas en interiores de la organización, se ha utilizado el 

Airmetrics MiniVol TAS que sigue el método gravimétrico de referencia del Ministerio de Estado de 

Medio Ambiente y Recursos Naturales de la República Dominicana y USEPA para PST, PM10 y 

PM2.5. Con impactores para seleccionar el diámetro de las partículas. Operar el AirMetrics MiniVol 

TAS sin impactor, permite la recolección de las Partículas Suspendidas Totales (PST). 

Como parte de la metodología y procedimientos utilizados, se utilizaron los criterios técnicos de las 

normativas ISO 17025, con fines de disminuir la incertidumbre, verificar la repetitividad y la 

reproducibilidad, se geo referenció externamente los puntos de muestreo de las instalaciones, para 

concluir con los hallazgos y recomendar el adecuado manejo con las decisiones a tomar, luego 

proceder a corregir los posibles riesgos encontrados. 

Al momento de realizar las mediciones y muestreo en la empresa, se encontraba en condiciones 

de operación normal.  

Especialistas que participan en este estudio:  

 Ing. Sonia Judit Fagerlund, Consultora Ambiental Certificada y Proveedora Certificada de 

Seguridad Industrial y Salud en el Trabajo, con especialidad en Ingeniería Química (Procesos 

Industriales) e Ingeniería Ambiental y Calidad de Aire . Sub-especialidades en Seguridad 

Industrial, Higiene Industrial, Salud Ocupacional, Ergonomía y Evaluación de Impacto 

Ambiental. Maestría en Química Ambiental. PSA Nº 09-449 y Resolución Nº 22-2015. 

 Doctor en Medicina, Dannia Quiros Solano. Especialidad en Salud Ocupacional. Proveedora 

Certificada de Seguridad Industrial y Salud en el Trabajo. Resolución Nº 07-2011. 

 Juan Carlos Montilla. Servicio Técnico. 

mailto:info@mahss.net


 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS  Cód.: MSI-AT-I-005A 

MEDICIONES DE HIGIENE INDUSTRIAL  Fecha: 24/Agosto/2021 

MUESTREO Y ANÁLISIS GRAVIMÉTRICOS 
DE MATERIAL PARTICULADO 
GRUPO POWERPLASTIC S.R.L 

Página 7 de 23 

Revisión No. 1 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS, SRL RNC 1-30-75070-1 info@mahss.net 

Avenida John F. Kennedy, Plaza Taíno 2000, Local 405, Teléfonos 809-364-5555  / 829-380-4788   

   

3 Equipos Utilizados.  

  Marca                               Modelo                            Serie                    Condiciones 

 

AirMetrics                                      MiniVol                            6366                 Calibración Vigente 

 

AirMetrics                                      MiniVol                            6527                 Calibración Vigente 

 

Extech Instruments Multi F.          45170                           Q535925              Calibración Vigente 

 

Garmin                                   Nuvi 2597 GPS                 3W6004389                           N/A 

 

 

Tabla 1. Tabla Especificaciones Equipos  

4 Hallazgos. 

4.1.0 Alcance y Ámbito del Trabajo. 

El presente informe se refiere a las labores correspondientes a lo descrito, mediante el 

muestreo y mediciones tomadas en las instalaciones de la referida empresa Grupo 

Powerplastic S.R.L., denominados como puntos. 

4.2.0 Actividades. 

Las actividades realizadas fueron las siguientes: 

1. Se realizó una visita previa para evaluar el alcance del trabajo, las condiciones de las 

instalaciones y ubicación de los equipos de servicio o utilidades. 

2. Georeferencia externa de las instalaciones a evaluar. 

3. Se realizaron mediciones puntuales de Humedad Relativa, Temperatura y Velocidad del Viento 

previo al muestreo. 

4. Se instalaron los equipos muestreadores de Material Particulado en el perímetro interno 

interiores de la empresa y se realizaron muestreos puntuales de Material Particulado en sus 

versiones, Partículas Suspendidas Totales (PST), Partículas Fracción PM-10 y Partículas 

Fracción PM-2.5, en aire para posteriores análisis gravimétricos. 
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4.2.1 Actividades Post Muestreo. 

Luego se procedió a la ejecución inmediata de las pruebas estipuladas en la orden de trabajo 

correspondiente, estas pruebas se especifican más adelante. Además se continuó con la 

preservación de las muestras en todo momento consistente para material particulado, en la 

restauración de la humedad relativa y la temperatura a que fueron pesados los filtros antes de la 

ejecución de trabajo, para el cálculo y análisis posterior de los resultados. 

4.2.2 Variables Meteorológicas. 

Se tomaron como referencia los datos meteorológicos de ONAMET para el día del muestreo y 

mediciones. Este informe se refiere al monitoreo realizado el día Veinticuatro (24) de Agosto del 

Año 2021.  

5 Resultados.  

A continuación los resultados para los evaluados. 
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5.1. Muestreo de Material Particulado   

En lo que se refiere al muestreo de Material Particulado con el AirMetrics MiniVol TAS se 

determinó PST, PM-10 y PM-2.5 por gravimetría en µg/m3, concluyéndose para estos puntos: 

Método Analítico: Gravimetría Tiempo Total de Prueba: 24 Horas     

Cálculos: 24 hrs x 60 min/hr x 5 lts/min= 7200 lts = 7.2 m3 

Planta Producción Interiores 

Puntos 
Georeferencia 

Temperatura 
%Humedad 

Relativa 
Muestras 

Peso Partículas 
mg 

Flujo 
L/min 

Volumen 
m3 

Concentración 
µg /m3 

Área de Producción: Plantas 1, 2 y 3, en el centro 

Punto #1 
N 18º 31’ 05.0’’ 
W 69º 38’ 37.0’’ 

T=29.5 °C   
%HR=60.0% 

PST 1.6 mg 5 lts/min 7.2 m3 222.22 µg/m3 

T=29.6°C   
%HR=60.1% 

PM-10 0.9 mg 5 lts/min 7.2 m3 125.00 µg/m3  

PM-2.5 0.4 mg 5 lts/min 7.2 m3 55.56 µg/m3 

Estándar Nacional 

Reglamento Técnico Ambiental de Calidad 
del Aire 

PST                             
230 µg/m3 

PM-10                        
150 µg/m3 

PM-2.5                   
65 µg/m3 

Estándares Internacionales 

Límite de exposición ocupacional ACGIH 
(TLV) 

Inhalables                                              
10 mg/m3  (10000 µg/m3) 

Respirables                              
3 mg/m3  (3000 µg/m3) 

Límite de exposición ocupacional OSHA 
(PEL) 

PST                                                
15 mg/m3  (15000 µg/m3) 

Respirables                                
5 mg/m3  (5000 µg/m3) 

Tabla 2. Resultados Muestreo de Material Particulado. 

Leyenda:  Valor Fuera de los límites permisibles   Valor Dentro de los límites permisibles 

Ver Tablas #3, #4 y #5              
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5.2. Representación Gráfica de Resultados 

 

Imagen 3.  Gráfico Resultados vs. Reglamento. 

5.3. Esquema de Muestreo Material Particulado. 

 
Imagen 4. Esquema de Muestreo Material Particulado. 
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5.4. Foto In Situ muestreo con el AirMetrics MiniVol TAS  

 

Imagen 4.  Foto Muestreo In Situ  

Tabla #3 Copia de la Tabla de estándares de calidad de aire del Reglamento Técnico 

Ambiental de Calidad del Aire, Diciembre 2018, República Dominicana.  

 

Tabla 3. Tabla de estándares de calidad de aire nacional 
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Copia de Normas Internacionales 

Tabla #4 Copia de Norma de la ACGIH TLV-C PNOS (American Conference of Governmental 

Industrial Hygienists) referida en el Reglamento 522 de Seguridad y Salud en el Trabajo 522-06. 

Condiciones Generales Relativas a la Seguridad y Salud en el Lugar de Trabajo. 

  

Tabla 4. Tabla de estándares de calidad de aire – ACGIH 

Tabla #5 Copia de Norma PNOR OSHA (Administración de Seguridad y Salud Ocupacional) para 

partículas sin otra clasificación es 5 mg/m3 – fracción respirable, 15 mg/m3– polvo total.   

 

Tabla 5. Tabla de estándares de calidad de aire – OSHA 

Traducción: d Todos los polvos inertes o molestia, ya sea mineral, inorgánico u orgánico, que no 

está incluido explícitamente por el nombre de la sustancia están cubiertos por este límite, que es lo 

mismo que las partículas sin otra regulación (PNOR). 

Resumen Normas Internacionales. 

Límite de exposición ocupacional ACGIH (TLV) 

Polvo Inhalable = 10 mg/m3 
TLV-C: Valor Límite Umbral 

Polvo Respirable= 3 mg/m3 

Límite de exposición ocupacional OSHA (PEL) 

Polvo Total = 15 mg/m3 Promedio Ponderado en el Tiempo 
(PEL-TWA - Time Weighted Average). 
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6 Conclusiones y Recomendaciones 

Con respecto a los muestreos puntuales y posteriores análisis gravimétricos de Material 

Particulado en sus versiones, Partículas Suspendidas Totales (PST), Partículas Fracción PM-10 y 

Partículas Fracción PM-2.5, todos los niveles de inmisión calculados de los parámetros valorados, 

para el área evaluada, están dentro  de los rangos aceptados por los estándares nacionales e 

internacionales correspondientes, concluimos que desde el punto de vista laboral, no se requieren 

de medidas de corrección por el momento, respecto a estos parámetros investigados.  

7 Observaciones Generales 

Dado en Santo Domingo Distrito Nacional, Capital de la República Dominicana, por encargo de R S Ingeniería y 

Consultoría, SRL en representación de la empresa Grupo Powerplastic, este informe se terminó de editar el día Primero 

(01) de Agosto del Año Dos Mil Veintiuno (2021). 

Los muestreos y análisis fueron ejecutados por un equipo técnico, dirigido por las profesionales que suscriben abajo; 

debidamente registradas el Vice Ministerio de Gestión Ambiental del Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales 

y el Ministerio de Trabajo de la República Dominicana. 

 

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Dra. Dannia Quiros Solano                                                             

Exequátur de Ley no. 631-05                                                                    

Proveedor Seguridad y Salud en el Trabajo                                                     

RES Nº 07-2011                          
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9 Anexos 

9.1 Certificados De Calibración  
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9.2 Certificaciones de Registro 

 

mailto:info@mahss.net


 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS  Cód.: MSI-AT-I-005A 

MEDICIONES DE HIGIENE INDUSTRIAL  Fecha: 24/Agosto/2021 

MUESTREO Y ANÁLISIS GRAVIMÉTRICOS 
DE MATERIAL PARTICULADO 
GRUPO POWERPLASTIC S.R.L 

Página 21 de 23 

Revisión No. 1 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS, SRL RNC 1-30-75070-1 info@mahss.net 

Avenida John F. Kennedy, Plaza Taíno 2000, Local 405, Teléfonos 809-364-5555  / 829-380-4788   

   

 

mailto:info@mahss.net


 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS  Cód.: MSI-AT-I-005A 

MEDICIONES DE HIGIENE INDUSTRIAL  Fecha: 24/Agosto/2021 

MUESTREO Y ANÁLISIS GRAVIMÉTRICOS 
DE MATERIAL PARTICULADO 
GRUPO POWERPLASTIC S.R.L 

Página 22 de 23 

Revisión No. 1 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS, SRL RNC 1-30-75070-1 info@mahss.net 

Avenida John F. Kennedy, Plaza Taíno 2000, Local 405, Teléfonos 809-364-5555  / 829-380-4788   

   

 

 

mailto:info@mahss.net


 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS  Cód.: MSI-AT-I-005A 

MEDICIONES DE HIGIENE INDUSTRIAL  Fecha: 24/Agosto/2021 

MUESTREO Y ANÁLISIS GRAVIMÉTRICOS 
DE MATERIAL PARTICULADO 
GRUPO POWERPLASTIC S.R.L 

Página 23 de 23 

Revisión No. 1 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS, SRL RNC 1-30-75070-1 info@mahss.net 

Avenida John F. Kennedy, Plaza Taíno 2000, Local 405, Teléfonos 809-364-5555  / 829-380-4788   

   

 

 

mailto:info@mahss.net


 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS  Cód.: MSI-AT-I-016A 

CARACTERIZACIONES AMBIENTALES Fecha:24/Agosto/2021 

MUESTREO Y ANÁLISIS DE AGUAS 
RESIDUALES DOMESTICAS  
Grupo Powerplastic S.R.L 

Página 1 de 16 

Revisión No. 1 
 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS, SRL RNC 1-30-75070-1 info@mahss.net 

Avenida John F. Kennedy, Plaza Taíno 2000, Local 405, Teléfonos 809-364-5555  / 829-380-4788   

   

Elaborado Por: 

 

 

 

 

 

 

Para: 

 

De: 

 

R S INGENIERIA Y CONSULTORIA, SRL 

 

Ing. Sonia Judit Fagerlund                                                                 

Consultoría y Proyectos Ambientales PSA Nº 09-449                                        

Consultora Ambiental  

Proveedor Seguridad y Salud en el Trabajo                                                               

RES Nº 22-2015 

 
Dra. Dannia Quiros Solano                                                  

Proveedor Seguridad y Salud en el Trabajo                                                     

RES Nº 07-2011 

mailto:info@mahss.net


 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS  Cód.: MSI-AT-I-016A 

CARACTERIZACIONES AMBIENTALES Fecha:24/Agosto/2021 

MUESTREO Y ANÁLISIS DE AGUAS 
RESIDUALES DOMESTICAS  
Grupo Powerplastic S.R.L 

Página 2 de 16 

Revisión No. 1 
 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS, SRL RNC 1-30-75070-1 info@mahss.net 

Avenida John F. Kennedy, Plaza Taíno 2000, Local 405, Teléfonos 809-364-5555  / 829-380-4788   

   

Contenido 
Resumen Ejecutivo 

1 Introducción ............................................................................................................................................................ 3 

1.1- Antecedentes. ............................................................................................................................................... 3 

1.2- Ubicación....................................................................................................................................................... 3 

Imagen 1. Ubicación Sectorial de Grupo Powerplastic, S.R.L. 4 
Imagen 2. Imagen Satelital Entorno de Grupo Powerplastic, S.R.L. 4 

1.3- Descripción de la Instalación y Procesos Industriales. ....................................................................... 5 

1.4- Objetivos. ...................................................................................................................................................... 5 

2 Metodología y Procedimientos Usados. ............................................................................................................ 5 

3 Equipos Utilizados. ................................................................................................................................................ 6 

Tabla 1. Tabla Especificaciones Equipos 6 

4 Hallazgos. ................................................................................................................................................................. 7 

4.1.0 Alcance y Ámbito del Trabajo. ...................................................................................................................... 7 

4.2.0 Actividades........................................................................................................................................................ 7 

4.2.1 Actividades en Laboratorio. 7 
4.2.2 Variables Meteorológicas. 7 

5 Resultados. .............................................................................................................................................................. 7 

5.1. Resultados De Laboratorio Análisis De Aguas Residuales Domésticas ......................................... 8 

Tabla 2. Cuadro de Resultados Aguas Residuales Doméstica 8 

5.2. Representación Gráfica de Resultados .................................................................................................. 9 

Imagen 3. Gráfica resultados aguas residuales domésticas M1 vs. Norma. 9 

5.3. Esquema puntos de muestreo agua residuales domésticas .............................................................. 9 

Imagen 4. Esquema punto de muestreo aguas residuales domésticas. 9 

5.4. Fotos In Situ del muestreo ....................................................................................................................... 10 

Imagen 5. Fotos muestreo de aguas residuales domésticas. 10 

5.5. Fotos Equipos Utilizados ......................................................................................................................... 10 

Imagen 9. Fotos de equipos para analíticas de aguas, parámetros físicos químicos 10 
Tabla 3. Norma descarga Aguas Subterráneas y Descargas al Subsuelo 12 

6 Conclusiones y Recomendaciones .................................................................................................................. 13 

7 Observaciones Generales .................................................................................................................................. 13 

8 Bibliografía ............................................................................................................................................................ 13 

9 Anexos .................................................................................................................................................................... 14 

9.1 Certificaciones de Registro 14 
 

mailto:info@mahss.net


 

 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS  Cód.: MSI-AT-I-016A 

CARACTERIZACIONES AMBIENTALES Fecha:24/Agosto/2021 

MUESTREO Y ANÁLISIS DE AGUAS 
RESIDUALES DOMESTICAS  
Grupo Powerplastic S.R.L 

Página 3 de 16 

Revisión No. 1 
 

MAHSS SISTEMAS INTEGRADOS, SRL RNC 1-30-75070-1 info@mahss.net 

Avenida John F. Kennedy, Plaza Taíno 2000, Local 405, Teléfonos 809-364-5555  / 829-380-4788   

   

1 Introducción  

Grupo Powerplastic S.R.L, involucrada en un proceso de perfeccionamiento de su gestión, en el 

que la dimensión ambiental no puede quedar al margen, muestra un creciente interés por mejorar 

su desempeño ambiental dentro del marco de mejoramiento continuo en la seguridad industrial, 

higiene industrial, salud ocupacional y obtener un reconocimiento a su positivo accionar con 

relación al entorno que rodea la organización. Es por ello que surge este trabajo, que centra su 

atención en esta institución y presenta como objetivo realizar las investigaciones puntuales. 

1.1- Antecedentes. 

MAHSS Sistemas Integrados SRL, empresa dedicada a la Consultoría de Seguridad Industrial, 

Higiene Industrial, Salud Ocupacional y Conservación del Medio Ambiente con domicilio en 

Avenida John F. Kennedy, Plaza Taíno 2000, Local 405, Distrito Nacional, República Dominicana. 

El monitoreo, las mediciones, evaluaciones y análisis fueron realizados por un equipo dirigido por 

la Ing. Judit Fagerlund, consultora ambiental certificada por el Ministerio de Medio Ambiente y 

Recursos Naturales, Proveedora certificada de Seguridad Industrial y Salud en el Trabajo del 

Ministerio de Trabajo. Especialista en Ingeniería Química (Procesos Industriales) e Ingeniería 

Ambiental y Calidad de Aire. Sub-especialidades en higiene industrial, salud ocupacional, 

seguridad industrial, ergonomía, evaluación de impacto ambiental. Con más de 15 años de 

experiencia en lo que se refiere a control de calidad y análisis físico-químicos, cualitativos, 

cuantitativos, orgánicos e inorgánicos, con domicilio en Santo Domingo, República Dominicana. 

Las mediciones que se presentan en este reporte van a solicitud de la parte interesada que es R S 

Ingeniería y Consultoría, SRL en representación de la empresa Grupo Powerplastic S.R.L. 

1.2- Ubicación. 

La empresa Grupo Powerplastic S.R.L, está ubicada en la Zona Franca Industrial RIOSUR, 

Carretera Mella #545, sector Hato Viejo, municipio San Antón de Guerra, provincia Santo 

Domingo, en las Coordenadas Geográficas Latitud N 18º 31’ 03.0’’ y Longitud W 60º 38’ 36.0’’ ó lo 

que es lo mismo en Coordenadas UTM 19Q432095 :: 2047562 (±100m) (DATUM WGS84) Ver 

imágenes a continuación: 
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Imagen 1. Ubicación Sectorial de Grupo Powerplastic, S.R.L. 

 
Imagen 2. Imagen Satelital Entorno de Grupo Powerplastic, S.R.L. 
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1.3- Descripción de la Instalación y Procesos Industriales. 

Las instalaciones del Grupo Powerplastic S.R.L, abarcan una superficie de 29,554.13 m2 y una 

superficie de construcción para la planta de 15,719 m2. En estas instalaciones la empresa se 

dedica a la producción de tuberías y accesorios de PVC de ½ a 10´´, CPVC, ACC, PE, PPR y sus 

accesorios, muebles plásticos. La planta está ubicada dentro del complejo de la Zona Franca 

Industrial RIOSUR, por lo que el entorno inmediato de la empresa es netamente industrial. La 

empresa trabaja 2 turnos, que suman aproximadamente un total de 24 horas de actividad laboral al 

día. 

1.4- Objetivos. 

El objetivo de este estudio, es determinar el cumplimiento de las normativas nacionales 

ambientales en relación a los muestreos y análisis de las aguas residuales de la empresa, con la 

medición de los indicadores y/o parámetros establecidos por las normas ambientales nacionales 

del Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales. Además el presente trabajo está 

encaminado a brindar el soporte técnico, para la continuar realizando las acciones que garanticen 

el proceso de mejora continua en relación a los resultados de las investigaciones puntuales. 

2 Metodología y Procedimientos Usados. 

En la toma de datos in situ se contó con diferentes equipos acordes con los parámetros exigidos 

en la normatividad. También se recolecto información mediante diferentes herramientas como lo 

son encuestas en la empresa. Por consiguiente para analizar los resultados se hicieron diferentes 

tablas y gráficos que permiten llevar a formular medidas de mitigación de posibles impactos 

negativos, todo ello teniendo como base lo estipulado en las normas. 

El trabajo consistió en el muestreo y posterior análisis de las aguas residuales domésticas, en los 

puntos de muestreo de las descargas al subsuelo de la empresa. Las muestras se tomaron 

siguiendo las especificaciones, procedimientos y requerimientos establecidos por las Normas 

Ambientales Nacionales de Calidad de Aguas Subterráneas y Control de Descargas al Sub-suelo, 

2004, Standard Methods for the Examination of Water and Wasterwater (WEF-AWWWA APHA) y 

métodos alternativos desarrollados por HACH Co, aprobados por la EPA y el Ministerio de Medio 

Ambiente y Recursos Naturales. 
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Las muestras fueron preservadas durante el transporte de las mismas al laboratorio, 

almacenándolas en una nevera plástica previamente ambientada. Ver metodología de análisis en 

resultados. 

Además como parte de la metodología y procedimientos utilizados, se Geo-referenció 

externamente los puntos de muestreo de las instalaciones para concluir con los hallazgos y 

recomendar el adecuado manejo con las decisiones a tomar, luego proceder a corregir los posibles 

impactos negativos encontrados.  

Al momento de realizar los muestreos y mediciones en la empresa, se encontraba en condiciones 

de operación normal. 

Especialistas que participan en este estudio: 

 Ing. Sonia Judit Fagerlund, Consultora Ambiental Certificada y Proveedora Certificada de 

Seguridad Industrial y Salud en el Trabajo, con especialidad en Ingeniería Química (Procesos 

Industriales) e Ingeniería Ambiental y Calidad de Aire. Sub-especialidades en Seguridad 

Industrial, Higiene Industrial, Salud Ocupacional, Ergonomía y Evaluación de Impacto 

Ambiental. Maestría en Química Ambiental. PSA Nº 09-449 y Resolución Nº 22-2015. 

 Dannia Quiros Solano, Doctor en Medicina. Especialidad en Salud Ocupacional. Proveedora 

Certificada de Seguridad Industrial y Salud en el Trabajo. Resolución Nº 07-2011. 

 Ing. Martín Vargas. Ingeniero Sanitario. Colaborador Consultor Asociado. PSA NO 12-173. 

 Juan Carlos Montilla. Servicios Técnicos. 

3 Equipos Utilizados.  

  Marca                Modelo                  Serie                                 Condiciones 

 

Garmin                      Nuvi 2597 GPS                 3W6004389                           N/A 

 

Tabla 1. Tabla Especificaciones Equipos  
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4 Hallazgos. 

4.1.0 Alcance y Ámbito del Trabajo. 

El presente reporte se refiere a las labores correspondientes a lo descrito, mediante 

mediciones tomadas en las instalaciones de la referida empresa Grupo Powerplastic S.R.L, 

ddenominado como puntos. 

4.2.0 Actividades. 

Las actividades realizadas fueron las siguientes: 

1. Se realizó una visita previa para evaluar el alcance del trabajo, las condiciones de las 

instalaciones, ubicación de los equipos de servicio o utilidades. 

2. Georeferencia externa de las instalaciones y puntos de descargas a evaluar.  

3. Se realizaron mediciones puntuales de Humedad Relativa, Temperatura y Velocidad del 

Viento previo a las mediciones y muestreo. 

4. Se realizó muestreo y posteriores análisis de las aguas residuales domésticas de la referida 

empresa. 

4.2.1 Actividades en Laboratorio. 

Luego se procedió a la ejecución inmediata de las pruebas estipuladas en el orden de trabajo 

correspondiente, estas pruebas se especifican más adelante. Además se continuó con la 

preservación de las muestras en todo momento, para el cálculo y análisis posterior de los 

resultados. 

4.2.2 Variables Meteorológicas. 

Se tomaron como referencia los datos meteorológicos de ONAMET para el día de las mediciones. 

Este informe se refiere a los monitoreo realizado el día Veinticuatro (24) de Agosto del Año 2021. 

5 Resultados.  

A continuación los resultados para los evaluados. 
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5.1. Resultados De Laboratorio Análisis De Aguas Residuales Domésticas 

Fecha del Muestreo: 24/08/2021  

   

PARAMETROS RESULTADOS 

VALORES MÁXIMOS 
PERMISIBLES 

NORMA AMBIENTAL CALIDAD DE 
AGUAS SUBTERRANEAS Y 

DESCARGAS AL SUBSUELO, TABLA 
7.2 VULNERABILIDAD MEDIA 

SEMARENA Julio  2004 

Aguas Residuales 
Domésticas 

 M1 – Agua residual 
doméstica: Salida de 
baños oficinas y 
producción 

Coordenadas Geográficas 
N 18º 31’05.1’’ 
W 69º 38’ 37.2’’ 

PH 8.17 6-8.5 

DBO5 50 mg/L 50 mg/L 

DQO 124 mg/L 250 mg/L 

SOLIDOS SUSPENDIDOS 
TOTALES 

33 mg/L 50 mg/L 

GRASA Y ACEITE 0.2 mg/L 10 mg/L 

NITROGENO TOTAL 0 mg/L 10 mg/L 

FOSFORO TOTAL 0 mg/L 3.0 mg/L 

COLIFORMES TOTALES 380 NMP/100 ML 1000 NMP/100 ML 

CLORO RESIDUAL 0 mg/L  0.05 mg/L 

Tabla 2. Cuadro de Resultados Aguas Residuales Doméstica  

Nota: Metodología de Análisis aplicada según la Standard Methods for the Examination of Water and 

     Wastewater, en su última versión, apegada y registrada por El Ministerio de Medio Ambiente 
 

Leyenda:  Valor Fuera de los límites de la Norma   Valor Dentro de los límites de la Norma  
 

Ver Tabla #3                                                                                                              
 

 

 

 

                        
                Martín Vargas 
      Coordinador Laboratorio 
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5.2. Representación Gráfica de Resultados  

 

Imagen 3. Gráfica resultados aguas residuales domésticas M1 vs. Norma. 

5.3. Esquema puntos de muestreo agua residuales domésticas  

 

Imagen 4. Esquema punto de muestreo aguas residuales domésticas. 
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5.4. Fotos In Situ del muestreo 

           

Imagen 5. Fotos muestreo de aguas residuales domésticas. 

 

5.5. Fotos Equipos Utilizados     

       
Imagen 9. Fotos de equipos para analíticas de aguas, parámetros físicos químicos  
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Metodologías Aplicadas: Para la determinación de los parámetros fueron utilizados un conjunto 

de métodos analíticos propuestos por la Standard Methods for the Examination of Water and 

Wastewater (WEF-AWWWA APHA), y métodos alternativos desarrollados por HACH Co, 

aprobados por la EPA y el Ministerio de Estado de Medio Ambiente y Recursos Naturales. 

Parámetros Microbiológicos: 

Coliformes Totales (CT): Para la determinación de los Coliformes Totales (CT) se utilizó la 

técnica número más probable, serie de tres tubos inoculados en Caldo Lauril triptosa incubados a 

35-37°c por  24 a 48 horas para prueba presuntiva y luego en  caldo lactosado verde bilis brillante 

incubados a 35-37°c por  24 a 48 horas para la prueba confirmativa. 

Preservación y Transporte: Para preservar las muestras se guardaron en una nevera plástica 

previamente ambientada, tras la colocación de hielo para mantener su conservación hasta el 

laboratorio. 

Calibración. Las mediciones de las concentraciones de los parámetros físico químicos son 

generalmente determinadas de una curva de calibración, después de haber calibrado los equipos 

con estándares de concentración conocida. 
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Tabla #3 Copia de las Tablas de estándares de la Norma Ambiental Calidad Aguas Subterráneas y 

Descargas al Subsuelo, 2004 

 

 

Tabla 3. Norma descarga Aguas Subterráneas y Descargas al Subsuelo 
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6 Conclusiones y Recomendaciones 

En lo que se refiere al muestreo y posteriores análisis físicos químicos y bacteriológicos de las 

aguas residuales domésticas, para los puntos de muestreo denominados por nosotros M1 todos 

los parámetros analizados están dentro de los límites establecidos en la Norma Ambiental de 

Calidad de Aguas Subterráneas y Descargas al Subsuelo 2004. Concluimos que desde el punto de 

vista ambiental no se requieren de medidas de corrección respecto a estos parámetros 

investigados.  

7 Observaciones Generales 

Dado en Santo Domingo Distrito Nacional, Capital de la República Dominicana, por encargo de R S Ingeniería y 

Consultoría, SRL en representación de la empresa Grupo Powerplastic, este informe se terminó de editar el día Nueve 

(09) de Septiembre del Año Dos Mil Veintiuno (2021). 

Los muestreos y análisis fueron ejecutados por un equipo técnico, dirigido por las profesionales que suscriben abajo; 

debidamente registradas el Vice Ministerio de Gestión Ambiental del Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales 

y el Ministerio de Trabajo de la República Dominicana. 

. 
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9 Anexos 

9.1 Certificaciones de Registro 
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Anexo 1.8a Contrato Alquiler Grupo Power Plastic 

Anexo 1.8b Contrato Arrendamiento - Grupo Power Plastic  

Anexo 1.8c Mensuras Catastral -Grupo Power Plastic. 

Anexo 1.8d Certificado Títulos de Propiedad-Grupo Power 
Plastic. 
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Anexo 1-9A Productos Terminados PVC Tuberias 

Anexo 1-9B Productos Terminados PVC Piezas 

 
 

 

 

 

 

 

 



SCH-40 SDR-26
PULG. PULG.

1/2 1/2
3/4 3/4

1 1
1-1/2 1 1/2

2 2
3 3
4 4
6 6
8 8

10 10
SDR-13.5 DRENAJE

PULG. PULG.
1/2 2

SDR-21 3
PULG. 4

3/4 6
1 8

SDR-41 10
PULG. SDR-32.5
1-1/2 PULG.

2 2
3 3
4 4
6 6
8 8

10 10
EPC-SCH40 Electric SCH80

PULG. PULG.
1/2"×10' 1/2
3/4"×10' 3/4
1"×10' 1

1-1/2"×10' 1 1/2
2"×10' 2

2-1/2"×10' 3
3"×10' 4
4"×10' 6
6"×10'

LISTA DE TUBOS PVC  



Size
1/2" COUPLING SCH40
3/4" COUPLING SCH40
1" COUPLING SCH40

1-1/2" COUPLING SCH40
2" COUPLING SCH40
3" COUPLING SCH40
4" COUPLING SCH40

Size
1/2" TEE SCH40
3/4" TEE SCH40
1" TEE SCH40 

1-1/2" TEE SCH40
2" TEE SCH40 
3" TEE SCH40
4" TEE SCH40

Size
1/2" 45º CODO SCH40 
3/4" 45º CODO SCH40 
1" 45º CODO SCH40 

Size
1/2" 90º CODO SCH40
3/4" 90º CODO SCH40
1" 90º CODO SCH40  

1-1/2" 90º CODO SCH40  
2" 90º CODO SCH40  
3" 90º CODO SCH40  
4" 90º CODO SCH40  

Size
1/2" TAPÓN SCH40
3/4" TAPÓN SCH40
1" TAPÓN SCH40  

1-1/2" TAPÓN SCH40  
2" TAPÓN SCH40  
3" TAPÓN SCH40  
4" TAPÓN SCH40  

Size
1/2" ADAPTADOR MACHO SCH40
3/4" ADAPTADOR MACHO SCH40
1" ADAPTADOR MACHO SCH40  

1 1/2" ADAPTADOR MACHO SCH40  
2" ADAPTADOR MACHO SCH40  
3" ADAPTADOR MACHO SCH40  
4" ADAPTADOR MACHO SCH40  

Size
1/2" ADAPTADOR HEMBRA SCH40
3/4" ADAPTADOR HEMBRA SCH40
1" ADAPTADOR HEMBRA SCH40  

1 1/2" ADAPTADOR HEMBRA SCH40  
2" ADAPTADOR HEMBRA SCH40  
3" ADAPTADOR HEMBRA SCH40  
4" ADAPTADOR HEMBRA SCH40  

LISTA DE  PIEZAS PVC  

PRESIÓN 



Size
3/4"×1/2" RED BUSHING SCH40
1"×1/2" RED BUSHING SCH40

1"×3/4" RED BUSHING SCH40  
2"×1-1/2" RED BUSHING SCH40  

Size
1 1/2" 90º CODO DRENAJE  

2" 90º CODO DRENAJE  
3" 90º CODO DRENAJE  
4" 90º CODO DRENAJE  
6" 90º CODO DRENAJE  

Size
1-1/2" 45º CODO DRENAJE  

2" 45º CODO DRENAJE  
3" 45º CODO DRENAJE  
4" 45º CODO DRENAJE  

Size

1-1/2" TY DRENAJE 
2" TY DRENAJE
3" TY DRENAJE 
4" TY DRENAJE 
6" TY DRENAJE 

3"×2" TY DRENAJE  
4"×2" TY DRENAJE  
4"×3" TY DRENAJE  

Size
1-1/2" YEE DRENAJE  

2" YEE DRENAJE  
3" YEE DRENAJE  
4" YEE DRENAJE  

3"×2" YEE DRENAJE   
4"×2" YEE DRENAJE   
4"×3" YEE DRENAJE   

Size
3"×2" RED BUSHING DRENAJE
4"×2" RED BUSHING DRENAJE
4"×3" RED BUSHING DRENAJE

Size
2" SIFÓN DRENAJE

DRENAJE
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ANEXO 2.1 CUESTIONARIO APLICADO EN EL 
ANÁLISIS DE INTERESADOS DEL 
ENTORNO DE GRUPO POWER 
PLASTIC 

 
 

Cuestionario No. _______ 
 

Lugar ______________________________________________________ 

Nombre del Entrevistado _______________________________________ 
Entrevistado por ______________________________________________ 

Fecha de Aplicación ___________________________________________ 
 

 

I. FUENTES DE INGRESOS. 
 

1.1 Cuáles son las principales actividades económicas de la zona: 
 

a) Comercio ______     b) Agricultura ______     c) Ganadería _____ 

e) Otra (especifique) ________________________________________ 
 

 
1.2 ¿Qué trabajo usted realiza?: 

 

a) Comerciante _____     b) Empleado municipal ______     c) Empleado del gobierno _____ 
d) Empleado privado _______     e) Productor agrícola _____     f) Ganadero ______ 

d) Jornalero ______     e) Empresario ______     f) Otro _____________________________ 
 

 

1.3 Conoce Usted o ha oído hablar del proyecto Grupo Power Plastic: 
 

a) Si ________     b) No __________ 
 

 
1.4 Considera usted que el proyecto Grupo Power Plastic ofrece beneficios económicos a los residentes 

en la comunidad y zona aledaña: 

 
a) Si __________     b) No _________     c) No sabe _________ 

 
 

1.5 Estaría usted de acuerdo con la operación de esta planta frabicante de PVC que está ubicada en la 

comunidad de Hato Viejo: 
 

Si _______     b) No ________      c) No sabe _________ 
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II. USO Y PROPIEDAD DEL SUELO. 
 

2.1 La casa donde vive es: 

a) Propia _____     b) Alquilada _____     c) Prestada _____     d) Otra __________________ 
 

2.2 Posee otros terrenos en la zona: 
a) Si ______      b) No ______ 

 
2.3 Si dice tener otros terrenos en la zona, a que los dedica: 

a) Agricultura _____     b) Instalación industrial _______     c) Baldíos _______ 

d) Ocupados con vivienda ______     e) Otra (especifique) _______________________ 
 

 

III. PREGUNTAS GENERALES EN EL ENTORNO DEL PROYECTO. 
 

3.1 Cuáles de los siguientes grupos existen en la comunidad: 
a) Junta de vecinos _____     b) Club de jóvenes _____     c) Club de madres ______ 

d) Asociación de comerciantes ______     e) Asociación de ganaderos ______ 
f) Asociación de agricultores _______     g) Cooperativas ________ 

h) Otro (especifique) ____________________________________________ 

 
3.2 Según su parecer, cuáles son los principales valores ambientales que tiene esta comunidad o zona: 

a) La vegetación ______     b) Laguna ______     c) Río _______     d) Arroyo ______ 
e) Cuevas ______     f) Otro ____________________________________________ 

 

3.3 En épocas de lluvias la zona se inunda en algunos lugares: 
a) Si ______     b) No _______     c) No sabe ______ 

 
 

Observaciones _________________________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________________________ 
 

 
Santo Domingo, D. N. 

Julio de 2021. 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
Imagen A2.1-1 Ex presidenta de la Junta de 
Vecinos de la comunidad El Limón, siendo 
encuestada. 
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